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  Informe final del Grupo de Expertos sobre la República 
Centroafricana, cuyo mandato se prorrogó en virtud 
de la resolución 2454 (2019) del Consejo de Seguridad 
 

 

 Resumen 

 Durante el período sobre el que se informa, el Acuerdo Político para la Paz y la 

Reconciliación en la República Centroafricana (el Acuerdo), firmado en Bangui el 6 de 

febrero de 2019, siguió siendo el marco de referencia para el Gobierno de la República 

Centroafricana y los 14 grupos armados signatarios. Pese a los esfuerzos de los 

asociados regionales e internacionales en apoyo del Acuerdo, su aplicación siguió 

siendo limitada. El Gobierno y algunos líderes de los grupos armados se acusaron 

mutuamente de no cumplir sus compromisos respectivos, como lo demuestran los 

debates sobre las unidades mixtas de seguridad temporales.  

 Sobre el terreno, los grupos armados siguieron cometiendo un gran número de 

violaciones del Acuerdo, lo que dio lugar a que los agentes nacionales e internacionales 

exigieran que se tomaran medidas punitivas contra los autores. Entre otros, Abdoulaye 

Miskine, que amenazó con derrocar al Gobierno en varias ocasiones después de haber 

firmado el Acuerdo, fue objeto de varios llamamientos en favor de que se le aplicasen 

sanciones nacionales e internacionales. 

 Desde el 14 de julio de 2019, se han producido enfrentamientos en la prefectura 

de Vakaga, donde el Frente Popular para el Renacimiento de la República 

Centroafricana (FPRRC), dirigido por Nourredine Adam y Abdoulaye Hissène, ambos 

sometidos a sanciones, registró importantes derrotas militares. A pesar de que las 

tensiones entre grupos étnicos se presentaron como la causa del conflicto, los combates 

se han debido a la competencia por el control del territorio entre los grupos armados, 

entre ellos el FPRRC, el Movimiento de Libertadores Centroafricanos para la Justicia 

y el recién creado Partido para la Reunión de la Nación Centroafricana.  

 Los enfrentamientos en la prefectura de Vakaga alimentaron el tráfico de armas 

en la zona, ya que todos los grupos armados implicados en los enfrentamientos 

adquirieron armas, y reclutaron combatientes, del territorio del Sudán. También se 

proporciona información sobre la adquisición de armas (a veces a cambio de recursos 

naturales) en la República Democrática del Congo por parte de elementos de la Unión 

por la Paz en la República Centroafricana (UPC) y grupos antibalaka con sede en la 

prefectura de Bajo Kotto. 

 Se denunciaron muchas violaciones del derecho internacional humanitario, entre 

ellas casos de detención ilegal por parte de grupos antibalaka, así como por las 

facciones ex-Seleka el FPRRC, la UPC y el Movimiento Patriótico por la República 

Centroafricana. El Grupo también investigó la participación de miembros de grupos 

armados en ataques contra civiles y personal humanitario, así como casos de violencia 

sexual y de género, en particular en el triángulo Kaga Bandoro/Batangafo/Kabo.  

 En lo que respecta a los recursos naturales (oro y diamantes), el tráfico siguió 

siendo generalizado en todas las regiones del país. A este respecto, en el informe se 

abordan en particular los acontecimientos ocurridos en las zonas de Kaga Bandoro y 

Ndélé. Se presentan los hallazgos sobre las nuevas estructuras ilegales de impuestos 

de facciones ex-Seleka, casos de tráfico, incluyendo uno en el que estuvo involucrado 

un estrecho colaborador de Abdoulaye Hissène, y un proyecto de explotación mecánica 

en zonas bajo el control del FPRRC. También se proporciona información sobre la 

situación en Bozoum (prefectura de Ouham), donde han surgido tensiones en torno a 

las actividades de una empresa de extracción de oro.  

https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
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 Con el apoyo de asociados internacionales, continuó el despliegue rápido de las 

Fuerzas Armadas Centroafricanas (FACA) fuera de la capital, especialmente en el este. 

Había soldados de las FACA en 15 de las 16 prefecturas, pero siguieron enfrentándose 

a importantes problemas, especialmente en zonas con presencia de grupos armados y 

en las que las FACA todavía tenían una capacidad operacional limitada. En el informe 

también se aborda el fortalecimiento en curso de la Guardia Presidencial.  

 La inestabilidad en las zonas próximas a las fronteras, en particular en las 

prefecturas de Vakaga y Alto Bomú, dio lugar a que las autoridades del Sudán y Sudán 

del Sur decidieran cerrar sus fronteras con la República Centroafricana (solo parcial y 

temporalmente en el caso de Sudán del Sur).  

 El informe también presenta información sobre la presunta participación de 

miembros de ex-Seleka en la creación de un grupo armado perteneciente a una red 

internacional y dirigido contra intereses occidentales, israelíes y saudíes en la 

República Centroafricana y fuera de ella.  

 En cuanto a la aplicación de las sanciones, en el informe se abordan los casos de 

violaciones de la prohibición de viajar cometidas por Nourredine Adam, quien, según 

las investigaciones del Grupo, había utilizado un pasaporte diplomático sudanés con 

el nombre de Mohamed Adam Brema Abdallah. El informe también incluye una 

descripción de los esfuerzos positivos del Gobierno de la República Centroafricana 

para encontrar los activos de las personas sancionadas y los pasos que quedan por dar 

para congelar todos los activos detectados. 
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 I. Antecedentes 
 

 

1. El 31 de enero de 2019, el Consejo de Seguridad aprobó su resolución 

2454 (2019), en la que se encomendó al Grupo de Expertos sobre la República 

Centroafricana, entre otras cosas, que proporcionara al Consejo, tras celebrar 

deliberaciones con el Comité del Consejo de Seguridad establecido en virtud de la 

resolución 2127 (2013) relativa a la República Centroafricana, un informe final a más 

tardar el 31 de diciembre de 2019. 

2. De conformidad con lo establecido en la resolución 2454 (2019), el presente 

informe, entre otras cosas, contiene una evaluación de la aplicación de las sanciones 

impuestas por el Consejo de Seguridad (un embargo de armas, una prohibición de 

viajar y una congelación de activos) y aborda diversas cuestiones con el fin de 

identificar a las personas y entidades que participan en actividades sancionables, 

según se definen en los párrafos 20 y 21 de la resolución 2399 (2018) del Consejo y 

se prorrogan en la resolución 2454 (2019). 

3. El informe abarca el período comprendido entre el 1 de marzo de 2019, fecha 

de inicio del mandato del Grupo, y el 3 de noviembre, fecha en que se finalizó el 

informe, centrándose en los acontecimientos ocurridos desde la publicación del 

informe de mitad de período del Grupo el 30 de julio. 

4. La crisis de liquidez en las Naciones Unidas siguió afectando a la capacidad del 

Grupo para cumplir su mandato. Por ejemplo, debido a las reducciones del personal 

de traducción de las Naciones Unidas, y para asegurar que el presente informe se 

publicara dentro del plazo establecido en la resolución 2454 (2019), el Grupo tuvo 

que limitar la longitud de su informe a 18.000 palabras (en lugar de 23.000, como es 

la práctica habitual). 

 

  Cooperación 
 

5. Desde el 1 de marzo de 2019, el Grupo ha viajado a 13 de las 16 prefecturas de 

la República Centroafricana (véase el mapa en el anexo 1.1). El Grupo también realizó 

visitas oficiales a Bélgica, Benin, el Camerún, el Chad, la Federación de Rusia, 

Francia, el Gabón y Guinea Ecuatorial. El Grupo da las gracias a los Gobiernos de 

esos países por acoger sus visitas. 

6. Desde el inicio de su mandato, el Grupo ha dirigido 73 comunicaciones oficiales 

a Estados Miembros, organizaciones internacionales y entidades privadas, y ha 

recibido distintos grados de respuesta a sus solicitudes (véase el anexo 1.2). 

7. De conformidad con el párrafo 5 de la resolución 2454 (2019) del Consejo de 

Seguridad, el Grupo ha seguido intercambiando información con otros grupos o 

grupos de expertos establecidos por el Consejo de Seguridad, en particular los Grupos 

de Expertos sobre Libia, sobre Sudán del Sur y sobre el Sudán, así como el Grupo de 

Expertos sobre la República Democrática del Congo.  

8. El Grupo también expresa su agradecimiento a la Misión Multidimensional 

Integrada de Estabilización de las Naciones Unidas en la República Centroafricana 

(MINUSCA) por su continuo apoyo y cooperación. 

 

  Metodología 
 

9. El Grupo se propone asegurar el cumplimiento de las normas recomendadas por 

el Grupo de Trabajo Oficioso del Consejo de Seguridad sobre Cuestiones Generales 

relativas a las Sanciones en su informe de diciembre de 2006 (véase S/2006/997, 

anexo). Aunque el objetivo del Grupo es ser lo más transparente posible, no ha 

publicado información identificativa en caso de que revelar las fuentes las exponga, 

a ellas o a otras personas, a riesgos inaceptables para su seguridad. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2127%20(2013)
https://undocs.org/sp/S/RES/2127%20(2013)
https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2399%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2399%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/2006/997
https://undocs.org/sp/S/2006/997
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10. El Grupo está igualmente decidido a alcanzar el más alto nivel de imparcialidad 

y se ha esforzado por poner a disposición de las partes, cuando corresponda y sea 

posible, toda la información que figure en el informe en que se las mencione para que 

la examinen, formulen observaciones sobre ella y presenten una respuesta en un plazo 

especificado. 

11. El Grupo protege la independencia de su labor frente a cualquier intento de 

socavar su imparcialidad o de crear una percepción de sesgo. El Grupo aprobó por 

consenso el texto, las conclusiones y las recomendaciones que figuran en el presente 

informe antes de que su Coordinador lo transmitiera a la Presidencia del Consejo de 

Seguridad. 

 

 

 II. Cuestiones políticas: seguimiento del Acuerdo, posiciones 
de los grupos armados y tensiones en Bangui 
 

 

 A. Reuniones de seguimiento y la cuestión de las medidas punitivas 

en caso de violaciones 
 

 

12. Las partes interesadas nacionales, regionales e internacionales siguieron 

expresando su apoyo al Acuerdo Político para la Paz y la Reconciliación en la 

República Centroafricana (S/2019/145, anexo) y a la adopción de medidas para 

facilitar su aplicación. Las reuniones cuarta y quinta del Comité Ejecutivo  de 

Seguimiento establecido en virtud del Acuerdo se celebraron los días 31 de julio y 

27 de septiembre de 2019, respectivamente, con la participación del Gobierno, los 

garantes (la Unión Africana y la Comunidad Económica de los Estados de África 

Central), los facilitadores, incluidos la MINUSCA y Estados vecinos, así como 

representantes de los grupos armados y la sociedad civil.  

13. Los días 23 y 24 de agosto se celebró en Bangui una reunión presidida por la 

Unión Africana con la participación del Gobierno de la República Centroafricana, 

incluido el Primer Ministro, Firmin Ngrebada, y de representantes de 13 de los 14 

grupos armados signatarios, entre ellos Abdoulaye Hissène del Frente Popular para el 

Renacimiento de la República Centroafricana (FPRRC), sujeto a sanciones (véase el 

anexo 2.1). Del 4 al 7 de octubre de 2019, una misión tripartita de alto nivel de la 

Unión Africana, las Naciones Unidas y la Unión Europea también visitó el país (véase 

el anexo 2.2). 

14. Esas reuniones e iniciativas de seguimiento permitieron a todos los interesados 

hacer un balance de los progresos realizados en la aplicación del Acuerdo, como el 

nombramiento de un Gobierno inclusivo el 22 de marzo de 2019 y el establecimiento 

de mecanismos de seguimiento a nivel local1, así como determinar los numerosos 

desafíos que quedan por delante. Los participantes examinaron, entre otras cosas, las 

solicitudes de líderes de los autoproclamados grupos de defensa del vecindario PK 5 

de Bangui para participar en la aplicación del Acuerdo (véase el anexo 2.3, véase 

también S/2018/1119, párr. 35), y las frecuentes violaciones del Acuerdo, en 

particular en el contexto de los enfrentamientos en la prefectura de Vakaga (véanse 

los párrs. 46 a 71). 

15. Durante esas reuniones de seguimiento, muchos participantes expresaron el 

deseo, de conformidad con el artículo 35 del Acuerdo, de que se tomaran medidas 

punitivas contra los que cometieran violaciones. Por ejemplo, en el comunicado 

emitido después de la reunión del Comité Ejecutivo de Seguimiento del 31 de julio, 

firmado por el Primer Ministro y el Representante Especial y Jefe de la Oficina de la 
__________________ 

 1 Al 15 de octubre de 2019, 15 de los 17 comités de las prefecturas y 14 de los 17 comités 

técnicos de seguridad estaban en funcionamiento (véase S/2019/822, párr. 9). 

https://undocs.org/sp/S/2019/145
https://undocs.org/sp/S/2019/145
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2019/822
https://undocs.org/sp/S/2019/822
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Unión Africana en la República Centroafricana, se pedía que se impusieran 

“sanciones nacionales e internacionales” a Abdoulaye Miskine a la luz de sus acciones 

en violación del Acuerdo (véase el anexo 2.4 y los párrs. 26 y 27)2. Continuaron las 

conversaciones entre los asociados nacionales e internacionales sobre el tipo de 

medidas que podían adoptarse para poner en práctica el artículo 35 del Acuerdo. 

Además de las sanciones de las Naciones Unidas y la Unión Africana citadas en el 

Acuerdo, esas medidas podrían incluir la reprobación pública, la revocación del 

nombramiento de algunas personas para ocupar cargos oficiales o la ejecución  de 

órdenes de detención pendientes (véase la recomendación del párr. 172 a)). 

 

 

 B. Grupos armados y el Acuerdo 
 

 

16. Aunque siguieron expresando su apoyo al Acuerdo, los principales grupos 

armados del país cometieron numerosas violaciones del Acuerdo, como se describe 

en el informe del Secretario General de 15 de octubre (S/2019/822, párr. 24). Esto 

tuvo un impacto humanitario importante, como se ilustra en el recuadro que figura a 

continuación. 

 

 
 

Las cifras de desplazamiento indican pocos cambios en la situación 

de la seguridad 

 

 
 

El Grupo examinó con los agentes humanitarios diversos tipos de estadísticas sobre 

las víctimas civiles y las violaciones de los derechos humanos cometidas por los 

grupos armados3. Los datos pueden leerse de diferentes maneras, en particular con 

variaciones estacionales que tienen grandes efectos en las actividades de los grupos 

armados. Sin embargo, las cifras de desplazamiento –un indicador fiable de la 

percepción de la seguridad entre los civiles– siguieron siendo elevadas. A fines de 

septiembre de 2019, el número de desplazados internos ascendía a 600.000 personas, 

mientras que el número de refugiados centroafricanos había aumentado ligeramente 

en comparación con las cifras de 2018, elevándose a 607.000, a pesar de regresos 

oficiales desde el Congo (véase el párr. 109)4. La situación del personal humanitario 

también siguió siendo muy difícil. Si bien el número de ataques denunciados en los 

nueve primeros meses disminuyó en comparación con el mismo período del año 

anterior, de 319 a 218, aumentó el nivel de violencia durante esos ataques, como lo 

demuestra el marcado aumento, de 19 a 34, del número de trabajadores humanitarios 

heridos durante esos incidentes5. 

 

    

 

17. Tres factores principales explicaron la discrepancia entre las declaraciones de 

los dirigentes de los grupos armados y sus acciones contradictorias sobre el terreno. 

En primer lugar, muchos dirigentes consideraron que el Gobierno no había aplicado 

el Acuerdo de buena fe, como demostraron los debates sobre las unidades especiales 

mixtas de seguridad (véanse los párrs. 31 a 35). 

18. En segundo lugar, muchos combatientes y líderes de grupos armados se han 

mostrado satisfechos con el statu quo, que les ha permitido seguir generando 

importantes ingresos, en particular a través de los impuestos ilegales. La participación 

del FPRRC (dirigido por las personas sancionadas Nourredine Adam y Abdoulaye 

__________________ 

 2 El 2 de agosto de 2019 se dictó una orden de detención contra Abdoulaye Miskine. 

 3  Reuniones con agentes humanitarios, agosto y septiembre de 2019. 

 4  Oficina de Coordinación de Asuntos Humanitarios, “Panorama general de los movimientos de 

población”, 25 de octubre de 2019. 

 5  Véase https://www.humanitarianresponse.info/en/operations/central-african-

republic/infographic/rca-apercu-des-incidents-affectant-les-humanitaires. 

https://undocs.org/sp/S/2019/822
https://undocs.org/sp/S/2019/822
https://www.humanitarianresponse.info/en/operations/central-african-republic/infographic/rca-apercu-des-incidents-affectant-les-humanitaires
https://www.humanitarianresponse.info/en/operations/central-african-republic/infographic/rca-apercu-des-incidents-affectant-les-humanitaires
https://www.humanitarianresponse.info/en/operations/central-african-republic/infographic/rca-apercu-des-incidents-affectant-les-humanitaires
https://www.humanitarianresponse.info/en/operations/central-african-republic/infographic/rca-apercu-des-incidents-affectant-les-humanitaires
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Hissène) y otros grupos armados en los combates en la prefectura de Vakaga (véanse 

los párrs. 46 a 71) confirmó que los objetivos de esos líderes seguían siendo controlar 

los territorios y las carreteras en las que podían cobrar peajes y el tráfico de armas y 

municiones. Los esfuerzos de los dirigentes de Retorno, Reclamación y 

Rehabilitación (3R), la Unión por la Paz en la República Centroafricana (UPC) y el 

Movimiento Patriótico por la República Centroafricana (MPRC) para 

instrumentalizar las unidades mixtas de seguridad (véanse los párrs. 32 a 34) 

respaldaron esta opinión. 

19. En tercer lugar, algunos grupos armados sufrieron una incapacidad estructural 

para aplicar el Acuerdo. Como se detalla más adelante, el MPRC, dirigido por 

Mahamat Al-Khatim, siguió siendo el mejor ejemplo a este respecto.  

 

  MPRC: incapacidad estructural para cumplir sus compromisos 
 

20. A pesar de su compromiso de levantar los puestos de control (véase el anexo 

2.5), el MPRC siguió cobrando impuestos en algunos cortes de carretera, por ejemplo 

a lo largo de la carretera que conecta Kaga Bandoro, Ouandago y Kabo (véanse los 

mapas en el anexo 3.19) y en Mbrès (prefecturas de Ouham y Nana-Grébizi), como 

observó el Grupo los días 7 y 8 de septiembre de 2019. 

21. Al-Khatim se esforzó por mantener el control de sus tropas, como se describió 

en informes anteriores (S/2016/1032, párrs. 200 y 201, y S/2018/1119, párr. 29). En 

este contexto, Al-Khatim utilizó diversas estrategias para tratar de controlar la 

codicia, el ego y la mala conducta, incluidas violaciones de los derechos humanos 

(véanse los párrs. 79 a 86), de los líderes militares del MPRC. Una táctica consistía 

en organizar una rotación periódica (cada tres meses, según elementos del MPRC) de 

los comandantes militares locales6, otra fue la creación periódica de nuevos puestos 

(véase el anexo 2.6). 

22. De forma similar, entre las diversas solicitudes que hizo Al-Khatim tras 

renunciar a su cargo de asesor militar especial del Primer Ministro sobre las unidades 

mixtas de seguridad (véanse el anexo 2.7 y el párr. 32), la más importante fue su deseo 

de que lo nombraran general de las Fuerzas Armadas Centroafricanas (FACA) 7. 

Al-Khatim consideró que la obtención de ese puesto ayudaría a integrar a algunos 

elementos del MPRC en las Fuerzas Armadas, reforzando así su autoridad en el seno 

del MPRC8. 

23. Los comandantes del MPRC siguieron prestando poca atención a las 

instrucciones de Al-Khatim (véase el párr. 79). Por ejemplo, a pesar de las órdenes en 

sentido contrario de los líderes del MPRC, en julio, un comandante local del MPRC 

en Markounda (prefectura de Ouham), el “coronel” Al Habo, se negó a redesplegarse 

y ceder el control de una mina de oro, y sus beneficios, cerca de Kouki 9. Además, a 

principios de 2019, el “general” Affiesse del MPRC participó en operaciones 

militares en la zona de Mbrès-Bakala (prefecturas de Nana-Grébizi y Ouaka) sin haber 

recibido instrucciones de Al-Khatim (véase el párr. 94)10. 

 

  

__________________ 

 6  Reuniones con elementos del Movimiento Patriótico por la República Centroafricana (MPRC), 

Kaga Bandoro, 5 a 9 de septiembre de 2019. 

 7  Reunión con representantes del MPRC, Bangui, 11 de septiembre de 2019. 

 8  Ibid. 

 9  Reuniones con representantes del MPRC y del Frente Popular para el Renacimiento de la 

República Centroafricana (FPRRC), Kaga Bandoro y Mbrès, 5 a 9 de septiembre de 2019. 

 10  Ibid. 

https://undocs.org/sp/S/2016/1032
https://undocs.org/sp/S/2016/1032
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
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  “Elementos perturbadores”: los casos de Abdoulaye Miskine y Mustapha 

Saboune 
 

24. El Acuerdo y su aplicación dejaron insatisfechos a algunos políticos y líderes 

militares, especialmente aquellos que no obtuvieron los puestos que esperaban. 

Algunos han reclutado recientemente combatientes y han adquirido armas o han 

intentado hacerlo. Su objetivo era adquirir capacidad operacional para desestabilizar 

a las autoridades, así como elevar sus perfiles y estar disponibles para una posible 

colaboración con otros opositores del Gobierno, incluidos políticos con sede en 

Bangui. 

25. Entre ellos se encontraba Martin Koumtamadji, alias Abdoulaye Miskine, que 

se convirtió en el “enemigo público número uno” en Bangui debido a su retórica 

agresiva contra el Gobierno (véase el párr. 27), así como personas que han mantenido 

un perfil más discreto, como el líder ex-Seleka Mustapha Saboune. 

 

  Abdoulaye Miskine, un “general” en busca de combatientes 
 

26. En su informe de mitad de período de 2019, el Grupo describió la oposición 

radical de Miskine al Acuerdo y a las autoridades de la República Centroafricana. En 

ese informe, el Grupo también describió su colaboración con los líderes del FPRRC, 

en particular con el “general” Bashar Fadoul, tras la llegada de Miskine a la República 

Centroafricana desde Brazzaville en junio de 2019 (véase S/2019/608, anexo 2.8). El 

Grupo determinó que había viajado utilizando un pasaporte de servicio expedido por 

el Congo (véase el anexo 2.8). 

27. Miskine renovó sus amenazas de derrocar al Presidente de la República 

Centroafricana, Faustin Archange Touadéra, en un comunicado publicado el 30 de 

julio (véase el anexo 2.9). También siguió intentando aumentar su capacidad militar, 

entre otras cosas mediante el reclutamiento de miembros de su comunidad étnica, los 

sara (véase el párr. 78). Al parecer, hizo una oferta al FPRRC para llevar a cabo una 

operación militar en Terfel durante los combates en la prefectura de Vakaga (véanse 

los párrs. 46 a 71)11. Sus esfuerzos se vieron frustrados por los incidentes del 14 de 

octubre en Am Dafok, durante los cuales huyó de la ciudad (véase el párr. 77). 

 

  Mustapha Saboune, político en busca de relevancia (véase el anexo 2.10)  
 

 

 C. Unidades mixtas de seguridad temporales y desarme, 

desmovilización, repatriación y reintegración 
 

 

  Retrasos y progresos en el establecimiento de las unidades mixtas de seguridad 
 

28. La creación de las unidades mixtas de seguridad, integradas por miembros de 

las fuerzas nacionales de defensa y seguridad y de grupos armados, fue una de las 

disposiciones fundamentales del Acuerdo (véase también S/2019/608, párrs. 21 a 

24)12. Las misiones de las unidades mixtas de seguridad, que se establecerían como 

tres unidades regionales (oeste, centro y este), eran controlar los corredores de 

trashumancia y las zonas mineras, proteger a la población civil, participar en 

operaciones civil-militares y en operaciones de mantenimiento de la paz y proteger 

los yacimientos mineros13. El Acuerdo disponía que las unidades mixtas de seguridad 

estuvieran plenamente operativas 60 días después de su firma, para abril de 2019; sin 

__________________ 

 11  Reunión con un miembro del FPRRC, Bangui, 2 de octubre de 2019. 

 12  Artículos 16 y 17 del Acuerdo Político para la Paz y la Reconciliación en la República 

Centroafricana. 

 13  Decretos Presidenciales núms. 19.096 y 19.097, de 29 de marzo de 2019; y documento 

confidencial recibido el 27 de octubre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608


 
S/2019/930 

 

11/237 19-19745 

 

embargo, tanto la capacitación como la posterior puesta en funcionamiento de las 

unidades se retrasaron considerablemente. 

29. En el marco de un programa de “formación de formadores”, la Misión de 

Formación Militar de la Unión Europea en la República Centroafricana y la 

MINUSCA formaron a un total de 53 instructores (34 soldados de las FACA y 19 

agentes de la policía y la gendarmería) de las fuerzas de defensa y seguridad 

nacionales14. En primer lugar, 31 soldados de las FACA y oficiales de las fuerzas de 

seguridad interior recibieron capacitación en Bouar del 29 de julio al 9 de agosto. En 

segundo lugar, en espera de su entrada en funciones, 22 instructores recibieron una 

formación especializada complementaria en Bangui del 9 al 20 de septiembre (véase 

el anexo 2.11)15. Los instructores comenzaron a impartir la primera capacitación para 

las unidades mixtas de seguridad el 17 de octubre en Bouar, en un centro de 

capacitación preparado con el apoyo de la Organización Internacional para las 

Migraciones (OIM) y la MINUSCA16. 

30. La puesta en marcha de la primera unidad mixta de seguridad, en el oeste, se 

retrasó por varias razones, entre ellas el incumplimiento de la cuota de combatientes 

desmovilizados, desarmados y con antecedentes verificados para unirse a las unidades 

mixtas de seguridad, debido principalmente a la renuencia del 3R a proporcionar más 

combatientes. Por tanto, se decidió que 95 excombatientes desmovilizados y 

desarmados que podían integrarse en las fuerzas de seguridad uniformadas (las 

FACA, la policía y la gendarmería, la aduana y los servicios de agua y bosques) se 

unirían a las unidades mixtas de seguridad por un período de dos años 17. Finalmente 

comenzó la capacitación, aunque el número real de excombatientes para las unidades 

se mantuvo por debajo del objetivo inicial (273 en lugar de 400)18. El calendario para 

la puesta en marcha de las unidades mixtas de seguridad en el centro y el este de la 

República Centroafricana seguía siendo incierto cuando se terminó de redactar el 

presente informe. 

 

  Grupos armados y unidades mixtas de seguridad 
 

31. Los grupos armados siguieron subrayando la necesidad de que se desplegasen 

las unidades mixtas de seguridad con carácter prioritario (S/2019/608, párrs. 45 y 46). 

Al mismo tiempo, sus posiciones y acciones contribuyeron a enlentecer el proceso.  

32. En primer lugar, seguía habiendo opiniones divergentes entre el Gobierno y 

algunos líderes de grupos armados sobre la función precisa de los tres asesores 

militares especiales del Primer Ministro sobre las unidades mixtas de seguridad y la 

cadena de mando de las unidades (S/2019/608, párrs. 22 a 24). El descontento de los 

grupos armados alcanzó su punto máximo cuando Al-Khatim, del MPC, y Abbas 

Sidiki, del 3R, dos de los tres asesores militares especiales, dimitieron el 27 de agosto 

y el 3 de septiembre, respectivamente. Afirmaron que sus nombramientos es taban 

vacíos y carecían de prerrogativas oficiales y financiación (véase el anexo 2.12). 

33. En segundo lugar, siguió sin estar claro si los grupos armados tenían realmente 

la intención de desarmarse y renunciar al control territorial para restablecer la 

autoridad del Estado19. El líder de la UPC, Ali Darassa, a diferencia de los otros dos 

líderes, no renunció a su puesto de asesor militar especial. En cambio, continuó 

__________________ 

 14  Reunión con asociados internacionales, Bangui, 27 de septiembre y 2 de octubre de 2019. 

 15  Ibid. 

 16  Reunión con la Organización Internacional para las Migraciones, Bangui, 21 de septiembre de 

2019. 

 17  Reuniones con asociados internacionales y miembros del Gobierno, Bangui, 18 de septiembre y 

7 de octubre de 2019. 

 18  Reunión con asociados internacionales, Bangui, 23 de septiembre de 2019. 

 19 Reunión con asociados internacionales, Bangui, 17 de agosto de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608


S/2019/930 
 

 

19-19745 12/237 

 

dirigiendo su grupo armado, ordenando movimientos de tropas, traficando armas e 

incluso ampliando su control territorial, a veces en nombre del Acuerdo y del 

despliegue de unidades mixtas de seguridad, como ilustra su comunicado del 25 de 

octubre (véase el anexo 2.13). 

34. Además, el compromiso del 3R de participar en las unidades mixtas de 

seguridad también siguió siendo dudoso. Aunque había antiguos combatientes del 3R 

entre los que se entrenaban en Bouar (véase el párr. 29)20, el 3R siguió afianzando su 

dominio sobre el territorio. Mientras tanto, el líder del 3R, Abbas Sidiki, renovó su 

petición de que se le pusiera oficialmente al mando de las unidades mixtas de 

seguridad (véase el anexo 2.14). El 26 de septiembre, la MINUSCA puso en marcha 

la “Operación Yunque” en el oeste para detener la expansión territorial del 3R y 

obligar al grupo armado a respetar sus compromisos en virtud del Acuerdo, en 

particular su compromiso de participar en el proceso de desarme, desmovilización, 

reintegración y repatriación (S/2019/822, párr. 31)21. Se han comunicado múltiples 

enfrentamientos entre la MINUSCA y el 3R desde entonces22. En este contexto, la 

capacidad de las unidades mixtas de seguridad para cumplir su mandato en territorios 

bajo el control del 3R siguió siendo incierta. 

35. En tercer lugar, el Gobierno y varios donantes internacionales consideraron que 

el proceso de desarme, desmovilización, reintegración y repatriación debía iniciarse 

antes de la puesta en marcha de las unidades mixtas de seguridad, o al menos 

simultáneamente23. En cambio, varios grupos armados opinaron que las unidades 

mixtas de seguridad deberían establecerse antes del inicio del proceso 24. 

 

  Unidades mixtas de seguridad, régimen de sanciones de las Naciones Unidas 

y embargo de armas 
 

36. En relación con el régimen de sanciones de las Naciones Unidas, la puesta en 

marcha de las unidades mixtas de seguridad planteó dos cuestiones: el riesgo de que 

los grupos armados recibieran financiación (mediante sueldos a (ex)combatientes) y 

el riesgo de que se violara el embargo de armas (mediante el suministro de armas). 

En primer lugar, se informó al Grupo de que el armamento recogido durante las 

operaciones de desarme, desmovilización, repatriación y reintegración se utilizaría 

para armar a las unidades mixtas de seguridad. El Grupo informó a las partes 

interesadas pertinentes de que la reinserción de esas armas, cuando fueran recogidas 

por asociados internacionales o bajo su custodia, requeriría o bien una notificación 

del comité de sanciones para las armas con un calibre de 14,5 mm o menor, de 

conformidad con el párrafo 2 g) de la resolución 2448 (2018), del Consejo de 

Seguridad, o bien una solicitud de exención para las armas con un calibre superior a 

14,5 mm. Sería lo mismo para el armamento u otro equipo no letal importado para 

equipar a las unidades mixtas de seguridad. 

37. En segundo lugar, algunos asociados internacionales insistieron en la necesidad 

del desarme, la desmovilización y verificación de antecedentes de los combatientes 

antes de que se incorporaran a las unidades mixtas de segur idad, mientras que otros 

se mostraron partidarios de desconectar los dos procesos, como solicitaron varios 

__________________ 

 20 Reunión con funcionarios gubernamentales y asociados internacionales, Bangui, 17 de agosto de 

2019. 

 21  Informes confidenciales, 27 y 30 de septiembre y 7 de octubre de 2019. 

 22  Ibid. 

 23  Artículo 2 del Decreto Presidencial núm. 19.097, de 29 de marzo de 2019; reuniones con 

asociados internacionales, agosto a octubre de 2019. 

 24  Reuniones con líderes del FPRRC, Retorno, Reclamación y Rehabilitación (3R), la Unión por la 

Paz en la República Centroafricana (UPC) y el MPRC, Bangui, Birao y Koui, mayo a octubre de 

2019. 

https://undocs.org/sp/S/2019/822
https://undocs.org/sp/S/2019/822
https://undocs.org/sp/S/RES/2448%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2448%20(2018)
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grupos armados (véase el párr. 35)25. El Grupo observa que, de conformidad con el 

párrafo 21 a) de la resolución 2399 (2018), prorrogado por la resolución 2454 (2019), 

la financiación de grupos armados es un acto sancionable.  

 

 

 D. Tensiones continuas en el escenario político y perspectiva 

de las elecciones 
 

 

38. En su informe de mitad de período de 2019, el Grupo describió las tensiones 

entre el Gobierno y el Frente Unido para la Defensa de la Nación (FUDN) 

(S/2019/608, párrs. 30 a 34). También denominado E Zingo Biani, el FUDN es una 

plataforma que reúne a organizaciones de la sociedad civil y a un gran número de 

partidos políticos de la oposición. Las relaciones han seguido siendo tensas, y los 

miembros del FUDN siguen criticando al Gobierno por haber hecho demasiadas 

concesiones a los grupos armados a expensas de la protección de los civiles. A su 

juicio, las continuas violaciones del Acuerdo y los ataques contra civiles por parte de 

los grupos armados eran prueba del fracaso de la estrategia del Gobierno26. 

39. El 30 de septiembre, unas 300 personas participaron en una manifestación 

pacífica del FUDN, tras la cual representantes de la plataforma del FUDN presentaron 

un memorando al Gobierno (anexo 2.15)27. A través de ese documento y de varios otros 

comunicados (anexo 2.16), los líderes del FUDN hicieron una serie de peticiones 

políticas, como la celebración de una “conferencia nacional soberana”, y expresaron 

su preocupación por una amplia gama de cuestiones. Por ejemplo, acusaron a las 

autoridades de administrar mal los recursos naturales del país mediante la concesión 

“anárquica” de permisos de explotación minera (véanse los párrs. 158 a 161). 

40. La perspectiva de elecciones podría contribuir a aumentar las tensiones. Los 

líderes del FUDN expresaron opiniones divergentes sobre la celebración de la 

votación prevista para fines de 2020. En reuniones con el Grupo, varios afirmaron 

que el hecho de que los grupos armados siguieran controlando partes del territorio 

hacía que las elecciones fueran imposibles; en su lugar, pidieron que se estableciera 

un gobierno de transición28. El ex Presidente del Parlamento, Karim Meckassoua, que 

se convirtió en una figura clave de la plataforma (véase el anexo 2.17), también 

sostuvo que las condiciones no eran adecuadas para la celebración de elecciones29. 

Sin embargo, en un comunicado del FUDN de 12 de octubre se afirmó que el FUDN 

no apoyaba una nueva transición, sino el pleno restablecimiento del orden 

constitucional (véase el anexo 2.18). 

41. El Gobierno y sus partidarios enviaron señales contradictorias en respuesta a las 

actividades y solicitudes del FUDN. El 1 de julio, el Primer Ministro se reunió con líderes 

del FUDN, estos consideraron que el Gobierno no había abordado ninguna de las 

preocupaciones expresadas durante la reunión30. En Berbérati el 4 de octubre y en Lyon 

(Francia) el 12 de octubre, el Presidente Touadéra describió al FUDN como una 

organización “ilegítima” y sus llamamientos a la celebración de una “conferencia nacional 

soberana” como “demagógicos”, “falaces” e “irrelevantes” (véase el anexo 2.19). 

__________________ 

 25  Reuniones con asociados internacionales, Bangui, 23 de septiembre y 8 de octubre de 2019. 

 26  Reuniones con dirigentes del Frente Unido para la Defensa de la Nación (FUDN), Bangui, 16 y 

19 de octubre de 2019. 

 27  Informe confidencial, 1 de octubre de 2019. 

 28  Reuniones con oficiales del FUDN, Bangui, 18 y 19 de octubre de 2019. 

 29  Véase http://www.rfi.fr/emission/20190820-rca-opposition-politique-actuelle-meckassoua. 

 30  Reuniones con oficiales del FUDN, Bangui, 18 y 19 de octubre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2399%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/2019/608
http://www.rfi.fr/emission/20190820-rca-opposition-politique-actuelle-meckassoua
http://www.rfi.fr/emission/20190820-rca-opposition-politique-actuelle-meckassoua
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42. El Movimiento de los Tiburones de África Central, surgido en junio de 2019 como 

reacción a las actividades del FUDN y dedicado a intimidar a los miembros de la FUDN 

en los medios sociales (S/2019/608, párr. 33), anunció su disolución el 13 de julio. 

 

  Regreso del ex-Presidente Bozizé 
 

43. Durante la tercera convención del partido Kwa Na Kwa, celebrada en Bangui y 

Bossangoa del 12 al 18 de agosto, el partido anunció oficialmente su retirada de la 

mayoría presidencial y apoyó al ex-Presidente François Bozizé, sujeto a sanciones, 

como su candidato para las próximas elecciones presidenciales.  

44. El 17 de noviembre de 2016, las autoridades de la República Centroafricana 

emitieron una circular en la que se hacía referencia a las resoluciones del Consejo de 

Seguridad y se daban instrucciones a las compañías aéreas que volaban al territorio 

de la República Centroafricana para que no permitieran que Bozizé embarcara en sus 

aviones, ya que su presencia en el país “podría socavar la paz, la estabilidad y la 

seguridad” (véase S/2018/729, anexo 2.4). A este respecto, el Grupo recuerda que en 

el párrafo 9 de la resolución 2399 (2018) relativo a la prohibición de viajar, el Consejo 

de Seguridad observó que nada obligará a un Estado a denegar a sus propios 

nacionales la entrada en su territorio. Por lo tanto, las resoluciones del Consejo no 

impiden que Bozizé, nacional de la República Centroafricana, regrese a su país.  

45. Según el código electoral, todo candidato debe haber residido en el país durante 

los 12 meses anteriores a las elecciones. El 14 de junio, para permitir el regreso de 

Bozizé, sus abogados escribieron una carta al Ministro de Transporte y Aviación Civil 

solicitando que se cancelara la circular mencionada (anexo 2.20). El 25 de octubre, 

también celebraron una conferencia de prensa en la que anunciaron que se habían 

dirigido al Tribunal Administrativo de Bangui para tratar ese asunto 31. 

 

 

 III. Evolución de la situación en los bastiones de ex-Seleka 
 

 

 A. Lucha por el control de la prefectura de Vakaga 
 

 

  Prefectura de Vakaga: una zona estratégica 
 

46. El 14 de julio se produjo un enfrentamiento armado entre el Movimiento de 

Libertadores Centroafricanos para la Justicia (MLCJ ) y el FPRRC en Am Dafok (en 

el lado de la frontera de la República Centroafricana, en la prefectura de Vakaga) 

(véase el párr. 72). El enfrentamiento fue el punto de partida de una violenta 

competencia entre grupos armados por el control de la prefectura de Vakaga. Cuando 

estalló la crisis, varios grupos tenían presencia militar en la zona: el FPRRC 

(compuesto principalmente por roungas y la facción más fuerte militarmente), el 

MLCJ (kara) y la Agrupación Patriótica para la Renovación de la República 

Centroafricana (APRRC, goula). En mayo se creó otro grupo, el Partido de 

Agrupación de la Nación Centroafricana (PRNC), una facción escindida de la APRRC 

(S/2019/608, anexo 2.7). 

47. La serie de incidentes que tuvieron lugar a partir del 14 de julio (véase la 

cronología de los acontecimientos en el anexo 3.1) dio lugar a un cambio importante 

en el equilibrio de poder local, y el FPRRC perdió el control sobre varios lugares 

cruciales (Tissi el 4 de octubre y Am Dafok el 14 de octubre) para el comercio y el 

tráfico entre la República Centroafricana y los países vecinos del Chad y el S udán. 

__________________ 

 31  Véase https://www.radiondekeluka.org/actualites/justice/34729-rca-les-avocats-de-francois-

bozize-exigent-l-annulation-de-la-circulaire-signee-par-l-ancien-ministre-jousso.html; y 

reuniones con miembros del Kwa Na Kwa, Bangui, 19 de agosto y 12 de septiembre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2018/729
https://undocs.org/sp/S/2018/729
https://undocs.org/sp/S/RES/2399%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/RES/2399%20(2018)
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://www.radiondekeluka.org/actualites/justice/34729-rca-les-avocats-de-francois-bozize-exigent-l-annulation-de-la-circulaire-signee-par-l-ancien-ministre-jousso.html
https://www.radiondekeluka.org/actualites/justice/34729-rca-les-avocats-de-francois-bozize-exigent-l-annulation-de-la-circulaire-signee-par-l-ancien-ministre-jousso.html
https://www.radiondekeluka.org/actualites/justice/34729-rca-les-avocats-de-francois-bozize-exigent-l-annulation-de-la-circulaire-signee-par-l-ancien-ministre-jousso.html
https://www.radiondekeluka.org/actualites/justice/34729-rca-les-avocats-de-francois-bozize-exigent-l-annulation-de-la-circulaire-signee-par-l-ancien-ministre-jousso.html
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Esta fue la primera ocasión en la que el FPRRC perdió territorio desde su creación en 

agosto de 2014. 

48. El control de la prefectura de Vakaga trae grandes beneficios, tanto políticos 

como económicos. Desde el punto de vista económico, el control de la zona genera 

importantes ingresos mediante el cobro de impuestos ilegales, ya que Vakaga es el 

punto de entrada de camiones comerciales que importan y exportan mercancías desde 

el Chad y el Sudán al norte, este y centro de la República Centroafricana (véase  el 

mapa del anexo 3.2). Antes de que comenzaran los combates el 14 de julio, un acuerdo 

entre la APRRC, el FPRRC, el MLCJ y el Sultán-Alcalde regulaba el sistema 

tributario y el tráfico. Sin embargo, de hecho el FPRRC estaba a cargo de la gestión 

de los puestos de control y la recaudación de impuestos, lo que convertía a ese grupo 

en el principal beneficiario y generaba frustración entre los demás grupos armados 

(véanse también los párrs. 72 a 74)32. 

49. Desde el punto de vista político, el control de las prefecturas del noreste también 

garantiza una fuerte posición negociadora en las negociaciones con el Gobierno. 

 

  Uso estratégico de las divisiones étnicas 
 

50. Tras los combates en Birao los días 1 y 2 de septiembre, cuando los combatientes 

del FPRRC fueron expulsados de la ciudad, los líderes del FPRRC y de l MLCJ 

emitieron comunicados en los que argumentaban sobre el carácter étnico de esos 

incidentes (véase el anexo 3.3). Los líderes del MLCJ, compuesto principalmente por 

karas, afirmaban que el conflicto era puramente étnico y que era el resultado de una 

rebelión de miembros de la comunidad kara. De hecho, la retórica de algunos líderes 

kara locales describía a su comunidad como los propietarios legítimos de la prefectura 

de Vakaga, frente a los roungas, considerados “forasteros”33. En respuesta, los líderes 

del FPRRC, compuesto principalmente por roungas, afirmaron que los 

enfrentamientos fueron organizados por grupos armados por motivos políticos. El 

Grupo determinó que los dirigentes tradicionales de los grupos étnicos participaban 

efectivamente en el conflicto, pero que los enfrentamientos estaban dirigidos 

principalmente por grupos armados que defendían los intereses de sus respectivos 

dirigentes y comunidades. 

51. La preparación realizada en el período previo a los ataques contra Birao no era 

consistente con un levantamiento espontáneo de miembros de una comunidad étnica. 

Por ejemplo, antes del ataque del 1 de septiembre, se pidió a los combatientes del 

MLCJ y a sus aliados que no llevaran sus uniformes, sino que llevaran brazaletes 

amarillos para que pudieran identificarse entre sí (véase el anexo 3.4). Según 

testimonios recogidos de combatientes que participaron en el combate 34, los líderes 

militares del MLCJ, el PRNC y la APRRC organizaron la ofensiva. Confirmaron que 

Ali Abderahmane e Issa Issaka Aubin, los jefes de estado mayor del MLCJ y del 

PRNC, respectivamente, prepararon y coordinaron directamente operaciones 

militares en Birao los días 1 y 2 de septiembre, y también el 14 de septiembre, así 

como en Tissi el 4 de octubre y en Am Dafok el 14 de octubre35. En los párrafos 72 a 

76 se incluye más información sobre los esfuerzos del MLCJ por fortalecer su 

capacidad militar antes de los combates, y en los párrafos 57 a 64 se examina el papel 

del PRNC y la APRRC. 

52. Los representantes del MLCJ adujeron motivos étnicos para protegerse de las 

consecuencias políticas de una violación del Acuerdo y exonerar a su líder, Gilbert 

__________________ 

 32  Reunión con operadores económicos, representantes de grupos armados y autoridades locales, 

Birao, 4 a 6 de octubre de 2019. 

 33  Reunión con dirigentes kara, Birao, 4 de octubre de 2019. 

 34  Reunión con fuentes confidenciales, Birao y Bangui, septiembre y octubre de 2019. 

 35  Ibid. 
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Toumou Deya, ministro encargado de las relaciones con los grupos armados 36. En la 

prefectura de Vakaga, esos motivos étnicos también permitieron que el MLCJ ocultase 

sus motivos económicos tras de los combates.  

53. La dimensión étnica, no obstante, siguió siendo fundamental para comprender 

el conflicto actual, ya que se formaron alianzas políticas y militares siguiendo líneas 

étnicas (véase el anexo 3.5). Por ejemplo, el 30 de agosto, durante una reunión en 

Delembé (prefectura de Vakaga) entre representantes de las comunidades goula y 

kara, también estuvieron presentes o representados varios líderes militares del PRNC, 

la APRRC y el MLCJ (véase el anexo 3.6)37. Algunos participantes informaron al 

Grupo de que la reunión aprobó la estrategia militar del ataque a Birao del 1 de 

septiembre38. 

54. En el anexo 3.7 se proporciona información adicional sobre la posición ambigua 

del Sultán-Alcalde de Birao como líder impugnado de la comunidad kara. 

 

  Desafío del PRNC y la APRRC al liderazgo del FPRRC 
 

55. Junto con el MLCJ y la APRRC, el PRNC, grupo escindido de la APRRC, 

desempeñó un papel fundamental en la preparación y ejecución de los ataques contra 

posiciones del FPRRC. 

 

  Camino hacia la creación del PRNC 
 

56. En su informe de mitad de período, el Grupo describió las divisiones y las 

tensiones existentes dentro de la APRRC, un grupo dominado por los goula 

(S/2019/608 anexo 2.7). 

57. En abril y mayo de 2019, Sheikh Tidjani Dahiya, Cónsul de la República 

Centroafricana en Nyala (Sudán) y la más alta autoridad política y religiosa dentro de 

la comunidad goula, visitó Birao, Tiringoulou (prefectura de Vakaga) y Bangui 39. 

Durante sus visitas, celebró consultas para reestructurar el liderazgo de la comunidad 

goula; como resultado, nombró a Abdel-Moumine Djilith, Asesor Presidencial sobre 

las relaciones con las instituciones nacionales, como “jefe de raza”, y a Arnaud 

Djoubaye Abazene, Ministro de Transporte y Aviación Civil, como su adjunto 40. 

Mientras visitaba Tiringoulou, un bastión de la APRRC, Sheikh Dahiya se reunió con 

los “generales” Issa Issaka Aubin y Arda Hakouma, dos de los principales líderes 

militares de la APRRC en ese momento41. El 28 de mayo, tres días después de que 

Sheikh Dahiya regresara a Nyala, Issa Issaka publicó un comunicado en el que 

anunciaba la creación de un nuevo grupo armado, el PRNC, con Nourd Gregaza como 

su líder político (S/2019/608 anexo 2.7). 

58. Esta secuencia de acontecimientos, así como la información reunida por el 

Grupo de miembros de la comunidad goula42, confirmó que Sheikh Dahiya había 

iniciado la creación del PRNC, en acuerdo con algunos líderes de la APRRC, entre 

ellos Zakaria Damane, como se explica más adelante (véase el párr. 62). 

 

  

__________________ 

 36  Reunión con un representante de un grupo armado, Bangui, 7 de octubre de 2019. 

 37  Reunión con una fuente confidencial, Bangui, 7 de octubre de 2019. 

 38  Reunión con personas que estuvieron presentes en la reunión, Birao, 3 a 6 de octubre de 2019. 

 39  Reunión con Sheikh Tidjani Dahiya, Bangui, 19 de abril de 2019. 

 40  Reunión con una fuente confidencial, Bangui, 3 de octubre de 2019. 

 41  Reunión con una fuente confidencial, Birao, 16 de abril de 2019. 

 42  Reuniones con miembros de grupos armados, Bangui, 7 y 8 de octubre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
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  Nourd Gregaza, figura con una identidad poco clara 
 

59. Según las investigaciones del Grupo, Nourd Gregaza, cuya identidad y 

trayectoria profesional pasada siguen estando poco claras, simplemente sirvió de 

figura con poca o ninguna autoridad sobre el terreno, como se detalla en el anexo 3.8. 

 

  Apoyo militar del PRNC y la APRRC al MLCJ 
 

60. A pesar de un liderazgo político en la sombra, el PRNC funcionaba sobre el 

terreno como un grupo estructurado y proporcionó apoyo militar a ofensivas del 

MLCJ en Birao los días 1, 2 y 14 de septiembre, Tissi el 4 de octubre y Am Dafok el 

14 de octubre. Los combatientes que participaron en esos enfrentamientos 

confirmaron la participación de combatientes de Tiringoulou, enviados al parecer por 

el “general” del PRNC Issa Issaka Aubin43. 

61. Según se informa, alrededor de 50 combatientes del PRNC entraron en Birao el 

10 de septiembre, y fueron recibidos por el Sultán-Alcalde y líderes de la comunidad 

kara44. Junto con combatientes del MLCJ, ayudaron a repeler el intento del FPRRC 

de retomar Birao el 14 de septiembre45. El Grupo también se reunió en Birao el 6 de 

octubre con el “general” del PRNC Mahamat Djouma, de la comunidad kara, quien 

admitió haber participado en los enfrentamientos de Birao en apoyo al MLCJ.  

 

  Conexión entre la APRRC y el PRNC y políticos con sede en Bangui que dirigen 

la estrategia del PRNC 
 

62. El PRNC fue creado principalmente por excombatientes de la APRRC (véase 

S/2019/608, anexo 2.7). Desde el punto de vista político, la información reunida por 

el Grupo mostró que, más allá de la figura de Nourd Gregaza, el grupo estaba dirigido 

por personas a las que todavía se consideraba oficialmente miembros de la APRRC, 

concretamente Djono Ahaba y Zakaria Damane46. Este último también ha seguido 

desempeñando un papel militar al mando de combatientes sobre el terreno, como 

atestigua su comunicado del 26 de septiembre (anexo 3.9). La creación del PRNC 

permitió a los líderes militares y políticos de la APRRC iniciar operaciones militares 

sin poner en peligro la posición política de la APRRC como signataria del Acuerdo.  

63. A fines de septiembre y principios de octubre, se desplegaron en Birao las FACA 

y las fuerzas de seguridad interior, con el apoyo de la MINUSCA. Los líderes del 

MLCJ y del PRNC y los miembros de la comunidad kara habían pedido que se 

realizara ese despliegue. Altos funcionarios gubernamentales de la comunidad goula 

también habían presionado a los encargados de la adopción de decisiones sobre esta 

cuestión. En opinión de esas personas, la presencia de las FACA y las fuerzas de 

seguridad interior contribuiría a congelar la situación, beneficiando así a los grupos 

armados (y comunidades) que habían ganado territorio (es decir, el MLCJ, el PRNC, 

la APRRC y la comunidad kara). Cualquier intento del FPRRC de retomar  Birao sería 

visto como un ataque contra la autoridad del Estado y sus asociados internacionales 47. 

El Grupo también observa que los mismos líderes del MLCJ, el PRNC y kara 

expresaron su intención de mantener el control del sistema impositivo ilegal en 

vigor48. 

__________________ 

 43  Reuniones con miembros de grupos armados, Bangui y Birao, septiembre y octubre de 2019. 

 44  Informe confidencial, 11 de septiembre de 2019. 

 45  Reunión con una fuente confidencial, Birao, 5 de octubre de 2019. 

 46  Reuniones con representantes de grupos armados, Bangui, 11 de septiembre y 7 de octubre de 

2019. 

 47  Reunión con un líder kara, Birao, 5 de octubre de 2019; conversación telefónica con Issa Issaka 

Aubin, 4 de octubre de 2019; y reunión con un funcionario de la República Centroafricana, 

Bangui, 8 de octubre de 2019. 

 48  Reunión con el Sultán-Alcalde de Birao, Birao, 5 de octubre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
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64. Más o menos al mismo tiempo, el 24 de septiembre se envió a Birao un comité 

de mediación dirigido por el Gobierno. El equipo estaba dirigido por Arnaud 

Djoubaye Abazene, Ministro Residente de la prefectura de Vakaga, e incluía a Zakaria 

Damane y al líder del MLCJ, Gilbert Toumou Deya. El comité no fue aceptado por 

todas las partes, y algunas consideraron que estaba integrado por agentes directamente 

involucrados en el conflicto49. 

 

  Alianzas transfronterizas: la conexión ta’isha 
 

65. La cooperación entre los miembros de las comunidades ta’isha y kara fue clave 

durante la preparación y ejecución del ataque contra Birao del 1 de septiembre. En 

2017, al término de una guerra de cuatro años entre los grupos étnicos ta ’isha y 

salamat en Darfur, las autoridades del Sudán iniciaron una operación de recogida 

forzosa de armas en la zona (S/2018/1119, párr. 69). Los ta’isha pidieron a los líderes 

kara y del MLCJ que escondieran sus armas cruzando la frontera de la República 

Centroafricana, en Terfel (prefectura de Vakaga), la principal localidad kara situada 

entre Birao y Am Dafok50. Esas armas se utilizaron durante el ataque del 1 de 

septiembre contra Birao, en el que elementos ta’isha proporcionaron municiones y 

apoyo logístico al MLCJ (véanse los párrs. 75 y 76). 

66. Según el acuerdo entre las comunidades kara y ta’isha, se pagaría a los 

elementos ta’isha que participaran en los enfrentamientos saqueando Birao. A cambio 

de su participación en los combates, los miembros de la comunidad ta’isha también 

esperaban un acceso más barato y fácil al territorio de la República Centroafricana 51. 

Al parecer, las quejas por los impuestos y las políticas aplicadas por el FPRRC a los 

sudaneses fueron un factor importante que condujo a su participación52. 

 

  Preparación del FPRRC para las represalias 
 

67. Al perder el control sobre varios lugares clave de la prefectura de Vakaga, los 

líderes del FPRRC perdieron credibilidad sobre el terreno y corrieron el riesgo de 

perder una influencia política considerable. El Grupo reunió información de que el 

FPRRC estaba preparando activamente una contraofensiva para recuperar el control  

de la zona53. 

68. Para reconstruir la capacidad militar del FPRRC, seriamente afectada por las 

hostilidades, en particular en Am Dafok el 14 de octubre (véanse los párrs. 75 y 76), 

se informó de que Nourredine Adam, persona sancionada, se había puesto en contacto 

con líderes de grupos armados sudaneses de las comunidades rizeigat y miseriya para 

reclutar combatientes54. 

69. En el anexo 3.10 se proporcionan más detalles sobre los preparativos del FPRRC 

para las represalias. 

 

  Consecuencias humanitarias de los enfrentamientos 
 

70. Aunque, según se informa, no hubo civiles entre los 79 muertos confirmados 

durante los combates en Birao los días 1, 2 y 14 de septiembre, las repercusiones de 

__________________ 

 49  Reunión con Abdoulaye Hissène, Ndélé, 8 de octubre de 2019. 

 50  Reuniones con miembros del Movimiento de Libertadores Centroafricanos para la Justicia 

(MLCJ) y la comunidad kara, Birao, 3 a 6 de octubre de 2019. 

 51  Reunión con un operador económico, Birao, 5 de octubre de 2019. 

 52  Reunión con fuentes confidenciales, Birao, 5 de octubre de 2019. 

 53  Reuniones con representantes del FPRRC, Bangui, Birao, Kaga Bandoro y Ndélé, septiembre y 

octubre de 2019. 

 54  Reunión con una fuente diplomática, Bangui, 8 de octubre de 2019, y comunicación con una 

fuente confidencial, Birao, 31 de octubre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
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las hostilidades en la población civil fueron considerables 55. Las zonas residenciales 

objeto de saqueo y quema por parte de los combatientes del MLCJ y el PRNC se 

encontraban principalmente en los vecindarios de hausas, bornous y roungas (véase 

el anexo 3.11), con lo que las zonas de goula, kara y algunos grupos étnicos sudaneses 

no se vieron afectadas. Esta fuerte dimensión étnica, combinada con el temor a las 

represalias, provocó inicialmente el desplazamiento de todos los grupos étnicos de 

Birao. Al 20 de octubre, en los dos principales campamentos de Birao (la MINUSCA 

y la pista de aterrizaje), el número oficial de desplazados internos registrados era de 

10.000 personas56. Surgieron tensiones entre las comunidades desplazadas a lo largo 

de las líneas de división que se manifestaron en los combates. Esto se puso de relieve 

por la grave violación del derecho internacional de los derechos humanos por parte 

de elementos del MLCJ, al impedir la distribución de agua al campamento de 

desplazados internos (predominantemente de rounga) situado en la pista de aterrizaje 

el 2 de noviembre57. A medida que los combates se extendieron a Am Dafok en 

octubre, la población local también huyó, al parecer al Sudán58. 

71. En el anexo 3.12 figura más información sobre la situación humanitaria en 

Birao. 

 

 

 B. Tráfico transfronterizo de armas por parte de grupos armados 
 

 

  Tráfico de los kara y el MLCJ y reacciones del FPRRC 
 

72. Los combates entre combatientes del MLCJ y del FPRRC del 14 de julio en Am 

Dafok provocaron la muerte de cuatro combatientes del FPRRC y dos comerciantes 

kara59. Los enfrentamientos fueron el resultado de una controversia entre el FPRRC 

y el MLCJ sobre el contrabando de armas y municiones procedentes del Sudán por 

comerciantes del grupo étnico kara y combatientes del MLCJ. Tuvieron lugar cuando 

combatientes del MLCJ fuertemente armados se trasladaron de Terfel a Am Dafok 

para recuperar seis cajas (1.440 cartuchos) de municiones de caza que habían sido 

confiscadas previamente por el “general” Bashar Fadoul del FPRRC a un comerciante 

kara, Khamis Adam60. En meses anteriores, mediante varias incautaciones, elementos 

del FPRRC habían recuperado al menos 35 cajas de municiones de caza de calibre 12 

(es decir, un total de 8.400 cartuchos) compradas al otro lado de la frontera por 

comerciantes kara61. Tras las negociaciones del Sultán-Alcalde y el pago de grandes 

sumas de dinero, el “general” Bashar Fadoul devolvió muchas de esas cajas62, pero 

también advirtió que ya no aceptaría que miembros del MLCJ y comerciantes kara 

importaran munición de caza, ya que la munición era utilizada por grupos antibalaka 

en todo el país. En su lugar, Bashar Fadoul dijo que aceptaría las importaciones de 

armas convencionales y municiones63. Esto frustró enormemente a los miembros de 

la comunidad kara, que informaron al Grupo, junto con los líderes del MLCJ, de que 

__________________ 

 55  Informes confidenciales, 6 y 16 de septiembre de 2019. 

 56  Informes confidenciales, 1 y 23 de octubre de 2019. 

 57  Informe confidencial, 3 de noviembre de 2019. 

 58  Conversación telefónica con una fuente confidencial, 18 de octubre de 2019. 

 59  Reuniones con fuentes confidenciales, Birao y Bangui, agosto y octubre de 2019. 

 60  Reuniones con miembros del MLCJ y comerciantes kara, Birao, 21 de agosto y 3 de octubre de 

2019; y reunión con una fuente del FPRRC, 20 de agosto de 2019. 

 61  Ibid. 

 62  Reunión con comerciantes, Birao, 3 de octubre de 2019. 

 63  Reuniones con una fuente del FPRRC cercana a Bashar Fadoul, Birao, 20 de agosto y 4 de 

octubre de 2019; reunión con un representante kara, Birao, 21 de agosto de 2019; y reunión con 

comerciantes, Birao, 3 de octubre de 2019. 
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las “importaciones” de municiones de caza eran una práctica común y lucrativa para 

los comerciantes kara (véase el anexo 3.13)64. 

73. Las medidas adoptadas por el FPRRC tras los enfrentamientos del 14 de julio 

aumentaron aún más esas frustraciones. En primer lugar, el FPRRC publ icó 

fotografías de sus incautaciones notificadas, que incluían 14 motocicletas, dos 

ametralladoras, lanzagranadas propulsadas por cohetes y varios miles de municiones 

de caza y convencionales (véase el anexo 3.14). Aunque las municiones de caza 

incautadas, cuyo valor, según se informa, ascendía a unos 600.000 francos CFA (1.020 

dólares) sí se habían recogido de comerciantes kara y el MLCJ durante sucesivas 

incautaciones65, es probable que las armas convencionales ya pertenecieran al FPRRC 

y aparecieran en las fotografías para aumentar el denominado “botín de guerra”. 

74. En segundo lugar, los líderes del FPRRC publicaron dos comunicados en los 

que condenaban, por primera vez, el tráfico de municiones, mientras el FPRRC seguía 

adquiriendo armas. El 17 de julio, Nourredine Adam declaró en un comunicado de 

prensa que la base del FPRRC en Am Dafok había sido atacada por “contrabandistas 

criminales de municiones” y advirtió que ya no aceptaría actividades de tráfico en las 

zonas bajo su control. Un día después, el “general” Ali Ousta del FPRRC, con sede 

en Bria, anunció que quedaba prohibida la posesión y venta de armas y municiones 

de todos los calibres, “incluidas las municiones de caza” (véase el anexo 3.15). 

 

  Adquisición por el MLCJ de equipo militar y pérdida de material militar 

del FPRRC 
 

75. El MLCJ sólo disponía de un armamento limitado hasta mediados de 2019, pero 

adquirió materiales militares a través del territorio sudanés, en particular gracias a las 

conexiones de larga data entre los grupos étnicos ta’isha y kara (véanse los párrs. 65 y 

66)66. Al parecer, los ta’isha permitieron que miembros del MLCJ y personas de la 

comunidad kara utilizaran su armamento almacenado en Terfel67. Un individuo 

conocido como el “general” Djazouli, de la comunidad ta’isha, que vive en Am Dafok 

(en el lado sudanés de la frontera) y tiene actividades comerciales en Birao, estuvo 

involucrado en el tráfico de armas al MLCJ. El 27 de agosto, cuatro días antes del ataque 

contra Birao, Djazouli organizó el transporte de armas (fusiles de asalto tipo AK, 

granadas propulsada por cohetes y ametralladoras de calibre 12,7 montadas en carros) 

desde Am Dafok (lado sudanés) y Um Dukhun (Sudán) hasta el comandante de zona 

del MLCJ y jefe de estado mayor militar en Terfel (véase el mapa en el anexo 3.16)68. 

76. El aumento de la fuerza militar del MLCJ cobró impulso cuando capturó tres 

camionetas y armas del FPRRC en Birao el 1 de septiembre, y 16 camionetas 

montadas del FPRRC en Am Dafok el 14 de octubre69. El mismo día, otros tres 

vehículos del FPRRC fueron quemados, lo que redujo aún más el parque automotor 

del FPRRC (véase el anexo 3.16)70. 

 

__________________ 

 64  Reunión con miembros del MLCJ, Birao, 21 de agosto de 2019. 

 65  Reunión con el imán Moustafah Younous, 21 de agosto de 2019; y reunión con una fuente kara 

y un miembro del MLCJ, Birao, 23 de agosto de 2019. 

 66  Reunión con fuentes kara y del MLCJ, Birao, 3 de octubre de 2019. 

 67  Reuniones con fuentes confidenciales, Birao, 3 y 5 de octubre de 2019. 

 68  Ibid.; reunión con fuentes del FPRRC y la UPC, Bangui y Birao, 2, 5 y 8 de octubre de 2019; 

conversación telefónica con oficiales sudaneses, 12 de octubre; y reuniones con fuentes 

confidenciales, Birao, 3 y 7 de octubre de 2019. 

 69  Documento confidencial recibido el 29 de octubre de 2019; reunión con un miembro del PRNC, 

Birao, 5 de octubre de 2019; conversación telefónica con miembros del MLCJ y el FPRRC, 9 a 

12 de octubre de 2019. 

 70  Documento confidencial recibido el 29 de octubre de 2019. 
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  Tráfico de armas y reclutamiento por el FPRRC, la UPC y Abdoulaye Miskine 
 

77. Como resultado del ataque del 14 de octubre contra Am Dafok, los “generales” 

Bashar Fadoul y Abdoulaye Miskine huyeron a Tissi y a un lugar no identificado en 

la frontera sudanesa, respectivamente, lo que detuvo temporalmente sus esfuerzos de 

refuerzo militar71. Hasta esa fecha, Bashar Fadoul, uno de los “generales” del FPRRC 

más cercanos a Nourredine Adam, había estado encargado de las armas y los 

suministros logísticos del FPRRC72. Bashar Fadoul había adquirido equipo militar 

mediante conexiones del FPRRC con las Fuerzas de Apoyo Rápido del Sudán 

(S/2019/608, párrs. 18 y 49), como varias camionetas con cañones antiaéreos dobles 

montados sobre ellas. Al menos una de esas camionetas fue quemada en Am Dafok el 

14 de octubre (véase el anexo 3.16). Bashar Fadoul también había seguido facilitando 

la adquisición de equipo y vehículos militares del Sudán por otros dirigentes de 

grupos armados, en particular Miskine y Ali Darassa, del UPC (véanse también el 

anexo 3.17 y S/2019/608, párrs. 48 a 53 y anexos 2.8 y 4.6). 

78. Desde su llegada a Am Dafok en junio, Miskine se ha dedicado continuamente 

a reclutar nuevos combatientes y a adquirir un arsenal militar mediante la cooperación 

con el FPRRC (S/2019/608, anexo 2.8)73. Reclutó combatientes procedentes 

principalmente del grupo étnico sara en el Chad y la República Centroafricana. Según 

se informa, en agosto también intentó sin éxito reclutar combatientes de Sudán del 

Sur74. Miskine también siguió comprando armas, municiones y camionetas a través 

de los contactos de Bashar Fadoul (véase el anexo 3.18). Ese material fue entregado 

a elementos del FPRRC bajo la dirección de Bashar Fadoul, quien lo entregó a 

Miskine, o directamente a este último cuando Bashar Fadoul lo autorizó 75. 

 

 

 C. Violaciones de los derechos humanos y del derecho internacional 

humanitario en el triángulo Kaga Bandoro/Batangafo/Kabo 

y en la zona de Bria 
 

 

  Tendencia de la violencia sexual y de género, la delincuencia y la violencia 

contra los trabajadores humanitarios en el triángulo 
 

79. Las ciudades de Batangafo, Kabo y Kaga Bandoro y las carreteras que discurren 

entre ellas siguieron siendo las más afectadas por la delincuencia y las actividades de 

grupos armados en la República Centroafricana, en que los trabajadores humanitarios 

fueron objeto de actividades delictivas (véanse los mapas en el anexo 3.19)76. Las 

carreteras dentro del triángulo siguieron con puestos de control dispersos, operados 

por elementos ex-Seleka, a menudo pertenecientes oficialmente al MPRC, pero que 

en realidad operaban fuera de toda cadena de mando clara (S/2019/608, anexo 4.3). 

Esta zona de inseguridad, mencionada en informes anteriores del Grupo (véase 

S/2018/1119, anexo 4.2), se ha ampliado aún más a lo largo de los ejes que conducen 

fuera de Kaga Bandoro. Por ejemplo, en la carretera al sur de la ciudad, los civiles 

han sido víctimas frecuentes, a menudo de violaciones, de elementos armados 

__________________ 

 71  Comunicación con la inteligencia militar sudanesa, 30 de octubre de 2019. 

 72  Reunión con fuentes del FPRRC, Birao y Bangui, agosto y septiembre de 2019. 

 73  Misiones del Grupo a Birao, agosto y octubre de 2019. 

 74  Reunión con fuentes diplomáticas y confidenciales, Bangui y Birao, septiembre y octubre de 

2019. 

 75  Reuniones con líderes del FPRRC y el MLCJ, el Sultán-Alcalde y un líder comunitario, Birao, 

20 a 22 de agosto de 2019; reunión con miembros del FPRRC, Birao, 20 y 21 de agosto de 

2019; y reunión con representantes de la sociedad civil y fuentes confidenciales, Birao, 20 y 21 

de agosto de 2019. 

 76  Misión del Grupo a Kaga Bandoro, Batangafo, Kabo y Sido, 7 a 14 de agosto de 2019; y 

https://www.humanitarianresponse.info/en/operations/centrafricrepublic/infographic/rca-apercu-

des-incidents-affectant-les-humanitaires. 

https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://www.humanitarianresponse.info/en/operations/centrafricrepublic/infographic/rca-apercu-des-incidents-affectant-les-humanitaires
https://www.humanitarianresponse.info/en/operations/centrafricrepublic/infographic/rca-apercu-des-incidents-affectant-les-humanitaires
https://www.humanitarianresponse.info/en/operations/centrafricrepublic/infographic/rca-apercu-des-incidents-affectant-les-humanitaires
https://www.humanitarianresponse.info/en/operations/centrafricrepublic/infographic/rca-apercu-des-incidents-affectant-les-humanitaires
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ex- Seleka no identificados. En un incidente especialmente violento ocurrido el 4 de 

agosto, un grupo de miembros armados ex-Seleka robaron y violaron a una viajera y 

la dejaron atada77. 

 

  Mujeres y niñas particularmente vulnerables a la violencia sexual y de género 

durante el período de trashumancia 
 

80. Durante el período de trashumancia de 2019, el número de incidentes de 

violencia sexual y de género en la carretera entre Kaga Bandoro y Botto aumentó 

considerablemente en marzo78. Durante la visita del Grupo a esa carretera, los 

aldeanos explicaron que durante el período de trashumancia, el corredor pasaba cerca 

de la carretera y se producían con frecuencia violaciones cuando las mujeres y las 

niñas iban a los campos y a la escuela(véase la recomendación del párrafo 172 b))79. 

 

  La falta de justicia disuade de denunciar los casos de violencia sexual y por motivos 

de género 
 

81. El acceso limitado a la justicia de las víctimas de violencia sexual y de género 

siguió siendo un problema en la prefectura de Nana-Grébizi y contribuyó, junto con 

el temor a las represalias, a que se denunciaran menos casos oficialmente 80. Aunque 

la unidad mixta de intervención rápida y represión de la violencia sexual contra las 

mujeres y los niños viajó a Kaga Bandoro para llevar a cabo una investigación sobre 

el terreno en agosto de 201981, el fiscal de la prefectura de Nana-Grébizi ha 

permanecido en Bangui y no ha regresado a la prefectura desde diciembre de 201882. 

 

  Violaciones y robos cometidos por elementos ex-Seleka en localidades cercanas 

a sus puestos de control 
 

82. Los grupos armados han intentado justificar los incidentes en esta esfera 

culpando a elementos incontrolados privados de ingresos financieros debido a la 

eliminación de los puestos de control tras el Acuerdo83. Sin embargo, durante la visita 

del Grupo a la carretera que conecta Batangafo, Kabo y Sido el 12 de agosto, seguían 

funcionando ocho puestos de control84. A menudo se cometían robos y violaciones en 

las cercanías de los puestos de control de ex-Seleka. Por ejemplo, en Godo, el 5 de 

agosto de 2019, elementos armados ex-Seleka entraron en una aldea, violaron a una 

mujer y golpearon a su marido. Según se informa, esta fue la quinta vez que elementos 

armados ex-Seleka llegaron a esa aldea desde el puesto de control de Nguepande y 

cometieron delitos de ese tipo85. 

 

  Delincuencia en Batangafo 
 

83. Durante la misión del Grupo a Batangafo (10 a 15 de agosto), se produjeron 

robos violentos casi a diario, lo que pone de manifiesto una dinámica gener al que ha 

__________________ 

 77  Reuniones con representantes de la sociedad civil, Kaga Bandoro, 8 de agosto de 2019; e 

informe confidencial, 7 de agosto de 2019. 

 78  Reunión con un representante de la Organización Mundial de la Salud, Kaga Bandoro, 8 de 

agosto de 2019. 

 79  Reunión con representantes de la comunidad, carretera entre Kaga Bandoro y Botto, 9 de agosto 

de 2019. 

 80  Reunión con organizaciones no gubernamentales internacionales y fuentes confidenc iales, 

Kaga Bandoro, 7 a 9 de agosto de 2019. 

 81  Reunión con una fuente confidencial, Kaga Bandoro, 6 de agosto de 2019. 

 82  Reuniones con autoridades locales, Kaga Bandoro, 8 de agosto de 2019. 

 83  Reuniones con representantes de la sociedad civil y grupos armados, Batangafo, 10 a 15 de 

agosto de 2019. 

 84  Misión del Grupo a Kabo y Sido, 12 de agosto de 2019. 

 85  Reuniones con fuentes confidenciales, Kaga Bandoro, 8 de agosto de 2019. 
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permanecido relativamente inalterada en los dos últimos años (S/2017/1023, párrs. 

181 a 187, y S/2018/1119, párrs. 60 a 65). La comunidad humanitaria, en particular 

el personal nacional, fue a menudo el blanco de esos robos. Se hicieron llamamientos 

para que los responsables fueran entregados a la justicia a los líderes antibalaka que 

controlaban el campamento de desplazados internos, a saber, René Ninga, Sende, 

Arnaud, Bruno y Gaba. Utilizaron esta solicitud para exigir pagos a los residentes del 

campamento, además de la extorsión habitual, para arrestar a los autores. Esa 

demanda condujo a una marcha de protesta contra sus acciones el 23 de octubre86. 

84. Los líderes ex-Seleka y antibalaka también se confabularon para obtener 

ganancias financieras. Los líderes antibalaka establecieron fuertes vínculos con un tal 

Sadam, el líder ex-Seleka más visiblemente activo en Batangafo, aunque no era el 

comandante local oficial del MPC87. Además, a veces los antibalaka alquilaban las 

armas automáticas de los ex-Seleka, confundiendo a las víctimas sobre la identidad 

de los autores de los delitos en Batangafo. Esa táctica benefició a todos los grupos 

delictivos, que se escondían uno detrás del otro88. Por ejemplo, durante un robo en 

agosto, los autores fingieron que hablaban árabe y llevaban armas automáticas, pero 

se creía que eran combatientes antibalaka89. 

 

  Delincuencia en Kaga Bandoro 
 

85. A pesar de que el 5 de agosto se declaró que Kaga Bandoro era una “ciudad sin 

armas”, se vio a un número importante de combatientes de varios grupos ex-Seleka 

moviéndose por la ciudad y a lo largo de las carreteras principales con sus armas 

durante una visita del Grupo (8 a 10 de agosto). Las facciones ex-Seleka también 

siguieron desplegando una brigada mixta en Kaga Bandoro, deteniendo ilegalmente 

a civiles durante largos períodos y exigiendo pagos por su liberación. Por ejemplo, el 

4 de junio, la brigada mixta detuvo a un joven conductor de mototaxi después de que 

combatientes antibalaka robaran su motocicleta alquilada, y la brigada mixta exigió 

un pago de 600.000 francos CFA (1.020 dólares). A pesar de los esfuerzos por 

liberarlo, el conductor seguía detenido al 31 de octubre90. 

86. En este contexto, la delincuencia siguió siendo elevada y los ladrones no se 

dejaron intimidar por la presencia de MINUSCA y de las fuerzas nacionales de 

seguridad. El 1 de octubre, en Kaga Bandoro, un miembro del personal nacional de 

la MINUSCA fue asesinado a tiros en su residencia por combatientes desconocidos91. 

Al igual que en Batangafo, en Kaga Bandoro y las principales carreteras circundantes, 

los elementos armados siguieron atacando a los trabajadores humanitarios durante sus 

actividades. El 28 de agosto, combatientes en la carretera entre Kaga Bandoro y Botto 

detuvieron un convoy humanitario. Después, los individuos armados golpearon a uno 

de los conductores y les robaron teléfonos y dinero 92. 

 

  Bria: flagrantes violaciones de los derechos humanos por parte de grupos 

armados 
 

87. La ciudad de Bria (prefectura de Alto Kotto) se ha visto gravemente afectada 

por las actividades de grupos armados. Los civiles se han visto afectados tanto 

__________________ 

 86  Reuniones con representantes de la sociedad civil, Batangafo, 10 a 15 de agosto de 2019; e 

informe confidencial, 25 de octubre de 2019. 

 87  Misión del Grupo a Batangafo, 10 a 15 de agosto de 2019. 

 88  Reuniones con representantes de grupos armados y de la sociedad civil, Batangafo, 10 a 15 de 

agosto de 2019. 

 89  Ibid. 

 90  Reunión con representantes de la sociedad civil, Kaga Bandoro, 8 de agosto de 2019, e informe 

confidencial, octubre de 2019. 

 91  Informe confidencial, 2 de octubre de 2019. 

 92  Informe confidencial, 30 de agosto de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2017/1023
https://undocs.org/sp/S/2017/1023
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
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directamente, por los grupos armados (descritos en S/2019/608, párr. 60), como 

indirectamente, por las acciones disruptivas de los grupos armados contra la 

comunidad humanitaria y los agentes estatales.  

 

  Mujeres vulnerables a violaciones de los antibalaka en el campamento 

de desplazados internos 
 

88. Según estadísticas oficiales, al 10 de octubre, 45.000 civiles seguían 

desplazados en Bria y la mayoría se encontraban en el campamento para desplazados 

internos PK3; incluso las viviendas cercanas al emplazamiento permanecían vacías93. 

Elementos antibalaka bajo el mando del “general” Bokassa mantuvieron su sistema 

de justicia paralela en el campamento PK3 y a lo largo de la carretera entre Bria e Ira 

Banda94. En muchas ocasiones, detuvieron ilegalmente a residentes del  campamento 

PK3 y los acusaron de diversos delitos antes de ser castigados en su tribunal ilegal en 

el campamento95. Dos incidentes ilustraron la particular vulnerabilidad de las mujeres 

en el campamento PK3. El 7 de agosto, combatientes antibalaka detuvieron 

ilegalmente a una mujer embarazada acusándola de robar a su marido96. El 9 de mayo, 

elementos antibalaka golpearon a una mujer acusándola de brujería 97. Los elementos 

antibalaka no sólo obstaculizaron las actividades humanitarias en el campamento98, 

sino que también robaron bienes destinados a los desplazados internos99. Al mismo 

tiempo, “Bokassa” también solicitó asistencia humanitaria para sus elementos 

antibalaka100. 

 

  FPRRC: la brigada mixta impuso su propia interpretación de la ley 
 

89. La brigada mixta del FPRRC en Bria, bajo el mando general del comandante 

regional de zona, el “general” Hussein Damboucha (S/2019/608, párrs. 66 y 67, y 

S/2018/1119, párr. 67), también gravó, detuvo, detuvo y torturó ilegalmente a 

personas, aplicando su propia interpretación de la ley101. Esos incidentes fueron desde 

arrestos y multas, como el arresto por el FPRRC el 5 de agosto del presidente de la 

asociación de mototaxis, a quien se impuso una multa de 2.500 francos CFA 

(5 dólares) por no llevar un chaleco amarillo de taxista, hasta la tortura y el asesinato 

de personas. El 7 de julio, por ejemplo, una persona que, según el grupo armado, 

había violado a una menor de edad fue encontrada muerta en los locales de la brigada 

mixta del FPRRC102. Sin embargo, las mujeres fueron particularmente vulnerables, ya 

que denunciar cualquier incidente en que estuviera implicado un miembro de un grupo 

armado, como una violación, las expondría a un mayor riesgo de sufrir más 

hostigamiento por parte del FPRRC103. 

 

__________________ 

 93  Reunión con una organización no gubernamental internacional, 22 de septiembre de 2019, y 

estadísticas de la Comisión de Movimiento de las Poblaciones sobre desplazamiento de 

septiembre de 2019, Comisión de Movimiento de las Poblaciones/Oficina del Alto Comisionado 

de las Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR), 25 de octubre de 2019. 

 94  Misión del Grupo a Bria, 8 a 10 de mayo de 2019. 

 95  Reunión con representantes de la sociedad civil y residentes del campamento de desplazados 

internos, Bria, 8 a 10 de mayo de 2019. 

 96  Informe confidencial, 9 de agosto de 2019. 

 97  Informe confidencial, recibido el 17 de septiembre de 2019. 

 98  Reunión con una organización no gubernamental internacional, 8 de mayo de 2019. 

 99  El 13 de agosto de 2019, se descubrieron bolsas de alimentos en el campamento PK3 que habían 

sido robadas previamente por los antibalaka. Informe confidencial, 14 de agosto de 2019. 

 100  Reunión con “Bokassa”, Bria, 9 de mayo de 2019.. 

 101  Misión del Grupo a Bria, 8 a 10 de mayo de 2019. 

 102  Informe confidencial, 11 de julio de 2019. 

 103  Reunión con miembros de la sociedad civil, Bria, 8 a 10 de mayo de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
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  Acoso a trabajadores humanitarios por parte de los grupos armados 
 

90. Elementos del FPRRC también han ejercido presión física y psicológica contra 

las organizaciones no gubernamentales que trabajan en Bria. Han intentado controlar 

la asistencia humanitaria interfiriendo en la contratación de personal nacional de las 

organizaciones no gubernamentales104, exigiendo a las organizaciones no 

gubernamentales que solicitasen autorización para los proyectos105, y amenazando al 

personal de las organizaciones no gubernamentales por el contenido de sus 

proyectos106. El acoso constante a las organizaciones no gubernamentales y la 

amenaza real de robos, por ejemplo, Médicos Sin Fronteras sufrió robos el 26 de 

octubre107, ha tenido un impacto negativo en el trabajo de las organizaciones no 

gubernamentales en la ciudad. Además, los grupos armados, incluido el FPRRC, 

también han bloqueado la libre circulación de la ayuda humanitaria a Bria en la 

carretera entre Bambari y Bria108. 

91. El FPRRC también restringió el movimiento y las actividades de las autoridades 

locales. El 5 de agosto, elementos del FPRRC bajo Hussein Damboucha acosaron a 

un equipo de la unidad de ejecución del programa nacional de desarme, 

desmovilización y reinserción, alegando que no se les había informado sobre la 

misión109. Al día siguiente, el FPRRC también impidió que trabajasen funcionarios 

del Ministerio de Finanzas110. La reacción de elementos del FPRRC al despliegue de 

las FACA en Bria el 24 de septiembre se aborda en el párrafo 148. 

 

 

 D. Cuestiones relacionadas con los recursos naturales: estructuras 

fiscales paralelas y tráfico 
 

 

92. En el este y el norte del país, los grupos armados siguieron generando ingresos 

mediante su participación en el tráfico de oro y diamantes y la recaudación de 

impuestos de todos los agentes de las cadenas de producción y comercio. Como 

resultado, esas zonas siguieron siendo no conformes con el Proceso de Kimberley (es 

decir, no se pueden exportar diamantes en bruto de esas zonas).  

 

  Estructuras fiscales paralelas 
 

93. A pesar de los compromisos contraídos en el Acuerdo en relación con el 

restablecimiento de la autoridad del Estado, las facciones ex-Seleka mantuvieron y, 

en algunas zonas ampliaron, las estructuras paralelas para gravar impuestos a todo 

tipo de actividades económicas. En Ndélé (prefectura de Bamingui-Bangoran), la 

estructura tributaria paralela de la FPRRC descrita en un informe anterior del Grupo 

(S/2018/729, anexo 6.5) seguía en pie, y los extractores, los mineros artesanales y los 

mineros pagaban cuotas anuales (300.000 francos CFA (495 dólares), 35.000 

(57 dólares) y 2.000 (3 dólares), respectivamente)111. En Bambari (prefectura de 

Ouaka), la UPC también siguió recaudando impuestos sobre la minería y otros 

operadores económicos, como confirmaron copias de los recibos expedidos en 2019 

(véase el anexo 3.20). 

__________________ 

 104  Misión del Grupo a Bria, 8 a 10 de mayo de 2019. 

 105  Reunión con “Bokassa”, Bria, 9 de mayo de 2019. 

 106  Misión del Grupo a Bria, 8 a 10 de mayo de 2019. 

 107  Jerry Bambi, “Central African Republic: armed robbery attack on humanitarian aid group MSF 

– morning call”, Africa News, 30 de octubre de 2019. 

 108  Informe confidencial, 14 de octubre de 2019. 

 109  Informe confidencial, 6 de agosto de 2019. 

 110  Informe confidencial, 9 de agosto de 2019. 

 111  Reuniones con operadores económicos locales y miembros del FPRRC, Ndélé, 8 a 12 de octubre 

de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2018/729
https://undocs.org/sp/S/2018/729
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94. Recientemente se estableció una estructura impositiva paralela similar en la 

zona de Mbrès y Bakala (prefecturas de Nana-Grébizi y Ouaka). Los líderes locales 

ex-Seleka, los “generales” Oumar Kaffine (FPRRC) y Affiesse (MPC)112, que 

comandaron las operaciones militares de principios de 2019 para hacerse con el 

control de los yacimientos mineros anteriormente controlados por elementos 

antibalaka (S/2019/608, párr. 63), se establecieron como jefes de un lucrativo sistema 

de impuestos. El sistema abarcaba los yacimientos mineros de Azené y Bozou, de 

donde se extraían oro y, en menor medida diamantes, y los yacimientos de oro 

situados a lo largo de la carretera entre Mbrès y Bakala (véase el mapa en el anexo 

3.21)113. Los líderes ex-Seleka locales también facilitaron la llegada de extranjeros 

(principalmente chadianos), para trabajar como mineros junto con los locales y 

también como inversores que traían materiales, como motobombas y detectores de 

metales114. La mayor parte del oro y los diamantes en bruto de la zona se introdujeron 

de contrabando en el Chad y, en ocasiones, de allí al Camerún 115. 

 

  Proyecto de minería mecánica de Mahamat Kidessi 
 

95. Durante varias décadas, Abdel Rahim Mahamat Kidessi, alias “Manga”, 

nacional de la República Centroafricana, ha participado en diversas actividades 

comerciales en Bangui y en el extranjero, incluido el comercio de diamantes, como 

confirma su perfil en las redes sociales (véase el anexo 3.22). Según varias personas 

que ocuparon puestos de poder en aquel entonces, estableció contactos comerciales 

con líderes ex-Seleka durante la transición, entre ellos Abdoulaye Hissène y 

Nourredine Adam116. 

96. Una gran variedad de fuentes informó al Grupo de la presencia de Mahamat 

Kidessi en ciudades controladas por facciones ex-Seleka entre mayo y junio de 

2019117. Después de entrar en el país desde el Sudán, se informó de su presencia en 

Birao (alrededor del 22 y 23 de mayo), Ndélé (alrededor del 23 a 30 de mayo y 

alrededor del 12 de junio) y Kaga Bandoro (a principios de junio). Viajaba como parte 

de un convoy integrado por cinco a diez personas y varios vehículos que transportaban 

materiales para la extracción de oro y diamantes, como detectores de metales, una 

excavadora y una cisterna, muy posiblemente para petróleo 118. La información 

obtenida de fuentes locales difería en cuanto a la ubicación de los yacimientos 

mineros que él y los miembros del grupo visitaron. Se mencionaron  varios lugares, 

todos ellos controlados por el FPRRC: Sangha-Carrières, Manovo y la zona de Mbrès 

y Bakala (véase el párr. 94)119. Según se informa, también compró diamantes y oro 

durante su estancia en el país120. 

__________________ 

 112  Reunión con el “general” Kaffine, Mbrès, 8 de septiembre de 2019. 

 113  Reuniones con operadores económicos y representantes de la comunidad, Kaga Bandoro y 

Mbrès, 5 a 9 de septiembre de 2019. 

 114  Ibid. 

 115  Ibid. 

 116  Reunión con fuentes confidenciales, junio a octubre de 2019. 

 117  Reuniones con miembros de grupos armados, autoridades locales, representantes de 

comunidades, operadores económicos, asociados internacionales celebraras en Bangui, Birao, 

Ndélé y Kaga Bandoro, junio a octubre de 2019; informe confidencial, 12 de junio de 2019. 

 118  Al parecer, el vehículo que transportaba la excavadora se quedó en Mamoun (carretera entre 

Birao y Ndélé) debido a problemas mecánicos. Según se informa, la cisterna se dejó en Ndélé 

para realizar actividades futuras. 

 119  Reuniones con miembros de grupos armados, autoridades locales, representantes de 

comunidades, operadores económicos, asociados internacionales celebraras en Bangui, Birao, 

Ndélé y Kaga Bandoro, junio a octubre de 2019. 

 120  Ibid. 

https://undocs.org/sp/S/2019/608
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97. Esas actividades sólo pueden llevarse a cabo con la autorización (previo pago) 

de los líderes del FPRRC. El convoy de Kidessi estaba protegido por combatientes 

del FPRRC y visitó a líderes de ese grupo armado en cada lugar que visitó 121. 

 

  Aimé Moubamou: socio comercial de Abdoulaye Hissène 
 

98. Aimé Moubamou, nacional del Congo, es un estrecho y antiguo colaborador de 

Abdoulaye Hissène, persona sancionada. Durante el período de transición, Aimé 

Moubamou apoyó a Hissène en sus actividades comerciales, incluso cuando Hissène 

intentó vender oro en Kenya y petróleo crudo en el Chad (véame S/2017/639, párrs. 

44 a 49, y S/2017/1023, párrs. 42 y 43). El anexo 3.23 incluye documentos que 

confirman la presencia de Aimé Moubamou, junto con Hissène, en Nairobi en 

septiembre de 2014 y en Yamena en diciembre de 2014. 

99. En octubre de 2019, el Grupo y otras fuentes vieron a Aimé Moubamou en 

Ndélé, junto con Hissène122. Llegó a Ndélé desde el Chad en septiembre de 2019 y 

partió hacia el Chad alrededor del 10 de octubre. Según se informa, durante su 

estancia en la República Centroafricana compró diamantes y oro 123. 

100. La presencia de Moubamou en Ndélé demostró que ha seguido trabajando como 

socio comercial de Hissène, a pesar de que este último ha estado sujeto a sanciones 

por las Naciones Unidas desde mayo de 2017 debido a sus actividades como líder de 

un grupo armado. Varias otras fuentes confirmaron su continua colaboración, Aimé 

Moubamou viajó en nombre de Hissène y facilitó sus actividades comerciales124. 

101. El Grupo no pudo presentar sus conclusiones directamente a Aimé Moubamou 

y Mahamat Kidessi. 

 

 

 IV. Grupos armados, violaciones de los derechos humanos 
y actividades de tráfico en el sudeste de la República 
Centroafricana 
 

 

 A. Civiles víctimas de las actividades de los grupos armados 

(prefectura de Bajo Kotto) 
 

 

102. Desde 2017 (véase S/2017/1023, párrs. 74 a 77), grupos de antibalaka han 

operado a lo largo de las carreteras cercanas a explotaciones mineras y mercados de 

la prefectura de Bajo Kotto atacando en gran medida a los civiles 125. Esos grupos 

locales, que, a diferencia de 2017, se referían a sí mismos como grupos antibalaka a 

pesar de tener conexiones limitadas, o ninguna, con los signatarios antibalaka del 

Acuerdo con sede en Bangui, no tenían una estructura jerárquica clara dentro de la 

prefectura de Bajo Kotto. La ausencia de un líder general antibalaka, ya que algunos  

líderes antibalaka se siguieron adhiriendo al grupo Alianza de los Republicanos 

(RDR), anteriormente liderado por el ahora fallecido “general” Gaetan Boadé126, 

contribuyó a que los acuerdos de paz locales no se consolidaran.  

103. Incluso en aquellas zonas donde los líderes antibalaka se han adherido a 

acuerdos de paz locales, como la subprefectura de Mobaye, donde el “general” 
__________________ 

 121  Ibid. 

 122  Reunión con fuentes confidenciales, Ndélé, 8 a 12 de octubre de 2019. 

 123  Ibid. 

 124  Reuniones con miembros de grupos armados y operadores económicos, enero de 2018 y octubre 

de 2019. 

 125  Misión del Grupo a la prefectura de Bajo Kotto, 12 a 18 de septiembre de 2019. 

 126  Véase en el anexo 4.2 la carta del “coronel” Ngyambe de 16 de agosto de 2019, que contiene un 

llamamiento a la paz. 

https://undocs.org/sp/S/2017/639
https://undocs.org/sp/S/2017/1023
https://undocs.org/sp/S/2017/1023
https://undocs.org/sp/S/2017/1023
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Mathieu firmó un acuerdo de paz local en 2019127, sus asociados continuaron, e 

incluso reforzaron, sus actividades ilícitas. Por ejemplo, en el mercado de Boulangba, 

Ludovic Angboyiondji y sus asociados fueron responsables de repetidas violaciones 

de los derechos humanos de la población civil, incluidas detenciones ilegales y 

torturas128. En el mercado de Mafunga Gia, subprefectura de Mobaye (véanse los 

mapas en el anexo 4.1), el adjunto del “general” Mathieu, Akim, mató a cuatro civiles 

el 22 de octubre de 2019 debido a un desacuerdo sobre la reubicación del mercado 129. 

En la subprefectura de Satema, el líder local antibalaka, Jean-Pierre Bida, también se 

alineó con una iniciativa de paz local. En consecuencia,  el poder de Bida fue 

subvertido por el líder antibalaka local de la subprefectura de Kembé, el “general” 

Aimé Ngbando, que también controlaba las minas de diamantes de Yangbassi (véanse 

los mapas en el anexo 4.1)130. 

104. Los líderes locales antibalaka mantuvieron su poder participando en actos de 

violencia generalizada contra la población civil (véase el anexo 4.3). Un oficial local 

afirmó que cualquier persona que no estuviera vacunada era vulnerable a las 

exacciones antibalaka131. Las mujeres fueron particularmente vulnerables: en Ngaba, 

subprefectura de Kembé; se informó de que se habían tomado mujeres como rehenes 

y habían sido vendidas a otros elementos antibalaka por 30.000 francos CFA (51 

dólares) cada una132. Durante sus intentos de mediación, los oficiales locales también 

se convirtieron en el blanco de los grupos locales antibalaka 133. En la subprefectura 

de Zangba, por ejemplo, los jefes de las aldeas locales fueron golpeados por el líder 

antibalaka local, Luc Ngaima, en agosto (véase el anexo 4.4), mientras que en Satema, 

en agosto el subprefecto dimitió tras ser amenazado por elementos antibalaka 134. 

 

  Unión por la Paz en la República Centroafricana y antibalaka: menos 

enfrentamientos, pero los civiles se ven profundamente afectados 
 

105. En la prefectura de Bajo Kotto, la UPC mantuvo el control de las ciudades 

principales, como Alindao, Dimbi, Zangba y Mobaye, y puntos estratégicos a lo largo  

de diversas carreteras, mientras que los grupos antibalaka controlaban muchos 

mercados más pequeños y algunos yacimientos mineros135. Se siguieron produciendo 

enfrentamientos entre la UPC y combatientes antibalaka, por ejemplo, por el control 

de la explotación minera de Kollo, en la subprefectura de Mingala, el 29 de agosto. 

También se produjeron enfrentamientos en la subprefectura de Zangba en abril, 

después de que el dirigente antibalaka local, Luc Ngaima, robara un arma automática 

a un comerciante musulmán (véase S/2019/608, párr. 58)136. 

106. El 29 de agosto, elementos armados de la UPC atacaron varias localidades 

cercanas a la explotación minera de Kollo con armas que incluían granadas 

propulsadas por cohetes. El ataque provocó el desplazamiento de los habitantes de las 

__________________ 

 127  Reunión con autoridades locales y fuentes confidenciales, Mobaye, 14 a 16 de septiembre de 

2019. 

 128  Reunión con las autoridades locales de la subprefectura de Mobaye, Mobaye, 16 a 18 de 

septiembre de 2019. 

 129  Informe confidencial, 23 de octubre de 2019. 

 130  Reunión con líderes de grupos armados, Mobaye, 16 de septiembre de 2019. 

 131  Las vacunaciones también se llevaron a cabo durante la ampliación de los grupos de 

autodefensa en la región 6 en 2017, como se detalla en S/2017/1023, párr. 80. 

 132  Reunión con autoridades locales y residentes de la subprefectura de Satema, Mobaye, 16 de 

septiembre de 2019. 

 133  Ibid. 

 134  Ibid. 

 135  En Mobaye, los antibalaka también tenían una base. Visita del Grupo a la prefectura de Bajo 

Kotto, 12 a 18 de septiembre de 2019. 

 136  Reunión en Mobaye autoridades locales de Zangba y Mobaye, 16 a 18 de septiembre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2017/1023
https://undocs.org/sp/S/2017/1023


 
S/2019/930 

 

29/237 19-19745 

 

zonas circundantes137. El líder de la UPC, Ali Darassa, negó haber realizado cualquier 

ataque en la zona. En cambio, en una reunión con la sociedad civil en Alindao el 5 de 

septiembre, Darassa afirmó que la presencia de la UPC en Kollo estaba vinculada a 

actividades de cohesión social y que la UPC no había utilizado ningún arma138. La 

UPC también siguió cometiendo violaciones de los derechos humanos contra civiles. 

En Alindao, el 1 de mayo el líder de la UPC, “general” Siddik, detuvo ilegalmente al 

vicepresidente, al vicepresidente segundo y al tesorero del comité de paz y cohesión 

social de Alindao por haber invitado a las FACA a una celebración; no los liberaron 

hasta un día después tras protestas de la población local139. 

 

  Repercusiones de los enfrentamientos y los ataques en el desplazamiento 

y la asistencia humanitaria 
 

107. En julio y agosto, los enfrentamientos entre grupos armados y las exacciones 

contra civiles crearon nuevas zonas de desplazamiento, en particular a través de la 

frontera de la República Democrática del Congo, en la provincia de Ubangi del Norte 

(véanse los mapas en el anexo 4.1)140. Grupos antibalaka cometieron violaciones de 

los derechos humanos incluso a través de la frontera de la República Democrática del 

Congo141. Además de crear nuevas zonas de desplazamiento, las tensiones también 

retrasaron el regreso permanente de los ya desplazados142. 

 

 

 B. Tráfico transfronterizo de armas y recursos naturales 

con la República Democrática del Congo en la 

prefectura de Bajo Kotto 
 

 

108. En el anexo 4.5 figura información sobre las transacciones, las rutas de tráfico 

y los puntos de entrada de armas, oro y diamantes.  

 

 

 C. Zona de Obo: situación humanitaria y actividades de los grupos 

denominados localmente Ejército de Resistencia del Señor (véase 

el anexo 4.6) 
 

 

 V. Dinámica regional 
 

 

 A. Información actualizada sobre las comisiones mixtas 
 

 

109. Tras la reunión de la comisión mixta de cooperación del Camerún y la República 

Centroafricana, celebrada los días 6 y 7 de mayo (véase S/2019/608, párr. 36), la 

comisión mixta de la República Centroafricana y la República del Congo celebró su 

quinta reunión los días 5 y 6 de agosto, la primera reunión de ese tipo en 32 años. La 

República Centroafricana y la República del Congo firmaron 12 acuerdos, entre ellos 

uno sobre caza furtiva y explotación ilegal de productos forestales y vida silvestre 

(véase S/2018/729, anexo 7.7), un acuerdo sobre el establecimiento de un subcomité 

__________________ 

 137  Reunión con un representante de la sociedad civil, Alindao, 12 de septiembre de 2019; informe 

confidencial, 30 de agosto de 2019. 

 138  Fuente confidencial, 7 de septiembre de 2019; reuniones con un representante de la sociedad 

civil, Alindao, 12 de septiembre de 2019. 

 139  Reuniones con representantes de la sociedad civil, Alindao, 12 y 13 de septiembre de 2019. 

 140  ACNUR, “Democratic Republic of the Congo, operational update, August 2019”, disponible en 

https://data2.unhcr.org/fr/documents/details/71607. 

 141  L’Interview, “République démocratique du Congo: le gouvernement dresse un bilan de 50 morts 

dans multiples irruptions des rebelles anti-balaka au Nord-Ubangi”, 26 de octubre de 2019. 

 142  Reunión con miembros de la comunidad humanitaria, Bangui, 20 y 30 de septiembre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2018/729
https://undocs.org/sp/S/2018/729
https://data2.unhcr.org/fr/documents/details/71607
https://data2.unhcr.org/fr/documents/details/71607


S/2019/930 
 

 

19-19745 30/237 

 

de defensa y seguridad y otro sobre el establecimiento de un subcomi té de fronteras 

(véase el anexo 5.1). Paralelamente, el ACNUR facilitó la firma de un acuerdo 

tripartito sobre la repatriación voluntaria de refugiados de la República 

Centroafricana que residen en la actualidad en la República del Congo 143. 

110. El 2 de octubre, el Ministro de Asuntos Exteriores de la República 

Centroafricana informó a la Presidencia del Comité del Consejo de Seguridad 

establecido en virtud de la resolución 2127 (2013) relativa a la República 

Centroafricana de que se estaban celebrando conversaciones con el Chad, la 

República Democrática del Congo, Rwanda, el Sudán y Sudán del Sur sobre la 

celebración de reuniones de las comisiones mixtas pertinentes a fines de 2019 y 

principios de 2020. La República Centroafricana y Guinea Ecuatorial estaban 

considerando la posibilidad de celebrar una reunión de su comisión mixta en 2020144. 

111. El 15 de octubre, durante la visita del Presidente de Rwanda, Paul Kagame, a la 

República Centroafricana, se firmaron cinco acuerdos, incluido un acuerdo de 

cooperación militar145. 

 

 

 B. Cierre de la frontera con el Sudán 
 

 

112. En el presente informe se ofrece nueva información sobre el tráfico de armas y 

los movimientos de combatientes a través de la frontera entre la República 

Centroafricana y el Sudán (véanse los párrs. 72 a 78). 

113. El 26 de septiembre, tras una reunión en Nyala (Sudán), el Consejo Nacional de 

Transición del Sudán anunció el cierre de las fronteras del país con la República 

Centroafricana y Libia. Oficiales sudaneses informaron al Grupo de que la decisión 

era resultado de la inseguridad en la zona fronteriza, en particular los enfrentamientos 

en la prefectura de Vakaga (véanse los párrs. 46 a 71) y tenía por objeto limitar las 

corrientes de armas y combatientes146. 

 

 

 C. Situación a lo largo de la frontera con el Chad 
 

 

114. Oficiales del Ministerio de Asuntos Territoriales del Chad dijeron al Grupo que 

la inseguridad en la parte norte del territorio de la República Centroafricana seguía 

siendo motivo de preocupación. El 11 de octubre informaron al Grupo de que el Chad 

había desplegado seis batallones del ejército para vigilar la situación a lo largo de la 

frontera con la República Centroafricana147. 

115. También se estaban celebrando conversaciones sobre la organización de una 

conferencia sobre la trashumancia transfronteriza con el apoyo de la Organización de 

las Naciones Unidas para la Alimentación y la Agricultura y la OIM. La conferencia 

se celebraría en Yamena y participarían representantes de las autoridades nacionales 

y locales y organizaciones pertinentes de la sociedad civil de la República 

Centroafricana y el Chad. El evento, inicialmente previsto para antes de la temporada 

de trashumancia de 2019-2020, sería el primero de ese tipo desde 2011. 

 

 

__________________ 

 143  Reunión con un funcionario del Ministerio de Relaciones Exteriores, Bangui, 15 de agosto de 

2019. 

 144  Reunión con un funcionario del Ministerio de Relaciones Exteriores, Malabo, 4 de septiembre 

de 2019. 

 145  Archivado en las Naciones Unidas. 

 146  Reunión con oficiales sudaneses, Bangui, 7 y 16 de octubre de 2019. 

 147  Reunión con oficiales del Chad, Yamena, 11 de octubre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2127%20(2013)
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 D. Frontera con Sudán del Sur 
 

 

116. En el anexo 4.6 se abordan la inseguridad y las actividades de los grupos 

armados en la zona de Alto Bomú, fronteriza con Sudán del Sur.  

117. El 21 de febrero, el Gobernador del estado de Tambura (Sudán del Sur) cerró la 

frontera cerca de Bambouti tras el asesinato de cinco comerciantes de Sudán del Sur 

en la carretera entre Bambouti y Obo148, debido a que la situación en la República 

Centroafricana era una fuente de inestabilidad para la zona bajo su autoridad.  

118. En marzo, el prefecto de Alto Bomú y el subprefecto de Obo y Bambouti se 

reunieron en Tambura con el Ministro del Interior, el Ministro de Información, el 

Ministro de Educación y el Ministro de Asuntos Sociales de Sudán del Sur y con el 

Gobernador del estado de Tambura para examinar cuestiones de segur idad a lo largo 

de la frontera149. Durante la reunión, las autoridades de Sudán del Sur aceptaron la 

reapertura de la frontera, pero al parecer pidieron a las autoridades de la República 

Centroafricana que: a) desplegaran a las Fuerzas de Seguridad Interior y las FACA a 

Bambouti; b) expulsaran a los fulani de Bambouti, cuyas actividades se consideraban 

una fuente de inestabilidad; y c) detuvieran a las personas implicadas en el asesinato 

de los cinco comerciantes de Sudán del Sur el 20 de febrero en la carretera entre 

Bambouti y Obo150. 

119. El 18 de abril se reabrió oficialmente la frontera151. En mayo y junio, tres 

personas fueron detenidas en relación con el asesinato de los comerciantes de Sudán 

del Sur152. Sin embargo, aunque se desplegaron las FACA a Bambouti temporalmente, 

las peticiones de las autoridades de Sudán del Sur todavía no habían sido atendidas 

en su totalidad. 

 

 

 E. Medidas regionales sobre la trashumancia transfronteriza 
 

 

120. En su informe final de 2018 (S/2018/1119, anexo), el Grupo abordó el papel de 

la trashumancia en la crisis de la República Centroafricana y pidió que se fortaleciera 

la cooperación regional para abordar esa cuestión (véanse los párrafos 105 a 140 y 

210 a) y b) de ese informe). 

121. Del 27 al 31 de mayo se celebró en Kinshasa la 48ª reunión del Comité 

Consultivo Permanente de las Naciones Unidas sobre las Cuestiones de Seguridad en 

África Central. Los participantes celebraron debates sobre la trashumancia, se 

formularon varias recomendaciones e hicieron un llamamiento a que se celebrase una 

conferencia regional sobre la trashumancia y el pastoreo. Los participantes 

recomendaron que el Gobierno de la República Centroafricana incluyera la 

trashumancia en el programa de todas las comisiones mixtas de cooperación, al igual 

que los participantes en el cuarto período de sesiones del Comité Ejecutivo de 

Supervisión, copresidido por la Unión Africana y el Gobierno de la República 

Centroafricana, celebrado en Bangui el 30 de julio (véase la recomendación que figura 

en el párrafo 172 b)). 

__________________ 

 148  Los comerciantes de Sudán del Sur presuntamente tenían vínculos con oficiales de Tamboura. 

Reunión con el subprefecto de Obo y Bambouti, celebrada en Obo, 25 de septiembre de 2019; 

reunión con el jefe del campamento de refugiados de Sudán del Sur de Obo, celebrada en Obo, 

27 de septiembre de 2019. 

 149  Reunión con el prefecto de Alto Bomú y el subprefecto de Obo y Bambouti, Obo, 25 y 27 de 

septiembre de 2019. 

 150  Ibid. 

 151  Informe confidencial, 23 de abril de 2019. 

 152  Reunión con el subprefecto de Bambouti, celebrada en Obo, 25 de septiembre; y reunión con el 

fiscal de Obo, celebrada en Bangui, 30 de septiembre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
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 F. Actualización sobre el presunto golpe de Estado en Guinea 

Ecuatorial en diciembre de 2017 
 

 

122. Como se indica en el informe de mitad de período del Grupo (S/2019/608, 

anexo), 130 personas fueron juzgadas en rebeldía y condenadas a penas de prisión por 

un tribunal de Bata (Guinea Ecuatorial) el 31 de mayo (véase el párr. 42 de ese 

informe). El 6 de septiembre, las autoridades de Guinea Ecuatorial facilitaron al 

Grupo una lista de nacionales de la República Centroafricana que habían sido 

declarados culpables153. Junto con otras personas condenadas del Camerún, el Chad, 

Malí y el Senegal, permanecieron detenidas en Ebolowa (Camerún). Guinea 

Ecuatorial ha estado negociando con el Camerún su extradición para que cumplan sus 

condenas154. 

 

 

 VI. Presunta participación de miembros de ex-Seleka en el 
establecimiento de una red regional de grupos armados 
que atacan intereses occidentales, israelíes y saudíes en 
la República Centroafricana y fuera de ella 
 

 

123. El 19 de abril, un canal de noticias internacional emitió un reportaje de 

televisión con pasajes de un vídeo que mostraba el interrogatorio de Ismael Djidah, 

miembro de ex-Seleka. Según el reportaje, las imágenes fueron grabadas después de 

la detención de Djidah en el Chad. En su testimonio, en el que se autoinculpó, explicó 

que, junto con Michel Djotodia, ex-Presidente de la República Centroafricana, había 

creado un grupo armado para llevar a cabo actos violentos contra los intereses 

occidentales, saudíes e israelíes en varios países africanos, entre ellos la República 

Centroafricana, con el apoyo de la Fuerza Quds del Cuerpo de Guardianes de la 

Revolución Islámica de la República Islámica del Irán 155. 

 

 

 A. Ismael Djidah y Michel Djotodia, una relación estrecha y duradera 
 

 

124. Michel Djotodia e Ismael Djidah se conocieron cuando Djotodia era cónsul de 

la República Centroafricana en Nyala (estado de Darfur Meridional, Sudán), función 

que Djotodia desempeñó entre 2005 y 2006. Según varias fuentes, incluidos líderes 

ex-Seleka, Djidah habría facilitado los contactos entre Michel Djotodia y grupos 

rebeldes chadianos y sudaneses que operaban en el Sudán, entre ellos el Movimiento 

por la Justicia y la Igualdad de Khalil Ibrahim156. 

125. Tras una rebelión abierta contra el régimen de François Bozizé, Michel Djotodia 

fue expulsado del Sudán y se marchó a Benin, donde fue detenido en 2006. Durante 

todo el período en que Michel Djotodia estuvo en prisión, de noviembre de 2006 a 

junio de 2008, Djidah supuestamente le prestó apoyo financiero periódicamente157. 

Después de la liberación de Michel Djotodia, ambos permanecieron estrechamente 

__________________ 

 153  Archivado en las Naciones Unidas. 

 154  Reunión con un funcionario del Ministerio de Relaciones Exteriores en Malabo, 6 de septiembre 

de 2019. 

 155  i24 News, “Un réseau terroriste iranien démantelé en Afrique”, consultado el 19 de abril de 

2019 en https://www.i24news.tv/fr/actu/international/afrique/1555609709-un-reseau-terroriste-

iranien-demantele-en-afrique-exclusivite-i24news. El enlace ya no está activo. El reportaje está 

archivado en las Naciones Unidas (véase también el anexo 6.1). 

 156  Reunión con fuentes confidenciales, Bangui, mayo a octubre de 2019. 

 157  Reuniones con fuentes confidenciales, Bangui, 8 y 12 de octubre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2019/608
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asociados hasta que Djotodia regresó a la República Centroafricana para crear la 

coalición ex-Seleka en 2012. 

126. Cuando Michel Djotodia se convirtió en el presidente de la transición en marzo 

de 2013, pidió a Ismael Djidah que fuera a Bangui y le nombró asesor presidencial. 

Esa era la función especificada en el pasaporte diplomático de Djidah expedido en 

junio de 2013 (véase el anexo 6.2). El Grupo recogió una docena de testimonios de 

personas que ocuparon puestos de alto nivel durante la presidencia de Djotodia y que 

describieron a Ismael Djidah como “el hombre de Djotodia”, que respondía 

únicamente al Presidente y viajaba en su nombre158. 

127. Cuando Djotodia se vio obligado a dimitir en enero de 2014 y regresó a Benin, 

Ismael Djidah le siguió y continuó trabajando para él en Cotonú (Benin) antes de que 

lo detuvieran a principios de 2019159. 

 

 

 B. Testimonio de Ismael Djidah 
 

 

128. Durante su investigación, el Grupo tuvo acceso a una transcripción y a una 

versión más larga del vídeo del testimonio de Ismael Djidah antes mencionado. En el 

testimonio, proporcionó la siguiente información, cuya veracidad fue corroborada por 

fuentes diplomáticas160: 

 – Djidah había creado, siguiendo instrucciones de Michel Djotodia (véanse los 

detalles en los párrs. 132 a 137) y con el apoyo de la Fuerza Quds, un grupo 

armado llamado “Saraya Zahraa” para llevar a cabo acciones violentas contra 

intereses occidentales, israelíes y saudíes en África, incluida la República 

Centroafricana. Su objetivo era establecer un grupo integrado por entre 200 y 

300 elementos armados, que operaría en cooperación con otras células 

integradas por miembros de grupos armados del Chad y el Sudán; 

 – Djidah había viajado al Irán (República Islámica del), el Líbano y el Iraq. En 

cada uno de esos viajes se reunió con representantes de la Fuerza Quds, que le 

proporcionaron entre 12.000 y 20.000 dólares; 

 – Entre 30 y 40 personas, a las que Djidah afirmaba haber reclutado entre las filas 

de grupos ex-Seleka, habían viajado al Líbano, el Iraq y la República Árabe 

Siria en 2017 y 2018 para participar en actividades de capacitación que incluían 

el uso de armas de fuego. La capacitación fue impartida por  grupos de personas, 

incluidos miembros de la Fuerza Quds y de Hizbulá.  

129. El 24 de octubre de 2019, los Emiratos Árabes Unidos confirmaron al Grupo 

que Ismael Djidah había viajado de Dubái a la isla de Kish, en la República Islámica 

del Irán161, el 11 de diciembre de 2016 y había regresado al día siguiente. El Grupo 

reunió información de compañías aéreas y obtuvo otros documentos que demostraban 

que Djidah había viajado al Líbano en marzo, julio, septiembre y diciembre de 2017, 

febrero-marzo y julio de 2018, así como una copia del visado de Djidah para el Iraq 

expedido el 21 de octubre de 2018 (véase el anexo 6.3). 

130. El Grupo también reunió información y documentos162 que confirmaban los 

viajes al Líbano y al Iraq de 12 personas que supuestamente eran miembros del grupo 

__________________ 

 158  Reuniones con antiguos ministros, asesores presidenciales y líderes de grupos armados, Bangui, 

agosto a octubre de 2019. 

 159  Ibid. 

 160  Reuniones con fuentes diplomáticas, 22 de julio, 28 de agosto y 14 de octubre de 2019. 

 161  Existe un sistema de exención de visado para los nacionales de un gran número de países que 

deseen visitar la isla de Kish. 

 162  Archivado en las Naciones Unidas. 
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Saraya Zahraa y que al parecer fueron reclutadas por Djidah entre las filas de grupos 

ex-Seleka. 

131. El Grupo no pudo reunirse con Djidah y, por el momento, no puede confirmar 

la veracidad de la información contenida en su testimonio en su totalidad.  

 

 

 C. Papel de Michel Djotodia 
 

 

132. En su testimonio, Ismael Djidah afirmó que había colaborado con la Fuerza 

Quds siguiendo las instrucciones de Michel Djotodia. Según Djidah, y de 

conformidad con fuentes diplomáticas163, Michel Djotodia se reunió con oficiales de 

la Fuerza Quds en la isla de Kish, en la República Islámica del Irán, en abril de 2016. 

Supuestamente, llegaron a un acuerdo según el cual Michel Djotodia debía a) recibir 

apoyo de la Fuerza Quds para recuperar el poder en la República Centroafricana, y b ) 

establecer una unidad especial para cometer actos violentos en varios países 

africanos, entre ellos la República Centroafricana. En esa ocasión, al parecer Michel 

Djotodia también recibió 150.000 dólares y encargó a Ismael Djidah que aplicara el 

plan acordado. 

133. Varios líderes ex-Seleka también dijeron al Grupo que Michel Djotodia había 

recibido dinero, entre 100.000 y 200.000 dólares, de particulares de la República 

Islámica del Irán. Afirmaron que no disponían de más información sobre el propósito 

de esa ayuda financiera164. 

134. El Grupo obtuvo copias de dos cartas manuscritas, una con fecha de diciembre 

de 2018 y otra con fecha ilegible, en las que se mencionaba a Ismael Djidah y en las 

que el redactor solicitaba el apoyo de “amigos” para luchar contra las “ideologías 

israelí y wahabita” (véase el anexo 6.4). Según se informa, Djotodia envió las cartas 

a representantes de la Fuerza Quds. El Grupo no puede confirmar la autenticidad de 

esas cartas. 

135. El 24 de octubre de 2019, los Emiratos Árabes Unidos informaron al Grupo de 

que Ismael Djidah había viajado de Dubái a Kish (República Islámica del Irán), el 27 

de abril de 2016 y había regresado a Dubái el 30 de mayo. Si bien el Grupo puso de 

manifiesto la estrecha relación entre Michel Djotodia e Ismael Djidah (véanse los 

párrs. 124 a 127), en la etapa actual no puede confirmar la participación de Michel 

Djotodia en el plan detallado por Djidah. 

136. Michel Djotodia ha negado ser el autor de las cartas mencionadas. También ha 

negado que se reuniese con representantes de la Fuerza Quds y haber participado en 

el plan mencionado o tener conocimiento de él. Dijo al Grupo que solo había pasado 

dos días en la isla de Kish, un viaje organizado por socios comerciales de la República 

Islámica del Irán con los que se había reunido en Dubái en nombre de una empresa 

con sede en Cotonú165. 

137. Djotodia ha negado tener conocimiento de ninguna de las actividades de Ismael 

Djidah, quien, según él, había afirmado falsamente que actuaba en su nombre. 

También ha negado que nombrara a Djidah asesor presidencial durante su presidencia. 

En opinión de Djotodia, Djidah estaba en contacto con individuos de la República 

Islámica del Irán para extorsionar dinero, solicitando su apoyo financiero para las 

actividades de reconciliación que pretendía implementar en la República 

Centroafricana166. 

__________________ 

 163  Reuniones con fuentes diplomáticas, 22 de julio, 28 de agosto y 14 de octubre de 2019. 

 164  Reuniones con líderes ex-Seleka celebrada en Bangui, agosto a octubre de 2019. 

 165  Conversaciones telefónicas con Michel Djotodia, 15 y 31 de octubre de 2019. 

 166  Ibid. 
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 D. Información proporcionada por la República Islámica del Irán 
 

 

138. El 28 de octubre, la República Islámica del Irán escribió al Grupo que la 

información sobre las reuniones entre Michel Djotodia y las autoridades del país y 

sobre el apoyo que la Fuerza Quds había prestado a los dos líderes ex-Seleka eran 

alegaciones basadas en fuentes falsas y una hipótesis inventada. La República 

Islámica del Irán subrayó que no se injería en los asuntos internos de ningún país ni 

apoyaba ningún acto violento. 

 

 

 VII. Embargo de armas y fuerzas nacionales de defensa 
y seguridad 
 

 

 A. Alivio del embargo de armas y solicitudes de armas pesadas 
 

 

139. El 12 de septiembre, a la luz de los progresos realizados en la consecución de 

los cinco parámetros fundamentales establecidos por el Consejo de Seguridad 

respecto a las medidas relativas al embargo de armas167, el Consejo aprobó la 

resolución 2488 (2019), en virtud de la cual suavizó el embargo de armas para el 

suministro a las fuerzas de seguridad de la República Centroafricana de armas de un 

calibre igual o inferior a 14,5 milímetros, así como de municiones y componentes 

especialmente concebidos para esas armas, para los cuales se requiere ahora una 

notificación por adelantado, en lugar de una solicitud de aprobación previa por el 

Comité del Consejo de Seguridad establecido en virtud de la resolución 2127 (2013) 

relativa a la República Centroafricana168. Al suavizar el embargo de armas, el Consejo 

de Seguridad ha respondido a los reiterados llamamientos de las autoridades de la 

República Centroafricana (véase el anexo 7.1). 

140. Desde entonces, las autoridades nacionales han seguido pidiendo el 

levantamiento total del embargo de armas. Durante la visita de la Presidencia del 

Comité a la República Centroafricana del 1 al 4 de octubre, el Presidente, el Primer 

Ministro y varios ministros subrayaron la necesidad de levantar el embargo de armas 

contra el Gobierno, redoblando al mismo tiempo los esfuerzos para detener el tráfico 

de armas de los grupos armados (véase el anexo 7.1). 

141. El 23 de octubre, durante la cumbre Federación de Rusia-África celebrada en 

Sochi (Federación de Rusia), el Presidente Touadéra de la República Centroafricana 

también pidió que se proporcionaran a las FACA armas letales con un calibre de más 

de 14,5 mm, vehículos blindados de transporte de personal, vehículos de combate de 

infantería, morteros y otras armas de artillería. Según el Presidente, ese armamento 

era necesario para crear un ejército nacional más fuerte (véanse extractos del discurso 

del Presidente en el anexo 7.1). También subrayó que los grupos armados 

contrabandeaban armas pesadas, pasando por alto el embargo e impidiendo que  el 

Gobierno recuperara el control de todo el país169. El Grupo observa que, en efecto, ha 

continuado el tráfico ilícito de armas por parte de grupos armados (véanse, por 

ejemplo, los párrs. 72 a 78), pero que el número de armas pesadas documentadas que 

poseen los grupos sigue siendo bajo. 

 

 

__________________ 

 167  Véanse la resolución 2454 (2019) del Consejo de Seguridad, párrs. 9 y 10; S/PRST/2019/3, 

S/2019/609. 

 168  Resolución 2488 (2019) del Consejo de Seguridad, párr. 2 g). 

 169  Ibid. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2488%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2488%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2127%20(2013)
https://undocs.org/sp/S/RES/2127%20(2013)
https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2454%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/PRST/2019/3
https://undocs.org/sp/S/PRST/2019/3
https://undocs.org/sp/S/2019/609
https://undocs.org/sp/S/2019/609
https://undocs.org/sp/S/RES/2488%20(2019)
https://undocs.org/sp/S/RES/2488%20(2019)
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 B. Despliegue de las fuerzas nacionales de defensa y seguridad: 

capacitación, reclutamiento, equipamiento y casos de faltas 

de conducta 
 

 

  Fuerzas Armadas Centroafricanas y Guardia Presidencial 
 

  Capacitación y reclutamiento 
 

142. Los reclutas y soldados de las FACA siguieron recibiendo apoyo, entre otros, de 

la Misión de Formación de la Unión Europea en la República Centroafricana y de 

instructores rusos. 

143. Del 24 de junio al 16 de octubre, la Misión capacitó a un total de 1.020 nuevos 

reclutas de las FACA en Bouar y Bangui (véase el anexo 7.2). Los 1.014 reclutas de 

las FACA que superaron con éxito la capacitación se incorporarán al ejército y se 

desplegarán gradualmente170. Entre septiembre de 2016 y octubre de 2019, la Misión 

había proporcionado capacitación a unos 6.000 soldados (véase el anexo 7.2). Además 

de las 100.800 piezas de munición de 7,62 x 38 mm transferidas por Chipre tras 

haberlo notificado al Comité del Consejo de Seguridad establecido en virtud de la 

resolución 2127 (2013) relativa a la República Centroafricana (véase S/2019/608, 

anexo 6.1), la Misión también obtuvo 178 fusiles de asalto tipo AK prestados por 

Francia, y los ha utilizado para capacitar a las FACA desde junio 171. 

144. De mayo a julio, y de agosto a octubre, los 235 instructores rusos continuaron 

sus sesiones de capacitación en Bangui y Berengo (prefectura de Lobaye) 172. Al 30 de 

octubre, los instructores rusos habían capacitado a un total de 2.972 soldados de las 

FACA173. Los instructores rusos también siguieron estando presentes en las provincias 

para garantizar que los conocimientos adquiridos durante su capacitación se aplicaran 

correctamente una vez desplegados los soldados de las FACA (véanse los detalles en 

el anexo 7.2). 

145. En el plan quinquenal de reclutamiento (2018–2022), cuyo objetivo es 

revitalizar el ejército nacional y paliar las numerosas jubilaciones de 2017 y 2018, se 

prevé un total de 1.300 oficiales, suboficiales y soldados de las FACA para 2019174, 

incluidos 70 excombatientes (véase el anexo 7.2). Sin embargo, el reclutamiento de 

esos nuevos miembros de las FACA ha sufrido importantes demoras (véanse también 

S/2018/1119, párr. 177, y S/2019/608, anexo 6.2)175. 

146. Las demoras contrastaron con el reclutamiento en 2019 de varios cientos de 

nuevos miembros de la Guardia Presidencial, en su mayoría del grupo étnico 

mbaka-mandja (véase también S/2019/1119, párr. 175)176. Alrededor de 100 de esos 

nuevos reclutas fueron trasladados en avión a Angola en septiembre para recibir 

capacitación, la capacitación continuaba en el momento de redactar el presente 

informe177. El Grupo ha informado a las autoridades nacionales de la República 

__________________ 

 170  Reunión con la Misión de Formación Militar de la Unión Europea en la República 

Centroafricana, celebrada en Bangui el 2 de octubre de 2019. Correspondencia con la Misión, 

18 y 22 de octubre de 2019. 

 171  Reunión con fuentes diplomáticas francesas y de la Unión Europea, 23 a 25 de septiembre, 8 y 9 

de octubre de 2019. Conversaciones telefónicas con fuentes diplomáticas francesas y de  la 

Unión Europea, 1 y 4 de octubre de 2019. 

 172  Correspondencia con la Embajada de la Federación de Rusia en Bangui, 30 de octubre de 2019. 

 173  Ibid. 

 174  Plan de reclutamiento de las FACA de 2019. 

 175  Reuniones con fuentes confidenciales, Bangui, 7 y 8 de octubre de 2019. Documento 

confidencial, 21 de octubre de 2019. 

 176  Reunión con oficiales de la FACA y asociados internacionales, 2 y 8 de octubre de 2019. 

 177  Ibid. Reunión con el Jefe de Estado Mayor de las FACA, Bangui, 8 de octubre de 2019. Reunión 

con fuentes confidenciales, Bangui, 8 de octubre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/RES/2127%20(2013)
https://undocs.org/sp/S/RES/2127%20(2013)
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/1119
https://undocs.org/sp/S/2019/1119
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Centroafricana y de otros países pertinentes de que, de conformidad con las 

resoluciones pertinentes del Consejo de Seguridad, a menos que se notifique con 

antelación al Comité y se coordine con la MINUSCA, esas actividades de 

capacitación constituyen una violación del embargo de armas (véase la 

recomendación que figura en el párrafo 172 c)). El Grupo observa también que esos 

reclutamientos no están previstos en el plan de defensa nacional, ni en la planificación 

del reclutamientos ni en el presupuesto, y que no se han investigado los antecedentes 

de los nuevos reclutas178. 

 

  Despliegue, equipamiento y casos de conducta indebida 
 

147. El Gobierno de la República Centroafricana, con el apoyo de la MINUSCA, 

continuó su política de despliegue rápido de las FACA, en particular en el este del 

país179. A fines de septiembre y principios de octubre, 82 miembros de las FACA se 

desplegaron en Bria y 50 en Birao, dos lugares donde las FACA habían estado 

totalmente ausentes desde el comienzo de la crisis en 2013180. Si bien esos despliegues 

forman parte de las medidas para restablecer la autoridad del Estado en las zonas 

controladas por grupos armados, no son necesariamente conducentes al concepto de 

ejército de guarnición detallado en el plan de defensa nacional. El concepto ori ginal 

preveía la inclusión de las FACA en estructuras permanentes en las cuatro zonas de 

defensa definidas. A mediados de octubre, se había desplegado un total de 1.429 

efectivos de las FACA en 19 localidades fuera de la capital (véanse el mapa en el 

anexo 7.3, y S/2019/608, párrs. 90 a 92). 

148. Si bien la llegada de los soldados de las FACA ha sido bien recibida en general 

por las comunidades locales, los nuevos despliegues y la perspectiva de nuevos 

despliegues han provocado reacciones contradictorias entre los grupos armados. Por 

ejemplo, en un comunicado de 20 de julio, Nourredine Adam pidió el despliegue 

progresivo de las fuerzas de defensa y seguridad en las zonas bajo control del FPRRC 

con miras, entre otras cosas, a facilitar la puesta en funcionamiento de las unidades 

mixtas de seguridad (véase el anexo 7.4). Sin embargo, el 22 de septiembre, 

combatientes del FPRRC en Bria dispararon al aire para expresar su descontento con 

el despliegue previsto de las FACA allí; posteriormente, el 25 de septiembre, el 

comandante de zona del FPRRC en Bria declaró que se había aceptado el despliegue 

de las FACA181. Por el contrario, la UPC siguió oponiéndose enérgicamente a los 

movimientos de las FACA en Alindao y Bambari, así como en otras zonas182, y 

elementos de la UPC atacaron a personal de las FACA cerca de Obo (véase el 

anexo 4.6). 

149. Los despliegues de las FACA también se han seguido enfrentando a importantes 

desafíos. En primer lugar, las FACA siguieron dependiendo en gran medida del apoyo 

y la protección de la MINUSCA, especialmente en las zonas controladas por grupos 

armados (por ejemplo, Birao, Bria y Alindao), donde corrían un riesgo constante de 

ser atacadas. Así pues, el personal de las FACA solo patrullaba en zonas bien 

delimitadas y bajo la supervisión de la MINUSCA183. En segundo lugar, los soldados 

de las FACA siguieron teniendo graves problemas logíst icos, como la falta de 

__________________ 

 178  Reuniones con oficiales de las FACA, Bangui, 7 y 8 de octubre de 2019. Conversación 

telefónica con una fuente confidencial, 30 de octubre de 2019. 

 179  Reunión con una fuente confidencial, Bangui, 20 de septiembre de 2019. Informe confidencial, 

1 de julio de 2019. 

 180  Informes confidenciales, 27 de septiembre y 9 de octubre de 2019. Véase S/2019/822, párr. 49. 

 181  Informe confidencial, 23 de septiembre de 2019. 

 182  Misiones del Grupo a Alindao, 13 de septiembre de 2019, y Obo, 24 a 29 de octubre de 2019. 

Informe confidencial, 1 de octubre de 2019. 

 183  Ibid.; misiones del Grupo a Birao, 3 a 5 de octubre de 2019, Bria, 3 de octubre de 2019, y Kaga 

Bandoro, 4 a 9 de septiembre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/822
https://undocs.org/sp/S/2019/822
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alojamiento adecuado y un retraso crónico en las rotaciones, lo que dio lugar al 

descontento y las faltas de conducta de los soldados184. En tercer lugar, el personal 

desplegado de las FACA a menudo no disponía de instalaciones de almacenamiento 

de armas. Por último, aunque 2.448 efectivos uniformados participaron en la campaña 

nacional de sensibilización sobre el código de justicia militar185, persistieron casos de 

conducta indebida y malos tratos, que fueron desde una extorsión generali zada y la 

imposición de impuestos a la población civil y la vulneración de la libertad de 

circulación hasta violaciones más graves de los derechos humanos186. En el anexo 7.5 

se analizan más detalladamente los problemas. 

 

  Fuerzas de seguridad interior (véase el anexo 7.6) 
 

  Transferencias de armas en 2019 y gestión de las armas y municiones 
 

150. Desde fines de 2018, el suministro de armamento letal a las fuerzas de defensa y 

seguridad ha sido el mayor desde la imposición del embargo de armas en 2013. El 2 de 

diciembre de 2018, un avión francés llegó al aeropuerto internacional M’Poko de 

Bangui para entregar 1.400 fusiles de asalto tipo AK, de conformidad con una exención 

concedida por el Comité el 26 de febrero de 2018. El 3 de abril se entregaron 400 armas 

a las fuerzas de seguridad interior, las 1.000 restantes se las quedaron las FACA (véase 

el anexo 7.7). Los 2.800 cargadores para esos rifles de asalto llegaron el 13 de agosto. 

Entre el 18 de agosto y el 16 de septiembre, llegaron a Bangui 11 aviones que 

transportaban 4.695 armas y más de 7 millones de cartuchos como parte de la 

cooperación militar entre la Federación de Rusia y la República Centroafricana, 

permitido en virtud de una exención concedida por el Comité el 30 de enero. Esas armas 

y municiones se distribuyeron gradualmente a las FACA, la policía y los gendarmes187. 

151. Las donaciones de armas y municiones de la Federación de Rusia y Francia en 

2018 y 2019 (véase también S/2018/1119, párr. 180) casi cubrieron las necesidades 

de las FACA en materia de armas pequeñas y armas ligeras188. Sin embargo, las 

fuerzas de seguridad interior seguían necesitando urgentemente armas y equipo de 

control antidisturbios (véanse S/2019/608, anexo 6.6, y S/2018/1119, anexo 9.5)189. A 

pesar de las donaciones de material no letal hechas por varios países, incluidos 

vehículos, uniformes e instrumentos de comunicación, el apoyo logístico  al personal 

desplegado de las FACA y a las fuerzas de seguridad interior siguió siendo 

insuficiente (véase también el párr. 149). 

152. En 2019, con el apoyo del Servicio de las Naciones Unidas de Actividades 

relativas a las Minas y financiación de asociados internacionales, se hicieron 

esfuerzos considerables para construir y rehabilitar depósitos de armas y municiones 

en Bambari, Bangassou, Bouar y Bangui, entre otros lugares (véase también 

S/2019/822, párr. 52). Por otra parte, la aplicación del sistema de gestión de armas y 

municiones siguió siendo limitada, como se especifica en el anexo 7.7. 

 

 

__________________ 

 184  Misión del Grupo a Alindao y Obo, 13 de septiembre y 24 a 28 de septiembre de 2019. 

 185  Véase S/2019/822, párr. 47. 

 186  Misiones del Grupo a las prefecturas de Ouham-Pendé, Bomú y Alto Bomú, 10 a 14 de mayo de 

2019, 27 a 30 de mayo de 2019 y 24 a 30 de septiembre de 2019. 

 187  Reunión con fuentes confidenciales, Bangui, 8 de octubre de 2019. 

 188  Reuniones con asociados internacionales, Bangui, 8 y 30 de octubre de 2019. Véase también el 

anexo 7.1. 

 189  Reunión con asociados internacionales, Bangui, 8 de octubre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2019/822
https://undocs.org/sp/S/2019/822
https://undocs.org/sp/S/2019/822
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 C. Importación de explosivos comerciales (véase el anexo 7.8) 
 

 

 VIII. Diamantes y oro: comercio legal, tráfico ilícito y cuestiones 
de seguridad 
 

 

 A. Proceso de Kimberley, comercio y tráfico de diamantes 
 

 

153. Entre el 1 de enero y el 15 de octubre, la República Centroafricana exportó 

18.171 quilates de diamantes en bruto190. Si bien esa cifra es superior a la del mismo 

período de 2018 (9.228 quilates), es insignificante en comparación con la producción 

actual estimada del país (unos 330.000 quilates por año, véanse S/2018/1119, párrs. 

141 a 142, y S/2019/608, párr. 102). Casi toda la producción del país siguió saliendo 

de contrabando a través de los países vecinos. En los párrafos 92 a 101 y en el anexo 

4.5 figura información sobre el tráfico de diamantes y oro en zonas fuera del control 

del Estado (es decir, el este y el norte).  

154. El tráfico también estaba muy extendido en la parte oeste del país, incluso en 

las zonas que cumplían los requisitos del Proceso de Kimberley. El Gobierno ha 

adoptado algunas medidas para hacer frente al problema, como el establecimiento de 

un umbral mínimo de actividades para las empresas compradoras (bureaux d ’achat) y 

los extractores, y misiones de inspección de rutina sobre el terreno, como se hizo en 

Boda (prefectura de Lobaye) en agosto de 2019 (véase en el anexo 8.1 más 

información sobre esas medidas). 

155. En un estudio publicado recientemente en el que se abordó el contrabando de 

diamantes en la República Centroafricana se examinaban en detalle varios factores, 

entre ellos la desorganización de la cadena de suministro y el clima de impunidad 

imperante en el sector191. El Grupo hace suyas varias de las recomendaciones de ese 

estudio, en particular las relativas a la necesidad de reformar el marco operacional 

para la reanudación de las exportaciones de diamantes en bruto de la República 

Centroafricana en el marco del Proceso de Kimberley a fin de incitar a las empresas 

compradoras a formalizar sus actividades192, y las relativas a la necesidad de reforzar 

las medidas de lucha contra la impunidad y el tráfico, por ejemplo, mediante la mejora 

de las inspecciones en el aeropuerto internacional M’Poko de Bangui (véase 

S/2018/729, párr. 119 e)), y el fortalecimiento de la cooperación entre los organismos 

pertinentes de aplicación de la ley del país. 

 

 

 B. Oro: aumento del comercio legal y la cuestión de la financiación 

de los grupos armados 
 

 

156. Entre el 1 de enero y el 15 de octubre se exportaron 194,49 kilos de oro de la 

República Centroafricana, lo que confirmó el aumento constante del comercio legal 

de oro del país que comenzó en 2016 (véanse las estadísticas en el anexo 8.2). Al 

__________________ 

 190  Datos oficiales suministrados por la República Centroafricana. 

 191  Terah U. De Jong y otros, Rapport diagnostic sur la contrebande des diamants en République 

centrafricaine, Tetra Tech/Agencia de los Estados Unidos para el Desarrol lo Internacional, 

2019. 

 192  En el marco operacional para la reanudación de las exportaciones de diamantes en bruto de la 

República Centroafricana en el marco del Proceso de Kimberley, toda exportación de diamantes 

en bruto debe ser aprobada por un equipo de vigilancia internacional. Algunas empresas 

compradoras consideraron que ese sistema creaba retrasos que tenían efectos negativos en sus 

beneficios. Como resultado, se sospecha que algunas empresas compradoras no declaran todas 

sus actividades y exportaciones (fuente: reuniones con operadores económicos y representantes 

del Ministerio de Minas, marzo a octubre de 2019). 

https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2019/608
https://undocs.org/sp/S/2018/729
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mismo tiempo, esta cantidad representa sólo una pequeña proporción de la  producción 

real del país, estimada en unas 2 toneladas anuales193. 

157. El Grupo siguió deplorando la falta de un marco y una reglamentación 

nacionales sobre la trazabilidad y los orígenes del oro exportado (véase S/2018/1119, 

párrs. 157 a 159). Como resultado de esa falta, aunque la mayor parte del oro procedía 

de lugares situados en zonas bajo el control, o el control relativo, del Gobierno, la 

República Centroafricana ha seguido exportando oro desde lugares donde los grupos 

armados recaudan impuestos. 

 

 

 C. Cuestiones de seguridad en torno a las actividades de las empresas 

mineras: el caso de Bozoum 
 

 

158. El 25 de marzo de 2019, el Ministro de Minas y Geología suspendió las 

actividades de cuatro empresas mineras que operaban en la zona de Bozoum 

(prefectura de Ouham-Pendé), Tian Xiang, Tian Run, Meng y Mao, por 

incumplimiento de las normas de protección ambiental (véase el anexo  8.3). 

159. Después de que la población local se quejara de la continuación de las 

actividades de las empresas (véase el anexo 8.4), una misión parlamentaria de 

investigación de los hechos visitó la zona de Bozoum del 6 al 10 de junio. En el 

informe de la misión, se acusaba a las empresas, entre otras cosas, de dañar el medio 

ambiente, de no declarar la mayor parte de su producción y de operar fuera de sus 

zonas de permiso (véase el anexo 8.5)194. El 29 de julio, miembros del Gobierno 

celebraron una conferencia de prensa para refutar las conclusiones de la misión195. 

160. Las tensiones en torno a las actividades de las empresas mineras plantearon 

preocupaciones de seguridad. El 27 de abril, en Bozoum, una multitud furiosa quemó 

un vehículo de una de las empresas mineras en protesta por la detención por las FACA 

de un sacerdote por tomar fotografías de los yacimientos mineros (véase el anexo 

8.6)196. El Grupo observa que el uso de las FACA y las fuerzas de seguridad interior 

para proteger los intereses de empresas privadas se ha convertido en una práctica 

común (véase S/2018/729, anexo 7.5) y ha tenido un efecto negativo en la imagen de 

las fuerzas de seguridad del Estado197. 

161. Anteriormente se habían formulado acusaciones similares contra empresas 

mineras que operaban en otras zonas (véanse S/2018/729, anexo 7.5, y S/2018/1119, 

párrs. 154 a 156). Esta sucesión de casos contribuyó a convertir la cuestión en un 

asunto político, ya que la oposición acusó al Gobierno de administrar mal los recursos 

naturales del país (véase también S/2019/822, párr. 18). Se estableció otro equipo 

parlamentario de investigación para abordar la cuestión de la corrupción en la 

concesión de permisos de explotación minera198. 

 

 

__________________ 

 193  Sebastian Pennes, Diagnostic de l’exploitation minière et perspectives de développement 

socioéconomique en RCA à la lumière de la vision du régime minier en Afrique – rapport final, 

Levin Sources, Cambridge, Reino Unido de Gran Bretaña e Irlanda del Norte, octubre de 2018. 

 194  Las acusaciones son corroboradas por otras fuentes y varios otros miembros del Parlamento de 

la zona, incluidos algunos que no eran miembros de la misión; reunión con fuentes 

confidenciales y miembros del Parlamento, Bangui, 13 y 20 de mayo de 2019. 

 195  Reunión con el Ministro de Minas, Bangui, 10 de septiembre de 2019. Radio Ndeke Luka, 

“République centrafricaine: Le gouvernement contredit le rapport des députés sur la dégradation 

de l’environnement à Bozoum”, 28 de julio de 2019, disponible en www.radiondekeluka.org. 

 196  Informe confidencial, 29 de abril de 2019. 

 197  Véase el informe de la misión de investigación de los hechos (anexo 8.5). 

 198  Radio Ndeke Luka, “Assemblée Nationale: Des députés accusés de corruption dans l’attribution 

des marchés à des sociétés d’exploitation minière”, 20 de julio de 2019, disponible en 

www.radiondekeluka.org. 

https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2018/729
https://undocs.org/sp/S/2018/729
https://undocs.org/sp/S/2018/729
https://undocs.org/sp/S/2018/729
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2018/1119
https://undocs.org/sp/S/2019/822
https://undocs.org/sp/S/2019/822
file://///unhq.un.org/shared/spanish_wp/MSWDocs/_3Final/www.radiondekeluka.org
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 D. Permisos de minería 
 

 

162. En mayo de 2019, se cargaron copias de 41 permisos de minería en el sitio web 

oficial del Ministerio de Finanzas y Presupuesto199. El Grupo observó que la lista 

incluía permisos para determinadas zonas que no estaban bajo el control del Estado, 

entre ellos tres permisos para la explotación artesanal semimecanizada en zonas 

donde grupos armados recaudaban impuestos de todos los agentes económicos. La 

Oficina de Investigaciones Geológicas y Explotación Minera obtuvo un permiso de 

explotación en Bria (prefectura de Alto Kotto), expedido el 14 de enero de 2018, 

Lobaye Invest para operaciones en Bangassou (prefectura de Bomú) y en Bria, 

Ouadah y Sam Ouandja (prefectura de Alto Kotto), expedidos el 4 de abril de 2018, 

y Coopérative Minière Minerva Africa para operaciones en Agoudou Manga 

(prefectura de Ouaka), expedido el 24 de septiembre de 2018 (véase el anexo 8.7). 

163. El Grupo señaló este asunto a la atención del Ministro de Minas y Geología 

mediante carta de fecha 17 de septiembre de 2019. El Grupo solicitó información 

sobre las medidas adoptadas por el Gobierno para garantizar que la concesión de esos 

permisos no facilitara las exportaciones de diamantes en bruto procedentes de zonas 

no conformes con el Proceso de Kimberley ni facilitara la financiación de grupos 

armados. El Ministro informó al Grupo de que aclararía la cuestión (véase la 

recomendación que figura en el párrafo 172 d))200. En una comunicación de 30 de 

noviembre, la empresa Lobaye Invest declaró que no había realizado ninguna 

actividad en zonas controladas por grupos armados. 

 

 

 E. Cooperación regional en la lucha contra el tráfico 
 

 

164. Los días 10 y 11 de abril, en el marco del Proceso de Kimberley, se celebró un 

taller sobre cooperación regional en África Central con la participación de 

representantes de Angola, el Camerún, el Congo, la República Centroafricana y la 

República Democrática del Congo. Los participantes examinaron formas de aumentar 

la cooperación regional, en particular mediante el establecimiento de un marco 

consultivo para los organismos encargados de hacer cumplir la ley y la armonización 

de las políticas fiscales. 

165. Durante sus investigaciones, el Grupo observó que muchas personas 

involucradas en el tráfico en la República Centroafricana habían participado 

anteriormente en actividades similares en otros países africanos. Este fue el caso, por 

ejemplo, de Abadi Shouki, mencionado en el informe final del Grupo de 2017 

(S/2017/1023, párrs. 163 a 166). A ese respecto, el Grupo subraya la importancia del 

intercambio de información o el establecimiento de “listas rojas” entre los países de 

la región y otros lugares (véase la recomendación que figura en el párrafo 172 e)). 

 

 

 IX. Información sobre las personas sancionadas y aplicación 
de las sanciones 
 

 

 A. Incumplimiento de la congelación de activos por las autoridades 

nacionales 
 

 

166. El 2 de octubre, en una reunión celebrada en Bangui con la Presidencia del 

Comité del Consejo de Seguridad establecido en virtud de la resolución 2127 (2013) 

__________________ 

 199  Se puede consultar en http://www.finances-budget.cf/documents/permis-d-exploitation/permis-

miniers (consultado el 25 de octubre de 2019). 

 200  Reuniones con el Ministro de Minas, 10 de septiembre de 2019. 

https://undocs.org/sp/S/2017/1023
https://undocs.org/sp/S/2017/1023
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https://undocs.org/sp/S/RES/2127%20(2013)
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relativa a la República Centroafricana, el Fiscal General de la República 

Centroafricana declaró que las autoridades nacionales se habían comprometido a 

averiguar los bienes de las personas sujetas a sanciones de las Naciones Unid as. La 

información reunida por las autoridades y compartida con el Grupo el 18 de octubre 

corroboró las conclusiones del Grupo incluidas en informes anteriores (véanse 

S/2016/1032, párr. 46, S/2017/639, párrs. 36 a 38, S/2018/1119, párrs. 203 a 206, y 

S/2019/608, párrs. 107 y 108). El Grupo encomia a las autoridades de la República 

Centroafricana por su labor sobre esta cuestión.  

167. Entre las cuentas bancarias detectadas, solo la cuenta de Habib Soussou, persona 

sancionada y oficial de las FACA, abierta en el Banque sahélo-saharienne pour 

l’investissement et le commerce (BSIC) (véase S/2018/1119, párrs. 204 a 208) aún no 

había sido congelada. El BSIC informó al Grupo de que el Fiscal General no había 

dado instrucciones para la congelación del activo. En una carta de fecha 8 de 

noviembre, el Grupo recordó al Fiscal General y a otras autoridades nacionales 

competentes que se debían congelar todos los activos de las personas sancionadas.  

 

 

 B. Uso de un pasaporte sudanés fraudulento y violaciones 

de la prohibición de viajar por parte de Nourredine Adam 
 

 

168. En junio, se informó al Grupo de que Nourredine Adam viajaba con un pasaporte 

sudanés con el nombre de Mohamed Adam Brema Abdallah. El 22 de agosto, tras 

varias solicitudes de información a los países a los que había viajado Nourredine 

Adam, Kenya presentó una copia del pasaporte, que se había expedido el 10 de junio 

de 2018, lo que permitió al Grupo confirmar mediante un reconocimiento facial que 

el pasaporte estaba siendo utilizado efectivamente por Nourredine Adam (véase el 

anexo 9.1). Como consecuencia, el 6 de septiembre el Comité modificó la 

información sobre Adam en la lista de sanciones y publicó un comunicado de prensa 

al respecto201. 

169. Kenya también informó al Grupo de que Nourredine Adam utilizó el pasaporte 

cuando viajó a Nairobi desde Dubái el 19 de noviembre de 2018. 

170. El 30 de julio, el Grupo envió una carta al Sudán solicitando información sobre 

el pasaporte. El Sudán aún no ha respondido (véase la recomendación que figura en 

el párrafo 172 f)). 

171. Durante el período sobre el que se informa, Nourredine Adam siguió teniendo 

su base en Jartum (véase S/2019/608, párr. 18) y cometiendo otras violaciones de la 

prohibición de viajar (para casos anteriores, véase, por ejemplo, S/2018/1119, párrs. 

199 a 201). Según se informa, viajó de Jartum a Riad el 15 de agosto y de Riad a 

Jartum el 20 de agosto202. La Arabia Saudita aún no ha respondido a la solicitud de 

información del Grupo en relación con este viaje. 

 

 X. Recomendaciones 
 

 

172. El Grupo recomienda que el Comité del Consejo de Seguridad establecido en 

virtud de la resolución 2127 (2013) relativa a la República Centroafricana: 

 a) Aliente al Gobierno de la República Centroafricana y a los garantes del 

Acuerdo a que definan las medidas punitivas y las sanciones que podrían adoptarse 

__________________ 

 201  Naciones Unidas, “2127 sanctions committee amends list entry of one individual”, comunicado 

de prensa, 6 de septiembre de 2019. 

 202  Reunión con fuentes confidenciales, Birao, 21 y 22 de agosto de 2019. Reunión con un 

representante del FPRRC, 20 de agosto de 2019. 
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de conformidad con el artículo 35 del Acuerdo, en particular en los casos de 

violaciones del derecho internacional humanitario (véase el párr. 15); 

 b) Aliente al Gobierno de la República Centroafricana y a los asociados 

regionales e internacionales pertinentes a que prosigan sus esfuerzos de cooperación 

en materia de trashumancia transfronteriza, y a este respecto: 

 i) prosigan sus esfuerzos por celebrar una conferencia regional sobre la 

trashumancia y el pastoreo (véase el párr. 121); 

 ii) velen por que se incluyan en el programa de toda reunión o iniciativa 

relacionada con la trashumancia la violencia sexual y de género y las medidas 

contra ella (véase el párr. 80); 

 c) Recuerden a los Estados vecinos de la República Centroafricana las 

disposiciones del párrafo 9 de la resolución 2488 (2019) del Consejo de Seguridad, en que 

el Consejo exhortó a las autoridades de la República Centroafricana y a las autoridades de 

los Estados vecinos a que cooperaran a nivel regional para investigar y combatir a los 

grupos armados implicados en el tráfico de armas y, de conformidad con lo dispuesto 

en el párrafo 7 de la resolución 2454 (2019), a que proporcionaran información sobre 

los traficantes al Grupo para que este siguiera investigando y cooperando;  

 d) Exhorte al Gobierno de la República Centroafricana y a los Estados 

Miembros que imparten capacitación operacional y no operacional a la Guardia 

Presidencial del país a que coordinen esa capacitación con la MINUSCA y notifiquen 

al Comité con antelación las actividades que se requieran en virtud del párrafo 2 b) 

de la resolución 2488 (2019) (véase el párr. 146); 

 e) Aliente al Gobierno de la República Centroafricana a que aclare su política 

relativa a la concesión de permisos de minería en zonas controladas por grupos 

armados y a que proporcione al Comité información sobre las medidas adoptadas para 

asegurar que esos permisos no faciliten la exportación de diamantes obtenidos fuera 

de las zonas que cumplen los requisitos del Proceso de Kimberley ni faciliten la 

financiación de los grupos armados (véanse los párrs. 162 y 163); 

 f) Aliente al Gobierno de la República Centroafricana y los países vecinos a 

que refuercen la cooperación entre los organismos encargados de hacer cumplir la ley 

que participan en la lucha contra el tráfico de recursos naturales, en particular 

mediante el intercambio de información y el establecimiento de listas de traficantes 

(véanse los párrs. 164 y 165); 

 g) Recuerde al Gobierno del Sudán la información proporcionada por el 

Grupo en relación con el pasaporte diplomático sudanés utilizado por la persona 

sancionada Nourredine Adam, así como su obligación de cooperar con el Grupo en 

esta cuestión (véanse los párrs. 168 a 171). 

  

https://undocs.org/sp/S/RES/2488%20(2019)
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Annex 1.2: Table of correspondence sent and received by the Panel from 1 March to 4 Novem-

ber 2019. 

 

Country/Entity 
Number of 
letters sent 

Information 
fully 

supplied 

Information 
partially 
supplied 

No answer / 
Information 
not supplied 

Pending 

African Union 1     1   

Republic of the 
Congo 2     2   

Chair 10 N/A N/A N/A N/A 

CAR 3 1   2   

Chad 4 2   2   

WFP 3 3       

Ethiopian Airlines  3 2   1   

Kenya 3 1   2   

Sudan 4     4   

Cameroon 3 2   1   

Gabon  2 2       

Russian Federation 1 1       

Lapara  1     1   

Israel 2 2       

BSIC 2 2       

Sogea Satom 1 1       

India 1     1   

EPC Group 1     1   

Individual 2     2   
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CBCA 1 1       

Ecobank  2 2       

BPMC  1 1       

Equatorial Guinea  3 3   2   

Thien Pao 1     1   

United Arab Emirates 2 1   1   

Lebanon 1     1   

Iraq 1     1   

Middle East Airlines 1 1       

Canada 1 1       

Uganda 2 1   1   

Saudi Arabia 1     1   

Turkish Airlines 2 2       

Iran 1 1       

Benin 1 1       

Nigeria 1     1   

Angola 1       1 

Rwanda 1 1       
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Annex 2.1: Communiqué of the meeting of the Agreement signatories of 23-24 August 2019.  

 

Document obtained by the Panel from a diplomatic source on 11 September 2019.  
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Annex 2.2: Communiqué of the Tripartite AU-UN-EU mission to the Central African  

Republic (6 October 2019). 

                                                                                                                                                    Docu-

ment obtained by the Panel from a diplomatic source on 8 October 2019. 
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Annex 2.3: Memorandum of PK5 self-defence groups submitted to ECCAS representative on 5 Sep-

tember 2019. 

 

Document obtained by the Panel from a diplomatic source on 16 October 2019. 
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Annex 2.4: Recommendations of the fourth session of Comité Executif de Suivi (CES) issued 

on 2 August 2019. 

Document obtained by the Panel from a diplomatic source on 14 August 2019.  
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Annex 2.5: MPC communiqué signed by its leader Mahamat Al-Khatim on 7 October 2019.  

 

Document obtained by the Panel from an armed group representative on 8 July 2019 
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Annex 2.6: The creation of local military commander positions as a management tool within MPC. 

 

During their meeting at Moyen-Sido on 5 August 2018  (S/2018/1119 
para 30-31), Mahamat Al-Khatim, Ali Darassa and Abdoulaye 
Hissène discussed the issue of the chronic insecurity in Nana-Gribizi 
and Ouham prefectures. Those prefectures were particularly subject 
to acts ofcriminality due to the activities of small groups of fighters, 
often foreigners, officially part of the MPC. During the Moyen-Sido 
meeting, the three leaders agreed to create FPRC military 
commander positions in MPC areas of control (therefore including 
in locations where a MPC local commander position already 
existed). Those positions were given to members of the uncontrolled 
groups operating in the area (including MPC members) with a view 
to giving them an official role and in the hopes that it would limit 
their movements on the axes.1 One year later, this system of FPRC 
commander positions in MPC zones was still in place,. 

For instance, in Kabo (Ouham prefecture), at the time of the Panel’s 
mission (6 September 2019), Ahmad Hajaj, the MPC zone 
commander (comzone) was working in cooperation with an 
individual named “Nahar” who was officially the FPRC local 
military commander. Nahar claimed he only recently joined FPRC 
and could not confirm to the Panel if he was in contact with the FPRC 
military leadership or who was his direct superior.2 Nahar is 
reportedly a Chadian national and a former member of the “Direction 
de la Documentation et de la Sécurité” under the regime of Hissène 
Habré (1982-1990).3 As of 1990, Nahar reportedly joined several 
armed groups, in particular in the Sudan, before joining the Séléka 
in 2012. He was described to the Panel as particularly violent toward 
civilians.4 His background is representative of that of many elements 
operating in the MPC area. The Panel notes that such individuals 
have no interest in the implementation of the Agreement, as they will 
be unable to obtain any position in CAR States security forces or 
administration. 

  

 

 1 Meeting with FPRC and MPC representatives, Kaga-Bandoro, 6 and 9 September 2019. 

 2 Meeting with Nahar, Kabo, 7 September 2019. 

 3 Meeting with armed group representative and confidential sources, Kaga-Bandoro and Kabo, 

5-9 September 2019. 

 4 Idem. 
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Annex 2.7: Letter addressed to the AU, ECCAS and MINUSCA signed by Mahamat Al  

Khatim on 2 September 2019.  

 

Document obtained by the Panel from an armed group representative on 5 September 2019. 
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S/2019/930 

 

69/237 19-19745 

 

Annex 2.8: Copy of Abdoulaye Miskine’s service passport from the Republic of Congo  

issued on 22 January 2019. 

 

Document obtained by the Panel from a confidential source on 8 October 2019. 
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Annex 2.9: FDPC press communiqué signed by Abdoulaye Miskine at Am Dafok (Vakaga prefec-

ture) on 30 July 2019. 

 

Document obtained by the Panel from an armed group representative on 31 July 2019. 
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Annex 2.10: Mustapha Saboune, a politician in search of relevance. 

 

Mustapha Saboune is as dual national from the Central African Repub-

lic and Canada; he currently lives between Chad and Canada. He was 

the political coordinator of the Séléka and the FPRC before participat-

ing in the creation of the Siriri coalition and becoming its president 

(see below document). He described the Siriri coalition to the Panel as 

a political party gathering CAR nationals from the diaspora.5 Accord-

ing to Mustapha Saboune, his party calls for the establishment of a 

Government of transition. 

Despite his claim that Siriri is solely a political party, Saboune has 

made several attempts to establish a military presence on the ground, 

admitting that he had tried unsuccessfully to take control of the Siriri 

armed group, which used to operate in Mambéré-Kadéi prefecture from 

early 2018 until the beginning of 2019 (S/2018/1119, paras. 94-104).6 

During the “Khartoum peace talks” (S/2018/1119, paras 11-12), Mus-

tapha Sabone also tried to participate in the negotiations as representa-

tive of one the armed groups, but failed and participated only as a civil 

society representative.7 

Over the course of 2019, a representative of Mustapha Saboune also 

attempted to recruit fighters in the Nana-Gribizi and Ouham prefec-

tures. Since May 2019, the Panel collected several testimonies of MPC 

and FPRC fighters based in the Ouham and the Nana Gribizi prefectures, 

including Ahmat Bahar (S/2018/1119 para 81-83) stating that an individ-

ual named Ahmat Makin, presenting himself as a representative of Mus-

tapha Saboune, had been trying to recruit fighters for Siriri.8 

Ahmat Makin is an ex-Séléka fighter with ties to the MPC leadership. He 

was the deputy chief of the presidential guard under Michel Djotodia’s 

presidency. He allegedly received 11 million FCFA (about $18,500) 

from Mustapha Sabone to start his recruitment campaign.9 According to 

the testimonies collected by the Panel, Sabone’s reputation as a leader 

who poorly pays his troops is altering his capacity to recruit. 

On 15 February, Mustapha Saboune published a communiqué stating 

that sanctioned individual Abdoulaye Hissene had joined Siriri ranks 

as commissioner-general for defence (see document  

 

below). A few days later, Abdoulaye Hissène denied this appointment 

(see document below). Saboune reportedly offered a significant 

 

 5 Meeting with Mustapha Saboune, Ndjamena, 14 October 2019. 

 6 Idem. 

 7 Meeting with armed group representatives, Bangui, 20 April 2019.  

 8 Meeting with FPRC and MPC representatives in Bangui, Kaga-Bandoro, Kabo, September 

2019. 

 9 Meeting with FPRC and MPC representatives, Kaga-Bandoro, 5-9 September 2019 
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amount of money to Abdoulaye Hissene in exchange for joining the 

Siriri coalition.10 Hissène reportedly accepted the money without de-

livering on his engagement.  

Mustapha Saboune denied any involvement of Siriri in military activ-

ities but acknowledged his attempt to recruit Abdoulaye Hissène, while 

not confirming any transfer of funds to Hissène.11 

  

 

 10 Meeting with an FPRC member, Bangui, 11 September 2019.  

 11 Meeting with Mustapha Saboune, Ndjamena, 14 October 2019.  
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Document 1: Resolution of the Siriri coalition appointing Abdoulaye Hissène, and signed by  

Mustapha Saboune as President on 15 February 2019. 

Document obtained by the Panel from an armed group representative on 16 February 2019. 
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Document 2: Communiqué of Abdoulaye Hissène signed on 18 February 2019 (the document  

mistakenly indicates 18 April 2019 as date of signature). 

Document obtained by the Panel from an armed group representative on 30 October 2019. 
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Annex 2.11: Details on the content of the training given to FACA and ISF instructors, and on  

the training to be received by ex-combatants. 

 

• FACA instructors’ training content:  

- Instruction on combat shooting (ISTC)(14 hours) 

- Pedagogics (11 hours) 

- Instruction on combat (10 hours) 

- Close operational intervention techniques (TIOR) (10 hours) 

- International law and prevention of sexual violence (8 hours) 

- First aid (5 hours) 

- Topography (5 hours) 

- Civic education (3 hours) 

- Health (2 hours) 

- TOTAL: 68 hours 

 

• Police and Gendarmes instructors’ training content: 

- Judicial police (26 hours) 

- Instruction on combat shooting (ISTC)(10 hours) 

- International law and prevention of sexual violence (8 hours) 

- First aid (5 hours) 

- Instruction on combat (4 hours) 

- Pedagogics (4 hours) 

- Civic education (3 hours) 

- Topography (4 hours) 

- Health (2 hours) 

- Close operational intervention techniques (TIOR) (2 hours) 

- TOTAL: 68 hours 

 

Source: confidential document received from confidential source on 24 October 2019 

• On the training content of the ex-combatants in the USMS: see articles 12-15 of the  

Decree Nr. 19.097 concerning the legal regime applicable to the USMS. 
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Annex 2.12: Communiqués of MPC and 3R leaders who resigned from their positions as  

special advisers to the Prime Minister.  

 

Document obtained by the Panel from an armed group representative on 28 August  

2019. 

 

 

 

      MOUVEMENT PATRIOTIQUE POUR LA CENTRAFRIQUE 

                                                 

  M P C 

 

 

PAIX                                  UNITE                          LIBERTE  

_____________________________________________________________________________________________________________________ 
 

Le Général  ALKATIM MAHAMAT , Conseiller Militaire en Charge  

des Unités  Spéciales  Mixtes de Sécurité (USMS)  pour  la  zone 

Centre Nord. 

                                                        A 

La Très Haute Attention du Président de la République, Chef de 

l’Etat. 

Objet  : Lettre de démission  de mes fonctions de Conseiller Spécial 

en charge  des Unités  Spéciales  Mixtes de Sécurité (USMS)  pour  

la  zone Centre  Nord. 

 

   Excellence Monsieur le Président de la République, Chef de 

l’Etat ; 

Qu’il me soit permis de venir très respectueusement par la présente  

vous adresser ma démission  de mes  fonctions  Conseiller Militaire 

en Charge  des Unités  Spéciales  Mixtes de Sécurité (USMS) pour la 

zone Centre  Nord pour les Motifs    ci-après :       

- Fonctions jugées fictives et non effectives sur le plan de droit. 

- Manque de prise en charge financière subséquente. 

- Absence de moyen de déplacement en vue de la facilitation de 

fonction sur le terrain.     

- Absence d’exercice d’une bonne collaboration d’où risque de 

crise de confiance.  

- Mes représentants nommés dans les fonctions 

gouvernementales ne sont pas bien traités par rapport à leurs 

fonctions.   
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Document obtained by the Panel from an armed group representative on  

5 September 2019 
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Annex 2.13: Ali Darrassa using the USMS to legitimize UPC’s expansion and trafficking  

activities. 

 

As described in the Panel’s previous report (S/2019/608, para. 24), Ali 

Darassa has continued to take advantage of the ambiguity of the terms of 

reference regarding his appointment as special adviser to the Prime 

Minister for the USMS, and he has used his position to legitimate UPC’s 

military operations in Basse-Kotto prefecture as well as his expansionist 

activities in Haut-Mbomou prefecture.  

In two communiqués published on 30 September and 28 October, Ali 

Darassa justified the deployment of his fighters in Bambouti (Haut-

Mbomou Prefecture) next to the border between CAR and South Sudan 

(see document below). Ali Darassa declared his actions as being part of 

the USMS mandate, citing the protection of populations and the 

organization of the upcoming transhumance. Ali Darassa sees the 

operationalization of the USMS in Bambari as a means to legitimate the 

official return of his troops to the Ouaka capital after his ousting by 

MINUSCA.12 

UPC sources informed the Panel that given the group’s continued mistrust 

towards the Government – inter alia because of the Presidential Guards 

recruits sent for training to Angola, the FACA deployment and delays in 

USMS operationalisation– UPC has continued to purchase weaponry 

through connections in Sudan and South Sudan (see also S/2019/608, 

annex 4.7).13 Amongst others, a UPC arms trafficker informed the Panel 

that the armed group had reportedly purchased 120 AK-type assault rifles 

and 500 rocket-propelled grenade launchers, which arrived in Am Dafok 

in late August and were subsequently transported to Ndélé, Bria and 

Bokolbo mid-September.14 

  

 

 12 Meeting with an FPRC member, Bangui, 11 September 2019.  

 13 Meeting with Mustapha Saboune, Ndjamena, 14 October 2019.  

 14 Idem. 
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Document obtained by the Panel from an armed group member on 29  

October 2019. 
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Annex 2.14: Letter addressed to President Touadera and signed on 10 October 2019 by local authori-

ties supporting the official nomination of Abbas Sidiki as USMS chief. 

 

On 10 October 2019, a letter signed the mayor of Koui (Ouham Prefecture) and Niem Yelewa (Nana-

Mambéré Prefecture) supported the official nomination of Abbas Sidiki as USMS chief in their lo-

calities. 

Document obtained by the Panel from an armed group representative on 20 October 2019. 
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S/2019/930 

 

89/237 19-19745 

 

Annex 2.15: FUDN memorandum of 30 September 2019. 

 

Document obtained by the Panel from a member of FUDN on 19 October 2019.  
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Annex 2.16: Communiqués of 28 May and 22 July 2019 presenting FUDN requests.  

  

Documents obtained by the Panel from a FUDN member on 12 August 2019. 
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Annex 2.17: Communiqué of FUDN meeting in Paris with participation of former speaker of Parlia-

ment Karim Meckassoua (23 September 2019). 

 

Document obtained by the Panel from a member of FUDN on 24 September 2019.  
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Annex 2.18: FUDN communiqué of 13 October 2019 addressing the issue of a Government  

of transition. 

 

Document obtained by the Panel from a member of FUDN on 19 October 2019. 
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Annex 2.19: Excerpts of President Touadera’s speeches mentioning FUDN in Berbérati and Lyon re-

spectively on 4 and 12 October 2019. 

  

Excerpts from President Touadera’s speech mentioning FUDN in Berbérati on 4 October  

2019. 

Document obtained by the Panel from Government source on 5 October 2019. 
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Excerpt from President Touadera’s speech mentioning FUDN in Lyon on 12 October 2019. 

Document obtained by the Panel from a Government source on 13 October 2019. 
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Annex 2.20: KNK letter to the CAR Minister of Transport and Civil Aviation sent on 14 June 2019. 

 

Document obtained by the Panel from a KNK leader on 10 September 2019. 

 

 

 

 



 
S/2019/930 

 

107/237 19-19745 

 

 

 

 

  



S/2019/930 
 

 

19-19745 108/237 

 

Annex 3.1: Chronology of the fighting in Vakaga prefecture.  

 

Based on confidential reports, from 10 July to 4 November 2019 . 

-  On 10 July, in Am Dafok, a trader from Birao affiliated to MLCJ 

tried to transport hunting ammunition from Am Dafok to Birao but 

his cargo was confiscated by FPRC elements at the Am Dafok check-

point. Later, on 13 July 2019, two individuals who asked for the re-

turn of the ammunition in Am Dafok were illegally arrested by FPRC 

armed elements.  

-  On 14 July, MLCJ armed elements from Birao and Terfel (on the 

Am Dafok-Birao axis) mobilized in large numbers carrying weapons 

and went to Am Dafok to demand the release of the two individuals. 

A clash between the MLCJ elements and FPRC erupted. Four FPRC 

elements died during the clash. In retaliation, FPRC executed the 

two detained individuals.   

-  On 21 July, an MLCJ element name Moktar tried to kill Sami Fa-

doul, an FPRC leader, in the central market of Birao. This incident 

precipitated the decision by FPRC to send reinforcements to Birao.  

- On 30 July, a mediation committee (or Edgna) was constituted to 

investigate the events in Am Dafok. Meanwhile, about 200 FPRC 

armed elements under the command of “General” Kanton from 

Ndele and Sikkikede arrived in Birao officially to support the medi-

ation but in fact their mission was to re-enforce the FPRC positions. 

- On 4 August, the Edgna concluded the mediation with the follow-

ing findings and resolutions; 

- The MLCJ attack against the FPRC in Am Dafok was the 

root cause of the clash. 

- MLCJ must commit to the payment of a “Diya” (compen-

sation) of FCFA nine million (around $15,000) to the fami-

lies of the four FPRC elements who were killed by their 

armed elements in Am Dafok. 

- FPRC must commit to also paying “Diya” of FCFA four 

million FCFA ($6,800) to the families of the two prisoners 

they executed. 

- On 5 August, the Kara community with the support of the other 

communities in Birao raised FCFA four million ($6,800), as partial 

payment for the Diya. FCFA three million ($5,100) was agreed on as 

payment to support the departure of the FPRC elements who had 

come as reinforcement in Birao. 
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- On 10 August, during a meeting with MINUSCA and local authori-

ties, members of the Kara community requested the FPRC elements 

from Ndele who had arrived for reinforcement, to leave Birao. ‘Gen-

eral’ Kanton indicated that his troops’ presence in Birao was purely 

for the protection of the Rounga community of Birao, which he 

claimed was his birthplace. Several meetings were held to request that 

he and his elements leave Birao. He indicated that he would only 

leave Birao on instruction from his superiors.    

- On 15 August, 76 cattle were stolen and two shops belonging to the 

Rounga and Haoussa merchants were looted. At the request of some 

merchants, “general” Kanton started to guard the market with his 

armed elements. 

- On the night of 28-29 August, the son of the Sultan-Mayor of Birao, 

on his way back from a wedding ceremony, opted to pass through the 

market guarded by FPRC elements. A confrontation ensued between 

the Sultan-Mayor’s son and FPRC elements. Allegedly the Sultan’s 

son stabbed one FPRC element before being shot in the stomach. He 

was rushed to the local hospital where he died.  

- In the morning of 1 September, MLCJ armed elements backed by 

the Kara youth attacked the residence of “general” Kanton where he 

was staying with his FPRC elements. Several deaths were recorded, 

including “general” Kanton. The total number of casualties was as 

follows: 23 FPRC elements and eight MLCJ elements. Fighting and 

looting started again on 2 September before the MLCJ took total con-

trol of Birao. 

- On 10 September, around 50 PRNC fighters reportedly entered Bi-

rao and were hosted by the Sultan and Kara community leaders. 

- On 14 September, FPRC reinforcements, mainly from Sikkikede 

and Ndele, attacked MLCJ positions in Birao. A total of 37 FPRC 

elements and 11 MLCJ elements were reportedly killed. Birao re-

mained under the control of MLCJ.   

- On 25 September 2019, the first batch of 18 FACA soldiers were 

deployed to Birao with MINUSCA support. 

- On 4 October, Kara youth, supported by MLCJ and PRNC elements, 

attacked FPRC at Tissi Fongoro (north of Birao). Uncertainty around 

which group controlled Tissi remained until confirmation was re-

ceived that FPRC controlled the town. 

- On 14 October, MLCJ and PRNC armed elements supported by 

Kara youth launched an attack and subsequently captured Am Dafok. 

- On 14 October, 14 ex-elements of the FPRC were evacuated by 

MINUSCA from Birao to Bria. A warrant was issued by the CAR 

authorities to arrest eight of those FPRC elements who had partici-

pated in the Birao fighting. 
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- On 17 October, a delegation from Bangui visited Birao with a clear 

message to the Sultan-Mayor to cease hate speech and threats to at-

tack MINUSCA and the IDP Camp.  The delegates included AU Am-

bassador Matias Matondo, ECCAS representative Adolf Nahayo, 

Minister of Information and  

Justice Flavien Mbata, and the Minister of Public Security, General 

Henri Wanze-Linguissara. The delegation stated that the events in Bi-

rao constituted a violation of the Peace Agreement. 

- On 21 October, youth and women from the IDP site protested near 

the MINUSCA camp entrance to present their grievances, including 

on the poor living conditions in the site. They also requested to be 

evacuated or relocated from Birao to Bangui,  

Bria or Ndélé because they did not feel secure in Birao due to regular 

threats from armed elements. Members of the Bornou, Haoussa and 

Rounga ethnic groups complained about threats by the Kara youths, 

in particular when they attempted to harvest groundnuts or look for 

food in their fields. Some IDPs also expressed concerns over the atti-

tude of the Sultan-Mayor, deemed as accomplice of armed elements 

threatening them. 
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Annex 3.2: Map of the Vakaga prefecture.  
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Annex 3.3:  Communiqués of MLCJ and FPRC regarding the fighting in Birao on 1-2September 

2019.  

 

Document obtained by the Panel from an armed group representative on 4 September  

2019. 
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Document obtained by the Panel from an armed group representative on 16 October 2019. 
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Annex 3.4: Kara/MLCJ fighters wearing yellow materials.  

 

Pictures obtained by the Panel from an armed group representative on 3 September 2019 
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Annex 3.5:  Ethnicity and armed groups in Vakaga prefecture. 

 

Ethnic alliances: a tool for the armed groups 

The composition of the armed groups in Vakaga prefecture has an 

ethnic dimension: MLCJ mainly comprises members of the Kara 

ethnic group; RPRC/PNRC is exclusively led by, and largely 

composed of Goula, and although the FPRC has more diversity 

amongst its rank and file, its leadership remains largely Rounga.  

Armed group leaders are not only considered as military leaders but 

also leaders within their ethnic group. To expand their areas of 

influence, leaders of armed groups have also, at times, sealed 

alliances with other ethnic groups. For instance, Abdoulaye Hissène 

married a daughter of the Sultan-Mayor of Birao, himself a Kara; 

and ‘general’ Kanton, who died in the fighting in Birao on 2 

September (see chronology in annex 3.1), had been married to a 

sister of Gilbert Toumou Deya,15 the MLCJ president and a pre-

eminent member of the Kara community.  

‘Edgna’ investigations 

After the clash in Am Dafok on 14 July 2019 (see chronology in 

annex 3.1), a mission composed of community leaders was appointed 

to investigate the incident. The mission’s role was to determine the 

responsibilities and facilitate negotiations for compensation in order 

to solve the problem. This “committee of mediation” is referred to 

traditionally as an “Edgna”. The delegation was composed of 

representatives from all ethnic groups from Vakaga prefecture.  

As stated in their mission reports (see below), the Edgna ruled that 

the Am Dafok clash was initiated by the MLCJ whose elements had 

“attacked unarmed FPRC elements” (see document below).16 On 6 

August, the committee officially settled the compensation as 

follows: FCFA nine million (around $15,000 dollars) would be given 

to the FPRC by way of compensation for the MLCJ attack. In 

parallel, Nourredine Adam personally agreed to send FCFA four 

million  (around $6,800) to the families of the two members of the 

Kara community who were killed in Am Dafok in retaliation for the 

initial MLCJ attack.17 The first payment to the FPRC was made with 

a contribution  

 

from all Birao merchants and community representatives keen to 

avoid further tensions.18  

 

 15 Meetings with confidential sources, Birao, 3-6 October 2019. 

 16 Idem. 

 17 Meetings with confidential sources, Birao 3-6 October 2019. 
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However, according to some armed group representatives, the Edgna 

settlement of 6 August only resolved the issue between the 

communities, but not between the armed groups themselves. 

Tensions remained between MLCJ and FPRC even prior to the 

killing of the son of the Sultan on 29 August. Individuals from both 

armed groups spoke to the Panel of the potential for the escalation 

of tensions between MLCJ and FPRC  ahead of the events of 1 

September. 

The FPRC and the Rounga community 

As described in the main body of this report, the FPRC’s grip on 

Vakaga prefecture was contested by other armed groups. The 

growing presence of members of the Rounga community was viewed 

with suspicion by the MLCJ and Kara leaders who considered 

themselves as the rightful owners of the land in Birao and Am Dafok. 

FPRC leaders were accused of favouring Rounga merchants and 

their partners.19 

After the Am Dafok clash on 14 July and the 1 September attack on 

Birao (see chronology in annex 3.1), leaders from the Rounga 

community, including the Mayor of Sikkikede (Vakaga prefecture), 

a Rounga stronghold, called for strong actions against the MLCJ. In 

late July, as a result, the FPRC sent around 100 fighters to Birao, 

officially to support the mediation or Edgna. After the departure of 

the Edgna delegation in mid-August, 42 FPRC elements remained 

with Adam Kanton claiming to be waiting for the end of the rainy 

season.20 

Subsequent events confirmed the capacity of community leaders to 

challenge the authority of armed group leaders and, at times, pres-

sure them.21 The failed attempt to oust the MLCJ/PRNC from Birao 

on 14 September was primarily motivated by Abdoulaye Hissène’s 

wish to respond to the calls to avenge the death of Adam Kanton and 

thereby preserve his status within the Rounga community. His pre-

ferred strategy was initially to wait till the end of the rainy season to 

carry out any action.22 

  

 

 18 Meeting with a Birao-based merchant, Bangui, 10 September 2019. 

 19 Meetings with leaders of the Kara community, Birao, 4 October 2019.  

 20 Confidential report, 25 August 2019; meeting with confidential source, Birao, 5 October 

2019. 

 21 Meeting with an FPRC representative, Bangui, 12 September 2019. 

 22 Idem. 
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Report of the Egan mediation following 14 July 2019 events in Am Dafok. 

Documents obtained by the Panel from a community representative in Birao on 10 October  

2019 
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Annex 3.6: “Procés Verbal” of the Kara-Goula meeting published on 30 August 2019.  

 

Document obtained by the Panel from a confidential source on 4 October 2019. 
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Annex 3.7: The role of the Sultan-Mayor in the fighting in Vakaga prefecture. 

 

Leaders of the Kara community were directly involved in the 

MLCJ’s actions in Vakaga prefecture. However, the Sultan of 

Vakaga, himself a Kara, was sidelined for most of the preparation 

period and during the mobilization of the community to support 

MLCJ’s efforts.23 Military leaders from the Kara community told 

the Panel that they did not recognize the authority of the Sultan 

anymore and no longer trusted him.24 

The Sultan’s role as a Kara community leader was first contested due 

to frustration within the community over his accumulation of 

mandates. In particular, the Sultan was named Mayor of Birao by the 

Government after the Bangui Forum in 2015, giving him control over 

all public funds allocated to the Vakaga prefecture.25 

Frustrations over the Sultan were further exacerbated by his 

cooperation with FPRC and Nourredine Adam. The Sultan has had 

a long history of alliances with the armed groups in Vakaga 

prefecture, largely economically motivated, as he has received a 

share of the illegal taxes collected by the FPRC.26 The Sultan also 

regularly received money from Nourredine Adam who, for instance, 

reportedly paid for his trip to Khartoum for medical treatment in 

early 2019.27 After the death of his son on 28 August 2019 (see 

chronology in annex 3.1), the Sultan also publicly opposed to any 

retaliation against FPRC.28 

The launch of the 1 September 2019 attack on Birao (see chronology 

in annex 3.1) and the overwhelming mobilisation within the Kara 

community against the FPRC presence forced the Sultan to readjust 

his position and follow the hardliners within the Kara. If not, he 

would have run the risk of losing his legitimacy as a representative 

of the Kara community.  

In an audio file which the Panel obtained on 11 September, one can 

hear the Sultan-Mayor celebrating the Kara/MLCJ victory over 

FPRC. He also overstated his involvement in the fight (see 

transcript below). Talking to an unidentified colonel, the Sultan 

went as far as portraying himself as a general having commanded 

military operations. 

  

 

 23 Meeting with leaders of the Kara community, Birao, 4 October 2019.  

 24 Idem. 

 25 Meeting with community leaders, Birao, 8 October 2019.  

 26 Meeting with confidential source, Birao, 6 October 2019.  

 27 Idem. 

 28 Confidential report, 30 August 2019.  



S/2019/930 
 

 

19-19745 126/237 

 

During a meeting with the Panel on 5 October, the Sultan called for 

the departure from Birao of the Rounga, the Haoussa and all the 

communities described as working for the FPRC. 

Transcript below is translated from Arabic to English of an audio 

recorded declaration made by the Sultan during a phone 

conversation, reportedly dated 2 September 2019. The voice of the 

Sultan-Mayor on the audio was recognized by a wide variety of 

individuals. The Panel obtained the audio recording from 

confidential sources on 11 September 2019. The file is archived at 

the United Nations. 

“Thanks Colonel. We will. We are heroes, Colonel. We struck hard 

and by surprise. We collected three pick-up trucks and all their 

weapons including 12/7, bazooka and other things. We killed their 

bosses. General Adam Kanton and ‘BD’ also. The others are in 

disarray. Far in the bush. All that is to say about us is false. Right 

now I am in Birao center with all my men. We are ready to fight 

them. Don’t worry Colonel. Thank you, thank you” 
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Annex 3.8: Information on Nourd Gregaza. 

 

 Nourd Gregaza, a figurehead and political shield 

Nourd Gregaza is unknown on the CAR political and/or military 

scene. Several implausible theories have circulated about his identity 

or professional background; some also questioned his very 

existence.29 In spite of the Panel’s extensive (and ongoing) 

investigations thereon, uncertainty remains on a number of issues. 

Nourd Gregaza has expressed himself through communiqués, most 

of them being aggressive toward President Touadéra. In his 

communiqués, he claimed to know the President personally, and 

threatened to overthrow his regime.30 

On 11 September and 14 October, the Panel had two phone 

conversations with an individual claiming to be Nourd Gregaza, the 

PRNC leader. The individual declared his intention to be a candidate 

for the 2020 presidential election but seemed to lack knowledge of 

the legal requirements to do so (in particular the rule on residency in 

the country). He also displayed limited knowledge of the situation 

on the ground. He said he lived in France and maintained a residence 

in Bangui despite having admitted that he had not been in CAR for 

some time. Nourd Gregaza informed the Panel of his family ties with 

Djoubaye Abazene, the Minister of Transport and Civil Aviation, to 

whom he referred as his uncle. 

During the same conversation, the individual refused to give details 

on his current activities and claimed to be “well known and very 

influential in CAR”. The Panel could not find any evidence 

corroborating this statement. 

The Panel also communicated with Nourd Gregaza through the 

social media account of “Sarah Gregaza”, whom the Panel identified 

as being linked to another social media account opened by “Sarah 

Mehard”. During exchanges with the Panel, she presented herself as 

a French citizen and Nourd Gregaza’s wife. She indicated that she 

was the PRNC’s Secretary-General and was regularly travelling to 

Bangui (unlike her husband). 

In Bangui and Birao, representatives of the Goula community told 
the Panel that Nourd or Nourredine Gregaza was the son of a Goula 
gendarme from Bria and that his mother belonged to the Banda 
ethnic group.31 They stated that Nourd Gregaza had left CAR to live 
in France in the mid-1990s, where he was reportedly currently 
incarcerated for murder. On 25 September 2019, representatives of 

 

 29 https://letsunami.net/index.php/2019/06/04/ndele-qui-est-derriere-la-rebellion-prnc-de-nourd-gregaza/ 

[accessed on 25 October 2019. 

 30 https://corbeaunews-centrafrique.com/centrafrique-veritable-declaration-de-guerre-de-monsieur-nourd-

gregaza-president-du-prnc-au-president-touadera/ [accessed on 25 October 2019]. 

https://letsunami.net/index.php/2019/06/04/ndele-qui-est-derriere-la-rebellion-prnc-de-nourd-gregaza/
https://letsunami.net/index.php/2019/06/04/ndele-qui-est-derriere-la-rebellion-prnc-de-nourd-gregaza/
https://corbeaunews-centrafrique.com/centrafrique-veritable-declaration-de-guerre-de-monsieur-nourd-gregaza-president-du-prnc-au-president-touadera/
https://corbeaunews-centrafrique.com/centrafrique-veritable-declaration-de-guerre-de-monsieur-nourd-gregaza-president-du-prnc-au-president-touadera/
https://corbeaunews-centrafrique.com/centrafrique-veritable-declaration-de-guerre-de-monsieur-nourd-gregaza-president-du-prnc-au-president-touadera/
https://corbeaunews-centrafrique.com/centrafrique-veritable-declaration-de-guerre-de-monsieur-nourd-gregaza-president-du-prnc-au-president-touadera/
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the French authorities confirmed to the Panel that an individual 
named Nourd Gregaza was currently detained for murder in France.  

The Panel continues to investigate the identity, activities, 

connections and financial means of Nourd Gregaza.  

  

 

 31 Meetings with representatives of the Goula community, Bangui and Birao, 25 August and 

8 October 2019. 
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Annex 3.9: Communiqué of 26 September 2019 signed by Zakaria Damane.  

 

The Panel notes that Zakaria Damane presents himself as “General”, a title that he only  

possesses as a member of the RPRC. The Panel also notes that the communiqué referred to a  

zone controlled by PNRC.   

Document obtained by the Panel from an armed group representative 27 September 2019. 
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Annex 3.10: Further information on FPRC’s preparation for retaliation. 

 

 FPRC, looking for reinforcements 

To reinforce its military capabilities, FPRC has endeavoured to make 

alliances, in particular with MPC. On 15 September, along with 140 

armed fighters, MPC leader Mahamat Al-Khatim tried to reach 

Ndélé but was stopped by MINUSCA in Bamingui (Bamingui-

Bangoran prefecture).32 The purpose of his visit was to meet with 

Abdoulaye Hissène and finalize the terms of their cooperation with 

a view to undertaking future actions in the Birao area.33 MPC and 

FPRC members based in the Kaga Bandoro area also collected funds 

to support a military operation.34 As the MPC is mainly composed 

of members of the Salamat ethnic group who are present in both 

Chad and the Sudan, this group’s involvement would heighten the 

risk of spreading the conflict beyond CAR border.  

Saleh Zabadi, a Kaga-Bandoro-based “general”, was among the 

FPRC military leaders who reportedly expressed their readiness to 

participate in the offensive on Birao.35 Saleh Zabadi is from the 

Misseriya ethnic group, mostly present in the Sudan and Chad. The 

Panel notes that his involvement in the conflict in Vakaga could lead 

to the arrival of additional foreign fighters.  

After the attack against FPRC positions in Am Dafok on 14 October, 

numerous Chadian identification papers were collected by the 

MLCJ/PRNC fighters from FPRC fighters. Copies of the documents 

were shared with the Panel and are archived at the United Nations.  

As it is common to find people with dual citizenship in border areas, 

these identification papers do not prove that the FPRC is mainly 

comprised of foreign fighters, as MLCJ/PRNC have claimed. 

However, it is clear that FPRC has the capacity to recruit fighters 

living in Chad, including members of the Rounga community who 

would be interested in carrying out acts of revenge following the 

fighting in Birao.36 

  

 

 32 Confidential report, 16 September 2019. 

 33 Meetings with armed group representatives, Kaga-Bandoro, 5-9 September 2019. 

 34 Meetings with confidential sources, Kaga-Bandoro and Mbrès, 5-9 September 2019.  

 35 Meetings with armed group representatives, Kaga-Bandoro, 5-9 September 2019. 

 36 Meeting with Rounga community leader, Bangui, 12 September 2019. 
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Annex 3.11: Burned and looted houses in Birao. 

 

Pictures taken by the Panel in Birao on 3-5 October 2019.  
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Annex 3.12: Further information on the humanitarian situation in Birao. 

The heavy rains in September and October 2019 worsened the living conditions on the IDP sites. 

Poor living conditions combined with intercommunal tensions and reports of weapons circulat-

ing within the sites created a feeling of fear amongst residents of the displaced sites.4 During a 

two-week period, UNHCR registered 72 protection incidents, predominantly gender-based violence, 

but also violations of physical integrity and freedom of movement.5 Children were particularly vul-

nerable and a number of children associated with armed groups were registered.6 On 21 October, a 

group of displaced youth protested at the MINUSCA site against a perceived lack of security on the 

site and requesting relocation (see photos below). This group claimed that Bornou, Haoussa and 

Rounga civilians faced constant threats from Kara youth who prevented them from reaching their 

farms.7 

IDPs protesting on 21 October 2019 asking to be relocated for fear of violence on the site. Pictures 

obtained by the Panel from a confidential source on 22 October 2019.  
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Annex 3.13: Information on the lucrative business of hunting ammunition.  

 

Most of the hunting ammunition trafficked by traders in Birao come from the Sudan (see picture nr. 
1 below, with “Taital – Sudan”).37 The importation of hunting ammunition is a very lucrative 
business. While one box with 240 rounds of hunting ammunition reportedly costs FCFA 150, 000 
($250) when purchased in Sudan, the same box is reportedly worth FCFA 180,000 ($307) in the 
CAR. Birao merchants resell the ammunition mostly in Bria.38

 

  

 

 37 Meetings with merchants and confidential sources, Birao, August and October 2019.  

 38 Idem. 
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Annex 3.14: Pictures of the weapons, ammunition and motorcycles reportedly seized  

by the FPRC from the MLCJ in Am Dafok. 

 

Pictures obtained from confidential source on 18 July 2019. 
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Annex 3.15: FPRC communications on the trafficking of weapons and (hunting) ammunition. 

 

Press statement of 17 July 2019 of Nourredine Adam, received from a confidential source on  

18 July 2019. 
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Decision of 18 July 2019 of “general” Ali Ousta, received from a confidential source on 19  

July 2019.  
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Annex 3.16: MLCJ’s acquisition of military equipment and FPRC’s loss of military material 

and vehicles 

 

Map of trafficking routes and trafficking hubs of MLCJ, RPRC, MLCJ and Kara traffickers 

 

 

Pictures of FPRC weaponry seized by MINUSCA peacekeepers in Birao in early September  

2019, obtained by the Panel from a confidential source on 5 October 2019. 
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Pictures of FPRC fighters in Birao on 1 September 2019 (the FPRC fighter in the first picture car-

ries ammunition and a machine gun similar to the one seized by MINUSCA peacekeepers), received 

from confidential source on 3 September 2019. 

Pictures of an FPRC pick-up vehicle with mounted twin-barreled anti-aircraft canon, before and 

after the attack in Am Dafok on 14 October 2019, received from confidential sources on 5 and 22 

October 2019. 

 

Abdoulaye Miskine is pictured in the photo on the left above (in the middle, in front of the mounted 

pick-up) which was reportedly taken in the village Garada, Vakaga prefecture, where Miskine was re-

portedly “on mission” to provide food to the local population. The vehicle, however, belonged to the 

FPRC at that time; it was just on loan to Miskine.39  

 

 39 Meeting with confidential sources, Birao, 5 October 2019. 
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Annex 3.17: Additional information on UPC arms trafficking in cooperation with 

FPRC leaders. 

 

The UPC reportedly continued to acquire weapons and ammunition from and/or through Sudanese 

territory, with the complicity of elements from the Sudanese Rapid Support Force (RSF) (see also 

S/2019/608, para. 49, 52 and 53). One UPC representative and trafficker informed the Panel of a 

transaction that was concluded with the RSF elements in August 2019. In mid-September 2019, 

the weaponry (500 rocket-propelled grenade launchers and 500 AK-type assault rifles), was re-

portedly transported to Am Dafok, where “general” Bashar Fadoul agreed to temporarily store it, 

before being brought to Bokolbo via Birao and Bria. The trafficker declared that UPC has contin-

ued to rearm, as the armed group does not trust the Government and President, - amongst others 

because of the Government’s  active recruitment and training of the Presidential guard.40 The Panel 

could not confirm the presence of the weaponry in Bokolbo.  

 

  

 

 40 Meeting with UPC trafficker and UPC fighters, Alindao and Bangui, September-October 2019.  
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Annex 3.18: Arms trafficking by FPRC and Abdoulaye Miskine. 

 

Picture of Abdoulaye Miskine and Bashar Fadoul in Am Dafok, prior to the Am Dafok attack, re-

ceived from confidential source on 25 October 2019. 

 

 

Pictures and screenshots of films of Martin Koumtamadji, alias Abdoulaye Miskine, and well-armed 

individuals around him, obtained from confidential sources on 21 June and 29 October 2019. The 

elements in the first picture reportedly belong to the close guard regiment of Miskine. The Panel 

could not, however, confirm this information, and it remains unclear which elements in the photos 

belong to FPRC, and which ones may have been recruited by Miskine himself.  
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Picture of a vehicle reportedly purchased by Abdoulaye Miskine in July and August 2019, obtained 

from confidential sources on 2 and 22 August 2019. 
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Annex 3.19: Map showing the Kaga-Bandoro-Batangafo-Kabo triangle. 
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Maps of the checkpoints on the Ouandago-Batangafo-Kabo-Sido axis and on the Kabo-

Ouandago axis 
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Map of Kaga-Bandoro and axes leading out of Kaga-Bandoro  
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Annex 3.20: Receipts provided by UPC to economic operators in the Bambari area in return 

for the payment of taxes. 

Documents obtained by the Panel from a confidential source on 5 October 

2019. 
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Annex 3.21: Map of mining sites in the Mbrès area (Nana-Gribizi prefecture). 
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Annex 3.22: CV of Abdel Rahim Mahamat Kidessi, available on his Linkedin  

profile. 

 

Available at https://www.linkedin.com/in/abdel-rahim-mahamat-b0495190/  

[accessed on 29 October 2019] 

 

  

https://www.linkedin.com/in/abdel-rahim-mahamat-b0495190/
https://www.linkedin.com/in/abdel-rahim-mahamat-b0495190/
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Annex 3.23: Evidence of Aimé Moubamou’s business connections with Abdoulaye 

Hissène. 

 

Evidence of the presence of Aimé Moubamou and Abdoulaye Hissène in Nairobi, 

Kenya (September 2014). At that time, Abdoulaye Hissène was attempting to sell 

undeclared gold.41 

Documents seized at Abdoulaye Hissène’s house in Bangui on 16 August 

2016 and obtained by the Panel on 18 October 2016. 

 

Below evidence of Aimé Moubamou and Abdoulaye Hissène’s presence in 

Ndjaména, Chad (December 2014). At that time, Abdoulaye Hissène and 

his associates were negotiating with the company Mezcor in view of the 

sale of Chadian crude oil.42 

  

 

 41 See S/2017/639, paras. 44-49; S/2017/1023, paras. 42-43. See also The Sentry, Le règne de 

la terreur, un business florissant en République centrafricaine, Novembre 2018, p.22-27. 

 42 Idem. 
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Hotel bill of Aimé Moubamou. Documents seized at Abdoulaye Hissène’s 

house in Bangui on 16 August 2016 and obtained by the Panel on 18 October 

2016. 

 

Below a picture of Abdoulaye Hissène in Ndaména, posted on Aimé Moubamou’s Facebook 

page on 21 December 2014. 

Available at https://www.face-

book.com/photo.php?fbid=577617722370068&set=a.577526729045834&type=3&theater  [ac-

cessed on 1 October 2019]  

 

On 24 October 2019, the Panel was also shown by a confidential source pictures of Aimé 

Moubamou which were reportedly taken in Oyo (Rep. of Congo) and Switzerland. Both those 

travels were made in the context of Abdoulaye Hissène and his associates’ negotiations with 

the company Mezcor regarding the sale of Chadian crude oil.  

https://www.facebook.com/photo.php?fbid=577617722370068&set=a.577526729045834&type=3&theater
https://www.facebook.com/photo.php?fbid=577617722370068&set=a.577526729045834&type=3&theater
https://www.facebook.com/photo.php?fbid=577617722370068&set=a.577526729045834&type=3&theater
https://www.facebook.com/photo.php?fbid=577617722370068&set=a.577526729045834&type=3&theater
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Annex 4.1: Maps of the sub-prefectures of Basse-Kotto  
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Annex 4.2: Letter from anti-balaka leader ‘Colonel’ Ngyambe of 16 August 2019. 

 

Letter obtained by the Panel in Mobaye from confidential sources on 17 September 2019. 
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Annex 4.3: Predatory acts against civilians by anti-balaka elements in Satema, Mingala, Zangba, 

Kembe and Alindao sub-prefectures. 

 

The self-defence/anti-balaka groups in Basse-Kotto prefecture have adopted a predatory attitude to-

wards civilians across the prefecture; some of their activities are summarized below. 

Sexual violence, forced marriages and ritual killings prevalent in Basse-Kotto prefecture 

A large percentage of human rights violations committed by anti-balaka elements in Basse-Kotto 

were against women within their own communities and have been used as a method by anti-balaka 

leaders of maintaining control within their localized area of operations.43  

In Satema sub-prefecture, cases of forced marriage and sexual slavery were provided to the Panel 

dating from 2017 through September 2019.44 In Ngaba for example, in 2017 women had been kid-

napped by the anti-balaka including a military commander named Denis Azoundanga45 and had then 

been sold to other anti-balaka elements for as little as FCFA 3,000 (about $5). Denis Azoundanga 

has remained active in Ngaba and along the axis to Mobaye (see map below). More recently in June 

2019, in Kembe, the anti-balaka leader ‘General’ Barthelmy Ngandji took two women hostage keep-

ing them in a church asking for FCFA 30,000 ($51) for each woman.46 

Other cases in Satema involved ritualistic killings linked to the diamond mines. Anti-balaka under 

Aime Ngbando who control the mines in Yangbassi believe that such killings yield greater profits 

for the mines. For example, a 14-year-old girl from Yangbassi was killed in a ritualistic way by the 

anti-balaka from Ngaba to support increased profits from the Yangbassi mines.47 

The kidnapping and illegal detention of 11 women and killing of a youth by anti-balaka fight-

ers led by colonel Ngyambe in Zangba sub-prefecture. 

During its mission to Zangba, the Panel was given details of an incident where an anti-balaka group 

comprising around 10 men led by ‘colonel’ Bienvenue Ngyambe (Yeo island) and two other well-

known local leaders ‘cdt majeur’ Francis (Yamboro island), and Grace à Dieu Bedambe (Kesse is-

land) kidnapped 11 women in March 2019 on islands close to the DRC after killing a youth who had 

accompanied them.48 

Each of the local anti-balaka leaders along the river axis was in charge of an island close to their 

village of origin. Although the anti-balaka group moved back and forth, the majority of their relatives 

were displaced in DRC close to the islands.  During the dry season the DRC can be reached by foot 

from the islands where anti-balaka elements tax cross-border trade activities. 

  

 

 43 Panel’s mission to Basse-Kotto prefecture, 12-18 September 2019. 

 44 Idem. 

 45 Meeting with local authorities and confidential sources, Mobaye, 13-17 September 2019. 

 46 Idem. 

 47 Idem. 

 48 Panel’s mission to Basse-Kotto prefecture, 12-18 September 2019. 
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In March 2019, on the day of the event, 11 women carrying three babies, together withthree youth, 

attempted to cross into Kangbo, DRC via the island closest to Zangba to sell goods including palm 

oil. Anti-balaka elements were waiting to ambush them as they came through. After tying up the 

eldest youth who was around 18 years old, they used sticks to beat the women to move them into 

the four pirogues. Then they moved by pirogue to Kesse and then Yamboro. It was in Yamboro 

where the anti-balaka elements, under the overall command of Ngyambe, beat the 18-year-old until 

he passed out, repeatedly climbing on his head. When they thought he was dead they untied him and 

put him into the pirogue. At the moment they threw him into the river, he moved attempting to hold 

onto the pirogue. Under the instructions of Francis, an anti-balaka element took a machete to hit him 

as the youth then stood up in the shallow water, Francis instructed another element to shoot him. 

The anti-balaka element missed so Francis gave him his own weapon and instructed him to shoot 

him, which he did eventually killing him. His body was left in the water. 

After the killing of this youth, the anti-balaka divided the women into two groups with one staying 

with Francis and the other went to Yeo with Ngyambe. Grace then called by phone from Kesse, 

using the Congolese network, to say that UPC fighters were coming to attack. The anti-balaka ele-

ments then brought all the women together and locked them up before leaving, reportedly to fight 

with UPC. In the days which followed, the detainees were transferred between different islands and 

villages, including in DRC, in the same area close to Yeo. The wives of the anti-balaka also served 

as guards for periods when the anti-balaka were fighting and also threatened to kill the women 

themselves if their husbands were killed by UPC. During this period, some of the women were taken 

by anti-balaka elements and raped. At another moment, Ngyambe took all of the women to one 

island and threatened to summon them one by one and that they would be executed.  

Eventually, after moving the women back and forth between islands and CAR and DRC, ‘colonel’ 

Ngyambe said they would either be killed or their families would need to pay a ransom of FCFA 

120,000 (about $200) for each woman. Gradually all of the women were released in April 2019, 

more than three weeks after being initially captured as their families found the payment for the 

ransom. In September 2019, some of the women were still repaying this ransom sum back to their 

families and other debtors.  
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Annex 4.4: Letter written by local authorities describing Luc Ngaima and other anti-balaka 

individuals. 

 

Document obtained by the Panel in Mobaye from confidential sources on 17 September 2019. 
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Annex 4.5: CAR-DRC cross-border trafficking in arms and natural resources in Basse-Kotto pre-

fecture.  

 

Hunting ammunition and weapons continued to be smuggled across the Ubangui river 

from the DRC, often in exchange for diamonds and gold extracted in CAR, as was 

highlighted in previous Panel reports (S/2016/1032, paras. 143-149; S/2017/1023, para. 

106-107, 247-255; S/2018/729, para. 108; S/2017/639, para.92).  

Aside from looting, the illegal exploitation of natural resources has remained an 

important source of income for armed groups operating in. Therefore, the acquisition of 

weapons and ammunition remained essential to the anti-balaka and UPC groups’ 

survival. These groups have continued to fight for the control of mining areas and 

weapons’ border entry points. This was illustrated by the 28 August 2019 fighting in 

Kollo, which UPC wanted to seize control, as mines there are lucrative for buyers from 

DRC purchasing rough diamonds in the area.49 

In the Kembe sub-prefecture, anti-balaka ‘generals’ Aimé Ngbando and Denis 

Azoundanga, who controlled the gold and diamond mines on the Dimbi-Satéma and 

Dimbi-Bourouma axes, regularly received boxes of hunting and conventional 

ammunition coming from Gbadolite and Kota Koli, DRC (see map in annex 4.1), in 

exchange for gold and diamonds.50 On many occasions, buyers from the DRC crossed 

the river by pirogue to arrive in Satema, and then travelled by motorcycle to the villages 

of Bidou and Yangbassi to exchange goods with the ‘generals’ and their elements (see 

map in annex 4.1).51 The buyers also picked up gold extracted in the villages of 

Ngbikouma and Ngbata.52 Three Congolese traffickers’ names were reported to the 

Panel, which intends to communicate them to the CAR and DRC authorities.  

In Mobaye sub-prefecture, anti-balaka ‘general’ Akim controlled the Mafunga Gia 

market, which is known as a weapons-trafficking hub (see map in annex 4.1),53 and anti-

balaka elements from Yeo reportedly crossed the river to the Mogoro market in the DRC 

when they needed weaponry.54 

UPC established strategic bases along the river. For example, in Zangba and Mobaye,  

during the Panel’s visit to UPC brigades along the Ubangui river,55 armed UPC elements 

explained their role as preventing foreign infiltration and smuggling of prohibited 

goods. However, it was precisely in these locations that the UPC weapons and 

ammunition coming from Gbadolite were smuggled through Kambo, DRC, into the 

CAR territory (see map in annex 4.1).56
 

 

 49 Meeting with local authorities and confidential sources, Alindao and Mobaye, 13-17 September 

2019. 

 50 Meeting with local authorities and confidential sources from Dimbi and Satéma, Mobaye, 14, 15 and 

16 September 2019. 

 51 Idem. 

 52 Idem. 

 53 Meeting with confidential sources and local authorities, Mobaye, 15 and 17 September 2019.  

 54 Idem. 

 55 Visit of UPC ‘brigades fluviales’ and UPC bases, Zangba and Mobaye, 14 and 15 September 2019. 

 56 Meeting with local authorities, Mboma, 14 September 2019.  
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Picture of an anti-balaka element with conventional weapon at his group’s base in Mobaye, taken by 

the Panel in Mobaye on 16 September 2019. 

 

Pictures of UPC fighters armed with AK-type assault rifles at the river brigade in  

Zangba, taken by the Panel in Zangba on 15 September 2019. 

 

Picture of a UPC fighter armed with AK-type assault rifle at the UPC base in Alindao, taken by  

the Panel in Alindao on 14 September 2019.  
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Annex 4.6: Humanitarian situation and activities of groups locally referred to as LRA in  

the Obo area.  
 

The humanitarian situation in the remote south-east of the country 

has been negatively impacted by the changing dynamics of armed 

groups operating there, with women and youth particularly 

vulnerable.57 The arrival of FPRC in 2019 to Zemio and Mboki has 

led to some tensions in these two towns (see map below). At the 

same time, UPC’s expansion to the border with South Sudan and its 

collaboration with groups from the Haut-Mbomou prefecture, 

referred locally as the Lord Resistance Army (LRA) - hereafter 

“LRA” - has not only increased insecurity for communities, but also 

threatened the further closure of the border (see section V of the 

report, paras. 112-113) and those carrying out livelihood activities 

outside of the main hub of Obo. The Panel could not confirm the 

actual affiliation of those local groups with the sanctioned entity 

LRA of Joseph Kony. 

UPC presence restricting livelihoods and exacerbating ethnic 

tensions 

In Haut-Mbomou prefecture, UPC has gradually expanded its 

presence, as the armed group has followed herders fleeing armed 

group violence and illegal taxation elsewhere (see S/2018/1119, 

paras 128-130). This expansion has been accompanied by UPC 

attacks and exactions against civilians. For example, in September 

and October when travelling from Mboki to Bambouti, UPC 

elements were responsible for a series of violent incidents against 

farmers, hunters and villagers including the attack on a hunting 

group on 12 September, around 35km north of Obo. The initial 

attack resulted in the death of three hunters; the next day, an 

exchange of fire with a group of FACA elements and hunters which 

had gone to collect the bodies led to the death of a FACA soldier 

and of several UPC elements.58
 

UPC also collected cattle or payments from the Fulani and in the 

absence of the former,59 also asked families to hand over their sons 

(see S/2019/608, annex 4.2).60 The links to the UPC rendered the 

Fulani community vulnerable to community violence stemming 

from negative perceptions including actors based in neighbouring 

countries.61  

  

 

 57 At risk yet still resilient: violence against women and youth in eastern CAR and northeastern DRC, Crisis 

Tracker, Invisible Children, September 2019. 

 58 Meeting with local authorities and representatives, Obo, 27 and 28 September 2019.  

 59 Meeting with Peulh community leader, Obo, 25 September 2019. 

 60 Meetings with confidential sources, Obo, 27 September 2019.  

 61 Meeting with international NGO, Bangui, 12 September 2019.  
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The South Sudanese Governor of Tamboura, for example, made the 

departure of Fulanis from Bambouti one of the conditions for the 

reopening of the border closed on 21 February 2019,62 while in DRC 

clashes between Fulanis and communities have become increasingly 

common.   

Human rights violations by UPC mixed brigades in Mboki and 

Zemio  

Abdoulaye Mahamat Garba had commanded UPC in Mboki since 

2017. Since having assumed a position in the follow-up committee 

to the Agreement in Bangui since July 2019,63 the former UPC 

second-in-command  

“general” Ahmat Bouba64 has taken over as UPC local leader. 

Reportedly, the two however have reportedly maintained regular 

contact with one another via satellite phones, and Garba has 

remained in actual command.65 UPC has established control over 

Mboki with five checkpoints in the town and along the Mboki-

Zemio and Mboki-Obo axes.66 Taxes were not only collected at 

barriers but from entire villages. For example, in Maboussou on 8 

May 2019, UPC demanded FCFA 10,000 per household ($16).67 The 

UPC mixed brigade – an illegal local ‘gendarmerie’ set up by the 

armed group - has also imposed its own version of the law in both 

towns and beaten to death at least three individuals in their detention 

centres.68
 

Insecurity and impact of armed group activities on IDPs 

The ferry at Dembia, which had blocked access to Zemio from 

Bangassou since early 2018, was finally repaired in August.69 In 

July, several thousand tentative returns of CAR IDPs from Zapai in 

the DRC were also reported although 25,000 remained.70  

  

 

 62 On 4 September, the UPC arrived in Bambouti from Mboki claiming to providing security for 

the Peulh but after negotiation with the Prefet of Obo left on 6 September. The armed group 

then returned on 19 October with around 50 UPC elements who had reportedly  come from 

Mboki, Zemio and Tamboura (CAR). Meeting with local authorities, Obo, 28 September 2019.  

 63 Meeting with local authorities, Obo, 27 September 2019. 

 64 ‘General’ Bouba reportedly received the title of general from the UPC after he personally ki lled 

one of the two FACA soldiers in Mboki on 25 June 2017. Meeting with confidential source, 

Obo, 25 September 2019. 

 65 Meeting with confidential sources, Obo, 28 September 2019. 

 66 Allegedly, UPC leader Ali Darassa requested the removal of these barrier on May 2019 and 

Garba, the local UPC leader refused to comply with these instructions. Confidential report, 

25 May 2019. 

 67 Meeting with confidential source, Obo, 25 September 2019. 

 68 Meeting with confidential source, Obo, 25 September 2019.  

 69 Meeting with international NGO, Bangui, 22 September 2019.  

 70 Meeting with confidential source and international NGO, 30 and 20 September 2019; 

Confidential report, 13 July 2019. 
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However, UPC has continued to tax returnees at illegal checkpoints 

along the Mbomou river separating CAR and DRC, reportedly 

illegally arresting returnees who had bypassed illegal UPC 

checkpoints.71 UPC also entered DRC territory, reportedly killing a 

CAR refugee on 5 June leading to a temporary closure of the DRC-

CAR border.72 

“LRA” copycat attacks 

A considerable number of incidents reported in Haut-Mbomou 

prefecture in 2019 were attributed by locals to LRA groups who 

often abducted youth and women as porters for stolen goods when 

returning to their camp in the Mbomou forest in the DRC (see map 

below).73 These “LRA” actions against villages such as Legoua 

(Obo sub-prefecture) in February 2019, and twice in September 

2019, highlighted the challenge for resilience when communities 

were repeatedly attacked.74 Local authorities acknowledged to the 

Panel that other armed groups also operated in the area, sometimes 

imitating the “LRA”’s modus operandi, a trend correlating with the 

deterioration of the local economy. At the same time, some “LRA” 

groups appeared to be settling down with emissaries from one 

“LRA” group requesting schooling for their children in Fanzane 

village, 10km from Zemio in October 2019 (see map below).75
 

Insecurity limiting humanitarian response in Obo 

The movement of humanitarians in Haut-Mbomou prefecture has 

been limited due to the unpredictability of armed group activities,76 

and the absence of security providers on the axes. Due to the poor 

state of the roads, MINUSCA has never reached Bambouti and, due 

to river levels in Kajema, was only able to reach Mboki during the 

dry season while the FACA, based in Obo, have largely limited 

themselves to maintaining three checkpoints in town, moving only 

along the axis to Bambouti when requested or with a payment.77 

Humanitarians were also requested to pay per diems to FACA 

elements of FCFA 5,000 (about $10) on top of fuel to provide 

security for convoys on the Bambouti axis.78 

 

  

 

 71 Confidential report, 23 May 2019. 

 72 Confidential report, 5 June 2019. 

 73 Meeting with confidential sources, Obo, 26 September 2019.  

 74 Meeting with confidential sources and local authorities, Obo, 26 and 27 September 2019.  

 75 Confidential report, 6 October 2019; and UN media report at 

https://peacekeeping.un.org/fr/haut-mbomou-quand-des-elements-de-groupes-armes-decident-

de-scolariser-leurs-enfants [accessed on 30 October 2019.] 

 76 Meeting with international NGO, Bangui, 22 September 2019.  

 77 Panel visit to Obo, 24-28 September 2019. 

 78 Meeting with international NGOs, Obo, 25 and 26 September 2019.  

https://peacekeeping.un.org/fr/haut-mbomou-quand-des-elements-de-groupes-armes-decident-de-scolariser-leurs-enfants
https://peacekeeping.un.org/fr/haut-mbomou-quand-des-elements-de-groupes-armes-decident-de-scolariser-leurs-enfants
https://peacekeeping.un.org/fr/haut-mbomou-quand-des-elements-de-groupes-armes-decident-de-scolariser-leurs-enfants
https://peacekeeping.un.org/fr/haut-mbomou-quand-des-elements-de-groupes-armes-decident-de-scolariser-leurs-enfants
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Annex 5.1: Communiqué of the 5th session of joint commission between the Central African Republic 

and the Republic of Congo. 

Document obtained by the Panel from a diplomatic source on 12 August 2019.  
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Annex 5.2: Communiqué of 48th ministerial meeting of the United Nations Standing Advisory Com-

mittee on Security Questions in Central Africa (UNSAC) (Kinshasa, 31 May 2019) 

Document obtained by the Panel from a diplomatic source on 5 June 2019.  
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Annex 6.1: Screenshot from the news story featuring Ismael Djidah’s testimony. 

Available at https://www.i24news.tv/fr/actu/international/afrique/1555609709-un-reseau-terroriste-

iranien-demantele-en-afrique-exclusivite-i24news [accessed on 19 April 2019 – the link was no 

longer active at the time of drafting of the report]. 

 

  

https://www.i24news.tv/fr/actu/international/afrique/1555609709-un-reseau-terroriste-iranien-demantele-en-afrique-exclusivite-i24news
https://www.i24news.tv/fr/actu/international/afrique/1555609709-un-reseau-terroriste-iranien-demantele-en-afrique-exclusivite-i24news
https://www.i24news.tv/fr/actu/international/afrique/1555609709-un-reseau-terroriste-iranien-demantele-en-afrique-exclusivite-i24news
https://www.i24news.tv/fr/actu/international/afrique/1555609709-un-reseau-terroriste-iranien-demantele-en-afrique-exclusivite-i24news
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Annex 6.2: Copy of Ismael Djidah’s diplomatic passport issued in June 2013. 

 

Document obtained by the Panel from a confidential source on 14 October 2019. 
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Annex 6.3: Documents and information on Ismael Djidah’s travels. 

 

Airline companies confirmed the following travels by Ismael Djidah79: 

- Lomé, Togo, to Beirut, Lebanon (9 March 2017) 

- Beirut, Lebanon, to Lomé, Togo (14 March 2017) 

- Lomé, Togo, to Beirut, Lebanon (19 July 2017) 

- Beirut, Lebanon, to Lomé, Togo (30 July 2017) 

- Beirut, Lebanon, to Accra, Ghana (11 September 2017) 

- Lomé, Togo, to Beirut, Lebanon (25 December 2017)  

- Beirut, Lebanon, to Lomé, Togo (31 December 2017) 

- Lomé, Togo, to Beirut, Lebanon (26 February 2018) 

- Beirut, Lebanon, to Lomé, Togo (23 March 2018) 

- Beirut, Lebanon, to Cotonou, Bénin (11 July 2018) 

 

On 8 November 2019, Lebanon confirmed to the Panel that Ismael Djidah had entered the territory of 

Lebanon on several occasions using a diplomatic passport. Lebanon mentioned that Djidah’s most re-

cent visit ended on 11 July 2018. He had arrived from Addis-Ababa, Ethiopia, through Rafic Hariri 

International airport in Beirut. 

Diplomatic sources informed the Panel that Ismael Djidah, along with the individuals he reportedly 

recruited, travelled from Lebanon to Iraq and Syria by road on several occasions (Syria in July and 

September 2017, and February 2018; Iraq in November 2018).80 Iraq did not respond to the Panel’s 

requests for information regarding these reported travels. 

Below are documents concerning some of Djidah’s travels. 

  

 

 79 Letter from Ethiopian Airlines, 25 October 2019; Letter from confidential source, 27 September 

2019. 

 80 Meeting with diplomatic sources, 22 July and 14 October 2019. 
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Details of Ismael Djidah’s travels between Lomé (Togo), Addis Ababa (Ethiopia) and Beirut (Leba-

non) (9-14 March 2017). Document obtained by the Panel from a confidential source on 14 October 

2019. 
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Details of Ismael Djidah’s travel between Beirut, Lebanon, and Accra, Ghana (11 September 

2017). Document obtained by the Panel from a confidential source on 28 August 2019. 
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Picture of Ismael Djidah reportedly taken in Beirut in September 2017. Obtained by the Panel from a 

confidential source on 28 August 2019.  
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Copy of Ismael Djidah’s Iraqi visa, issued on 21 October 2018. Document obtained by the Panel from 

a confidential source on 28 August 2019. 
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Copy of a Nigerian passport obtained by Ismael Djidah. He used Nigerian identity documents for 

some of his travels, including for the above-mentioned visa to Iraq. Document obtained by the Panel 

from a confidential source on 14 October 2019. 
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Copy of the hotel bill for Ismael Djidah’s stay in Beirut, Lebanon (24-25 February 2018). The Panel 

notes that, according to information provided by airline companies, Ismael Djidah arrived in Beirut on 

26 February 2018 only. Document obtained by the Panel from a confidential source on 28 August 2019.  
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Annex 6.4: Copies of two letters mentioning Ismael Djidah. 

 

Documents obtained by the Panel from a confidential source on 28 August 2019. 
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Annex 7.1: Additional information on the easing of the arms embargo with the adoption of Security 

Council resolution 2488 (2019), and continued calls for the total lifting of the arms embargo by the 

national authorities. 

 

Calls to lift the embargo prior to the adoption of resolution 2488 (2019)  

On the repeated calls of the Central African authorities to ease or lift the arms embargo, see also 

S/2018/1119, paras 185-188; S/2017/1023, paras. 26-28; S/2016/1032, paras. 60-64; S/2016/694, paras. 

27-30) 

Calls by the CAR authorities for a total lifting of the arms embargo intensified in late 2018-early 2019, 

with the national authorities organizing a campaign to garner support. The Government’s main argu-

ment, reiterated by President Touadera in Sochi and Brussels in September and October 2019 (see be-

low), remained that the arms embargo unfairly affected the national defence and security forces while 

armed groups continued to acquire weapons.  

The CAR Government’s attempts to press ahead for a total lifting of the arms embargo reached its peak 

on 28 January 2019 when several civil society groups organised demonstrations in Bangui and other 

towns (Bouar, Bossangoa, Mbaiki), calling for the Security Council to lift the arms embargo. In Bangui, 

then Prime Minister Simplice Sarandji addressed the crowd and thanked them for sharing the Govern-

ment’s views on this matter.81 MINUSCA had to restrict staff movement as crowds attempted to damage 

United Nations property in Bouar and in some areas of Bangui.82 The calls to lift the arms embargo 

were temporarily suspended after the adoption by the Security Council of resolution 2454 (2019) on 31 

January 2019, which extended the arms embargo.83 

 

Adoption of resolution 2488 (2019) and its aftermath 

With the adoption on 12 September 2019 of resolution 2488 (2019), which is discussed in para. 140 of 

the present report, the Security Council eased the arms embargo as regards the provision of non-lethal 

military equipment intended solely for humanitarian or protective use, and related technical assistance 

or training. Whereas the Sanctions Committee needed to approve these supplies in advance before the 

adoption of Resolution 2488 (2019), the new resolution now foresees a mere notification in advance for 

such supplies.84 

When the resolution was adopted, the Permanent Representative of the Central African Republic in 

New York noted that arms embargo provisions had been modified positively, easing the measures in 

the light of the situation on the ground, and that the exemption and notification 

 

  

 

 81 Panel’s mission in Bangui, 5-30 January 2019. 

 82 Phone conversation with international partner, 31 January 2019. Confidential documents, 29 

January 2019. 

 83 S/2018/2454, 31 January 2019, para. 1. 

 84 S/RES/2488, 12 September 2019, para. 2(d). 
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procedures remain effective tools to allow the security and defence forces to be trained, equipped and 

armed.85 On the other hand, the Permanent Representative also noted that “the resolution just adopted 

is a step in the right direction towards a partial – and, why not, even total? – lifting of the arms em-

bargo”.86 

The President repeated his call to lift the arms embargo at the Russia-Africa summit in Sochi on 23 

October 2019 and during an interview in Brussels on 28 September 2019. Below the translation of 

excerpts from the speech of President Touadera in Sochi (Federation of Russia, 23 October 2019 - 

source: http://en.kremlin.ru/events/president/news/61884 [accessed on 1 November 2019]) 

“[…] 

Russia has provided enormous assistance to the Central African Republic in the military sphere, 

contributed to training soldiers for the Central African Republic’s armed forces, to modernising 

the Central African army, and to training gendarmes and police. On September 14, 2019, Rus-

sia completed the delivery of the second batch of weapons to the Central African Repub-

lic, which covers our small arms needs in full. We hope that Russia will continue to train our 

personnel, train officers for our army, including at Russian military academies. 

We also expect our Russian partners to supply us with lethal weapons with a calibre 

of over 14.5 mm, as well as armoured personnel carriers, infantry fighting vehicles, mor-

tars and other artillery weapons, which will help us strengthen our defence and security 

forces. We asked the Russian Defence Ministry to train four helicopter pilots and helicopter 

maintenance specialists. The resolution on easing the arms embargo, which was adopted 

by the UN Security Council on September 12, based on the French project, is insufficient, 

as our needs for small arms were met after we received the second batch of Russian weap-

ons. We need heavier weapons to build effective forces in the CAR. Illegal armed groups 

smuggle such weapons. 

It turns out that the sanctions imposed in 2013, when there was no legal government in the Cen-

tral African Republic, are now directed against the legitimate authorities, because illegal groups 

receive heavy weapons illegally, bypassing the embargo. So, we cannot regain control over 

our entire country.” 

 

See also the interview of President Touadera in Brussels on 28 September 2019, see 

https://vimeo.com/365937652 [accessed on 20 October 2019]. Several press articles refer to the call of 

the President to lift the arms embargo and supply the Central African forces with heavy weapons. 

 

  

 

 85 S/PV.8617, 12 September 2019. 

 86 Idem. 

http://en.kremlin.ru/events/president/news/61884
http://en.kremlin.ru/events/president/news/61884
https://vimeo.com/365937652
https://vimeo.com/365937652
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Annex 7.2: Additional information on the training and recruitment of FACA.  

 

• On training of FACA by the European Union Training Mission (EUTM) in the Central African 

Republic and ammunition/weapons used for training purposes: 

From 24 June to 16 October 2019, EUTM delivered basic training to a total of 1,020 new FACA 

recruits in Bouar (508 recruits) and Bangui (512 recruits). A total of 1,014 FACA recruits, or 

99.41%, successfully passed the training (see also S/2018/1119, para. 177 and S/2019/608, an-

nex 6.1). 

As of 31 October 2019, EUTM had trained: 

- A total of 5 battalions: 4 territorial infantry battalions and the amphibious battalion, i.e. a 

total of around 6,000 FACA; 

- 3,700 FACA soldiers have received basic military training. 1,100 of these 3,700 have been 

deployed outside Bangui (attention: there is a total of 1,429 FACA deployed outside Ban-

gui); 

- 2,485 FACA (officers, deputy officers and soldiers) received specialized training (transmis-

sions, command, tactical combat, international humanitarian law, human rights law, preven-

tion of sexual abuse and HIV); 

- 53 individuals (34 FACA and 19 ISF) were trained during the “Train the Trainers Pro-

gramme” in view of the training of the joint temporary security units – USMS. 

- 1, 020 new recruits were trained in Bouar and Bangui from 24 June to 16 October.87 

 

 

• On the training of FACA by Russian instructors:  

From May to July 2019, and from August to October 2019, 235 Russian instructors continued 

to conduct training sessions in Bangui and Berengo.88 

Russian instructors are currently present in Bambari, Bangassou, Bocaranga, Bouar, Dekoa, 

Paoua, and Sibut to ensure that the skills acquired during the training are correctly applied by 

the FACA once deployed (see also S/2018/1119, para. 176 and S/2019/608, para. 88 and annex 

6.1). Russian instructors were also present in (a) Um Rawq (Sudan), together with  the Tripar-

tite Force, (b) Bria and Ouadda, where they reportedly ensured the security of hospitals, and 

(c) Bokolbo (Ouakka prefecture) (see also S/2018/1119, para. 175-176 and S/2019/608, annex 

6.1).89 

  

 

 87 Correspondences with EUTM, October 2019. 

 88 Correspondence with the Embassy of Russian Federation in Bangui, 30 October 2019.  

 89 Meeting with confidential sources, 21 September 2019. 
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• Additional information on the absorption of ex-combatants in the national army. 

The objective is to integrate a total of 490 ex-combatants in the national army. The pilot project 

has already resulted in the integration of 232 ex-combatants; this means that there still remains 

258 ex-combatants to be integrated. 

70 ex-combatants are supposed to be integrated in the national army through the 2019 recruit-

ment process. The integration of the remaining 198 ex-combatants is planned to take place dur-

ing the next recruitment campaigns (see also S/2018/1119, para. 177).90 

 

 

  

 

 90 Recruitment Plan 2019. Meetings and phone calls with international partners,  October 2019. 
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Annex 7.3: Map of FACA deployment. 
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Annex 7.4:  Press communiqué by Nourredine Adam, 10 July 2019. 
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Annex 7.5: Additional information on the continued challenges of FACA deployment and cases of 

misconduct. 

 

• On the support and protection of deployed FACA by MINUSCA: When deployed in areas under 

control of armed groups, FACA soldiers can mostly conduct patrols only jointly with 

MINUSCA and/or sometimes have their freedom of movement limited by armed groups threat-

ening to prevent FACA soldiers from deploying in some areas (see also S/2019/608, para. 93).91 

 

• On the attacks of FACA soldiers: FACA soldiers continued to be attacked by armed group fight-

ers. For example, on 13 September 2019 in the Haut-Mbomou prefecture, FACA soldiers were 

attacked by UPC elements. One FACA element got killed and another one severely wounded.92 

The FACA had gone to the bush to save a group of 12 hunters from Obo which was attacked by 

the UPC one day earlier. 93 Also, on 29 September UPC members reportedly fired at a FACA 

checkpoint in Bambari; as a result, they were arrested by the UPC military commander in Bam-

bari and handed over to Ali Darassa in Bokolbo.94 

 

• On the delayed rotations: There is a chronic and often prolonged delay in the rotations of the 

deployed FACA units. To illustrate, the rotation of at least five FACA units for which the rota-

tion was due several months ago (see details below)95 was postponed until December 2019 at 

least: 

o 70 FACA in Sibut: deployed on 16 January 2019 and rotation initially planned on 15 

July 2019; 

o 32 FACA in Dekoa: deployment on 17 January and rotation initially planned on 17 May 

2019; 

o 68 FACA in Obo: deployment on 19 March 2019 and rotation initially planned on 19 

July 2019;96 

o 120 FACA in Bangassou: deployed on 10 February and rotation initially planned on 10 

June 2019; 

o 60 FACA in Alindao: deployed on 10 February and rotation initially planned on 10 June 

2019. 

 

 

 

• On the other logistical challenges faced by deployed FACA and the lack of weapon storage 

facilities: As observed by the Panel in amongst others Alindao, Obo and Birao (August-October 

2019), deployed FACA continued to suffer from a lack of proper housing, food,  

 

  

 

 91 Panel’s mission to Alindao, 20, 21 April and 13 September 2019.  Panel’s mission to Kaga-

Bandoro, 7-10 June and 5-9 September. Confidential reports 29 September, 1 and 2 October,  

 92 Panel’s mission to Obo, 27 See also confidential reports 12 and 17 September 2019.  

 93 Ibid. 

 94 Confidential report, 1 October 2019. 

 95 Information obtained from international forces and national authorities. These numbers 

correspond with deployment as off 18 October 2019. 

 96 Meeting with confidential sources, Obo, 24-28 September 2019. 
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water, and sanitation. Often, there is are no/insufficient vehicles, deficient fuel and no commu-

nication tools.97 

 

Picture illustrating the lack of storage facilities in Birao, taken by the Panel in Birao on 5 October 

2019.  

 

 

• On cases of misconduct involving FACA elements:  

 

- Incidents of human rights violations involving FACA soldiers were recorded by the Panel, 

with cases ranging from widespread extortion/taxation of civilians, impinging on freedom 

of movement,98 to more severe human rights violations illustrated by three incidents which 

took place across a two-week period in July-August 2019: in Bocaranga, Ouham-Pende pre-

fecture on 30 July 2019, two FACA soldiers armed with AK47s (along with two other indi-

viduals) assaulted two ethnic Fulani stealing money and other goods; on 7 August, in Bam-

bari, Ouaka prefecture a drunk FACA soldier killed a Fulani with a knife; and on 14 August, 

in Bakouma, Mbomou prefecture, FACA elements tortured a male civilian.99  

  

 

 97 Panel’s mission to Alindao, 13-14 September; Obo, 24-28 September; Birao, 3-5 October 2019; 

Bria, 3 October 2019. 

 98 Panel’s missions to Ouham-Pende, Mbomou and Haut-Mbomou, 10-14 May 2019, 27-30 May 

2019, 24-30 September 2019.  

 99 Confidential sources, 1, 8 and15 August 2019. Confidential report, 31 August 2019.  
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- Reports have mentioned an upsurge of abuses and human rights violations due to the lack 

of discipline of FACA, in particular in the Ouham-Pende prefecture.100 Besides the cases 

already cited in the Panel’s midterm report (S/2019/608, annex 6.5), the following cases of 

misconduct can also be reported for the July-October 2019 period:  

o In mid-June 2019, several FACA elements in Paoua reportedly raped two women in 

Bemal.101 

o In early July, there were several reports of FACA elements illegally taxing civilians 

in Bangassou and Béma (Mbomou prefecture).102 

o On 8 July, a FACA soldier in Béma reportedly inflicted cruel and inhuman treatment 

to an anti-balaka comzone arrested in Béma who was later transferred to the prison 

of Bangassou.103 

o On 18 July, a FACA corporal from Paoua (Ouham-Pendé prefecture), on mission in 

Betoko, beat an 11-year old boy with his weapon, wounding the boy.104 

o On 22 July, MINUSCA documented two rape cases of minor girls by two FACA 

soldiers in Bambari (Ouaka prefecture).105 On the same date, MINUSCA was in-

formed that a FACA soldier had raped and impregnated a minor in the same town.106 

o On 22 July, in Zoukombo (Nana-Mambéré prefecture), a FACA soldier shot at his 

colleague following a dispute. The FACA was however not wounded.107 

o On 30 July, the FACA unit commander in Paoua (Ouham-Pendé prefecture) arrested 

and handed over to the local gendarmerie three of his elements, as they were accused 

of having threatened and extorted three Chadian traders two days earlier.108 

o On 2 August, 2 FACA soldiers threatened and extorted two Fulanis.109 

o On 14 August in Bakouma (Mbomou prefecture), FACA elements reportedly beat, 

tortured and severely injured a male motorcyclist involved in a road accident.110 
o On 19 September in Paoua (Ouham-Pendé prefecture) during a meeting attended by 

MINUSCA, local authorities, ISF and FACA, one point of concern raised was the 

illegal taxation of civilians by some ISF auxiliaries and FACA at checkpoints.111 

  

 

 100 Confidential report, 31 August 2019. 

 101 Confidential report, 31 July 2019.  

 102 Confidential report, 31 July 2019. 

 103 Confidential reports, 12 July 2019 and 31 July. 

 104 Confidential report, 31 July 2019. 

 105 Confidential reports, 24 and 31 July 2019. 

 106 Ibid. 

 107 Confidential report, 31 July 2019. 

 108 Confidential reports, 31 July and 31 August 2019. 

 109 Confidential report, 31 August 2019. 

 110 Confidential reports, 16 and 31 August 2019. 

 111 Confidential reports, 20 and 30 September 2019. 
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o In September, there were numerous reports of FACA elements taxing civilians using 

the Bouar-Bocaranga axis.112 

 

On the challenges of FACA deployment and cases of FACA misconduct, see also 

S/2019/608, annexes 6.4 and 6.5. 

 

  

 

 112 Confidential report, 30 September 2019. 
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Annex 7.6: Information on the recruitment, training, equipment, redeployment and conduct of Internal 

Security Forces (ISF). 

 

A total of 18,815 candidates applied for the 2019 country-wide ISF recruitment process for 1,000 

recruits to integrate into the ISF training schools in December 2019. The final list of 1,000 

recruits (500 police and 500 gendarmes) will take into consideration the results of the various 

tests, but also guarantee a national geographical representation and gender-balance (see details 

below).113
 

Between 1 January and 31 October 2019, a total of 1,581 police officers and gendarmes in Bangui 

and beyond received various training sessions organized by MINUSCA, with the support of 

international and national partners, ,, ranging from investigation techniques to deontology (see 

details below). As of 30 October, Russian instructors provided training to a total of 319 police 

officers and 300 gendarmes,114 as such training is a precondition for assigning them weapons 

when they are deployed (see also S/2018/729, para. 14 and S/2019/608, annex 6.6). 

As of 1 October, 29% of the total 3,683 police officers and gendarmes were deployed outs ide 

Bangui, which represented an increase of only 1% compared to 1 June 2019 (see tables below 

and S/2019/608, annex 6.). In late September and early October, following the clashes in Vakaga 

prefecture (see paras. 46-71), 18 police officers and 10 gendarmes were rapidly deployed to 

Birao with the critical support and protection of MINUSCA.115 The 28 officers cohabited with 

MINUSCA peacekeepers at the gendarmerie brigade, in front of one of the refugee camps which 

they aimed to secure.116
 

ISF elements also continued to suffer from dire living and working conditions and lack of basic 

equipment, including weapons, ammunition and crowd control equipment, especially in remote 

areas, as observed by the Panel in Birao (see picture below and S/2019/608, annex 6.6). 

Additional information on the recruitment process 

Of 18,815 candidates, 97% of the candidates, 24.4% of whom were female, were eligible and 

thus authorized to pass the sport and written examinations. These examinations took place on 

15-16 September 2019 in all prefectures, except for Birao where they were postponed to late 

September because of the armed clashes between FPRC and MLCJ/RPRC. For Bangui,  the tests 

took place from 15 to 25 September 2019. The list of 1,300 candidates (650 police  and 650 

gendarmes) who were admitted for the medical tests and investigation 

 

  

 

 113 Meeting with confidential source, Bangui, 8 October 2018.  

 114 Correspondence with the Embassy of Russian Federation in Bangui, 30 October 2019.  

 115 Meeting with police officers and gendarmes, Birao, 5 October 2019. Meeting with MINUSCA 

Police Commander, Bangui, 8 October 2018. 

 116 Panel’s mission to Birao, 5-8 October 2019. Confidential documents, received on 25 October 

2019. 

 117 This was witnessed by the Panel in amongst others Mobaye, on 15 and 16 September 2019.  
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of morality has yet to be published.118 (see also S/2018/729, para. 14, S/2018/1119, para. 178 and 

S/2019/608, annex 6.6) 

 

Additional information on the deployment of the FSI 

On 1 October 2019, only 29% of the 3, 683 police and gendarme officers were deployed outside Bangui, 

most of whom were in the West, as the table below shows:119 

 

  Police Gendarmerie ISF 

Bangui 996 1394 2390 

Regions 

Total : 309 

West : 235 

Center : 55 

East : 19 

Total : 755  

West : 628 

Center : 105 

East : 22 

Total : 1064 

West : 863 

Center : 160 

East : 41 

Not operational   174 55 229 

Total 1479 2204 3683 

 

Diagram illustrating the deployment of the Internal Security Forces:120 

  

 

 118 Meeting with confidential source, Bangui, 8 October 2019. Correspondence with confidential 

source, 25 October 2019.  

 119 Ibid. See also S/2019/608, annex 6.6. 

 120 Obtained from confidential source, 1 October 2019. 
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Map on the FSI deployment121: 

 

 

 

 

 

 

 

 121 Idem. 
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On the lack of needed equipment for ISF (see also S/2017/123, para. 16, S/2018/729, para 16, 

S/2018/1119, para 1119 and S/2019/608 annex 6.6). 

The Panel observed a lack of basic facilities for ISF deployed in Birao on 24 September 2019. There 

were no beds, no cooking facilities, etc.122 When the Panel visited their base on 5 October, the ISF 

reported that they had been deployed with a total of 20 AK-type assault rifles (7 for the police and 

14 for the gendarmes). However, they did not receive any ammunition or magazines. The Panel was 

informed that the magazines and ammunition arrived on 8 October.123 

  

 

 122 Panel’s visit of the base with FACA and FSI deployment, Birao, 5 October 2019. 

 123 Meeting with international partners, Bangui, 8 October 2019. 
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Annex 7.7: Additional information on the 2019 arms transfers and management of weapons and am-

munition. 

 

• On the donation of 1,400 AK-type assault rifles by France 

 

Document on the allocation/distribution of the weapons donated by France, received from confidential source 

on 8 October 2019. 
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• On the weapons and ammunition management system: The letter of the Secretary-General dated 

26 July 2019, denoted as the “benchmark report” (S/2019/609, issued 31 July 2019) articulated 

the needs and commitments of the authorities of the Government of the Central African Repub-

lic with regards to, amongst others, (a) weapons and ammunition storage facilities; (b) the train-

ing of the defence and security forces for the management of the weapons and ammunition; (c) 

the increase in adequate storage and management capacity. In spite of the efforts of national 

authorities, with the support of international partners, to build and rehabilitate weapons and 

ammunition storages in some localities (see supra), there remained a serious lack of proper stor-

age facilities to secure weapons and ammunition in many areas where FACA and ISF elements 

are deployed, as observed by the Panel.124 Moreover, there also remained room for improvement 

with regards to the management of weapons, ammunition and storage facilities, in Bangui and 

beyond. De facto, a proper system for the management of arms and ammunition has yet to be 

put in place. Amongst others, the number of personnel qualified to manage and secure the weap-

ons and ammunition remained low;125 the process of marking the weapons has yet to start;126 

the weapons and ammunition were not being registered in a national register, nor being recorded 

in the local arms registers;127 more broadly, it was difficult, sometimes impossible, to keep track 

of the distribution of, or localize and/or trace, the distributed weaponry.128 On this topic, see 

also S/2018/1119, paras 189-192. 

  

 

 124 Panel’s mission to Alindao, 13-14 September; Obo, 24-28 September; Birao, 3-5 October 2019; 

Bria, 3 October 2019. 

 125 Meeting with international partners, July - October 2019. Confidential document, June 219. 

 126 Idem. 

 127 For example, in camp Kassai, there are no system to account for the incoming and outgoing 

weapons. 

 128 Idem. 
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Annex 7.8: Update on the import of commercial explosives. 

 

In its 2019 midterm report, the Panel addressed the issue concerning the import, transport, storage and 

use of commercial explosives and accessories in the Central African Republic by foreign and national 

companies active in the mining and road infrastructure sectors, in particular vis-à-vis (1) the sanctions’ 

measures and (2) the explosive security and safety (S/2019/608, paras 97-101). 

On 11 July 2019, the Government of the Central African Republic, pursuant to paragraph 1 (h) of res-

olution 2399 (2018) as renewed by resolution 2454 (2019), submitted two post-facto exemptions re-

quests regarding the importation of explosives and related material for road construction by two com-

panies, Sogea Satom and ONM, aiming at post-facto exempting previous imports.129 The CAR author-

ities had also decided that any new import of explosives had to be submitted to the Minister of Defence, 

which would then be in charge of sending the official correspondence to the Sanctions Committee (see 

document below) 

On 21 October, the Sanctions Committee decided that commercial explosives and materials typically 

used in the construction industry and not intended to have a military use did not fall within the scope of 

the arms embargo provided for in paragraphs 1 and 2 of resolution 2488 (2019). According to the Com-

mittee, for the future, the importations of civilian use explosives accessories can be allowed by the 

Government in collaboration with MINUSCA, UNMAS and the Panel of Experts.130 

The Committee also stressed the importance of receiving assurances that appropriate safeguards are put 

in place to minimize the risk of diversion of the explosives and accessories and that they are safely 

stored and accounted for.131 

  

 

 129 Document of 11 July 2019, Chair of the Security Council Committee established pursuant to 

resolution 2127 (2013) concerning the Central African Republic. 

 130 Document of 21 October 2019, Chair of the Security Council Committee established pursuant 

to resolution 2127 (2013) concerning the Central African Republic. 

 131 Idem. 
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Copy of the message of the Minister of Defence of 11 July 2019, obtained by the Panel from confiden-

tial source on 15 July 2019: 
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Excerpts of requests to purchase explosive substances and submit the request to the Sanctions Committee, ob-

tained by the Panel from confidential source on 21 August 2019: 
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Annex 8.1: Measures taken by the Government to fight against trafficking in diamonds and gold. 

 

Presidential decree of 30 September 2019 

On 30 September, the President issued a decree amending the 2009 Law 

implementing the mining code (see document 1 below). The decree 

included, inter alia, measures aiming at checking the morality of the 

collectors - foreigners now have, for instance, to provide a copy of their 

criminal record in their country of origin - and at ensuring that mining 

operators formalize all their activities and withdraw from any 

engagement in illegal activities - minimal threshold of sales/exports 

were established for collectors and buying houses. The establishment of 

such thresholds was already included in a note of the Minister of Mines 

and Geology issued in early 2019 (see Panel’s midterm report 

S/2019/608, para. 103 and annex 7.1). 

The tax rate for diamond exports was also recently reduced to 4%. In 

addition to increased efforts to punish traffickers (the “sticks”), the 

latter measure represents an incentive for mining operators to formalize 

their activities (the “carrots”). This may contribute to limit diamond-

smuggling. As discussed in a recent study, one of the main factors for 

trafficking in CAR is that operating through illegal networks is today 

more profitable than operating legally.132
 

 

Verification mission in Boda (August 2019) 

In 2019, the Ministry of Mines and Geology started carrying out routine 

missions to verify the activities and documentation of mining operators. 

One such mission was deployed in August 2019 in Boda (Lobaye 

prefecture), one of the eight “KP compliant" subprefectures. 

On 16 August 2019, members of the mission had to hurriedly leave 

Boda after they were attacked and one of their vehicles burnt by an 

angry crowd (see pictures (document 2) below). This attack followed 

the death of a diamond collector who suffered a heart attack as, 

according to some claimed, he was being racketed by members of the 

delegation.133 

  

 

 132 De Jong, T. (2019). Rapport diagnostic sur la contrebande des diamants en République 

centrafricaine. Washington, DC: USAID Artisanal Mining and Property Rights Task Order 

under the Strengthening Tenure and Resource Rights II (STARR II) IDIQ, p.15 and 18.  

 133 See for instance, https://m.facebook.com/story.php?story_fbid=2857981384309949&id= 

949108905197216 [accessed on 26 October 2019]. 

https://m.facebook.com/story.php?story_fbid=2857981384309949&id=949108905197216
https://m.facebook.com/story.php?story_fbid=2857981384309949&id=949108905197216
https://m.facebook.com/story.php?story_fbid=2857981384309949&id=949108905197216
https://m.facebook.com/story.php?story_fbid=2857981384309949&id=949108905197216
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In reaction to this event, the Minister of Mines and Geology made a TV 

appearance on 18 August 2019 (see transcript of this statement in 

document 3 below). After having recalled the objectives of the routine 

verification mission, he confirmed that a collector had died while the 

mission was in Boda. He indicated that the collector feinted as the 

mission was verifying his documentation (rather than racketeering him), 

and later died at the hospital. 

The information provided by the Minister, including the circumstances 

of the collector’s death, was confirmed to the Panel by two members of 

the Ministry’s mission.134 

 

Suspension of the activities of a mining cooperative in Bania 

(Mambéré-Kadéi) 

In his communiqué of 18 August, the Minister also mentioned that the 

authorities had identified a mining cooperative based in Bania (50 

kilometers south-east of Berbérati, Mambéré-Kadéi prefecture) 

smuggling diamonds towards Bertoua (Cameroun) and managed by 

individuals using false CAR identification documents. 

The cooperative called E-Maï was reportedly operating with mechanical 

means of exploitation without holding any mining permit.135 The 

cooperative reportedly stopped its activities after the deployment of a 

mission from the Ministry of Mines in the area on 12-15 August 2019. 

 

  

 

 134 Meetings with staff from the Ministry of Mines, Bangui, 2 and 3 September 2019. 

 135 Meetings with staff from the Ministry of Mines, 10 and 11 September 2019.  
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Document 1: Presse release issued on 3 October 2019 to present the Presidential decree (a copy of the 

decree is archived at United Nations). 
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S/2019/930 

 

209/237 19-19745 

 

Document 2:  Pictures of the vehicle of the Ministry of Mine and Geology’s mission burnt in Boda on 

16 August 2019. 

Available at 

https://m.facebook.com/story.php?story_fbid=2857981384309949&id=949108905197216 [consulted 

on 26 October 2019] 

 

 

 

  

https://m.facebook.com/story.php?story_fbid=2857981384309949&id=949108905197216
https://m.facebook.com/story.php?story_fbid=2857981384309949&id=949108905197216


S/2019/930 
 

 

19-19745 210/237 

 

Document 3: Communiqué of the Minister of Mines of 18 August 2019. 

 

COMMUNIQUE DU MINISTRE DES MINES ET DE LA GEOLOGIE 

Le vendredi 15 août 2019, des événements graves se sont produits dans la ville de BODA ; événements 
qui auraient pu mettre à mal les efforts déployés par le Gouvernement à réconcilier toutes les communau-
tés vivant en République Centrafricaine, après les crises à répétition que le pays a connues de 2012 à 
2015. 

Comme vous le savez chers compatriotes, ces crises du fait de l’insécurité qu’elle a générée dans le pays 
en général et particulièrement dans toutes les zones minières, ont entraîné des conséquences graves 
pour le secteur minier : une désorganisation du circuit de collecte du diamant et de l’or entraînant une 
baisse drastique des recettes d’exportation consécutive à la fermeture des Bureaux d’achat crédibles, 
mais surtout le développement d’un trafic illicite à d’exportation. 

Depuis quelques mois, des voix s’élèvent pour interpeller le gouvernement de ce que des quantités 
énormes de diamant traversent nos frontières sans que les commanditaires et les complices intérieurs 
soient inquiétés malgré les efforts de traçabilité du circuit mis en place par le ministère des mines grâce 
aux concours de nos partenaires financiers. 

C’est pourquoi, le ministère des mines informé ces derniers temps grâce au partage fructueux d’informa-
tions développé entre les services des mines de la République sœur du Cameroun et de la République 
Centrafricaine a mis en place une stratégie de contrôle des bureaux d’achat et des collecteurs lorsque les 
éléments en notre possession sont probants. 

Quelles informations ont déclenché les contrôles au niveau de BANIA et au niveau de BODA ? 

1. Au niveau de BODA 

Des transactions portant sur un lot 558,80 carats de diamant entre un bureau d’achat et des collecteurs 
pour une valeur de 67 millions de FCFA n’ont pas été retracées dans nos livres au niveau du BECDOR. 
Ce lot de diamant serait vendu sur la place de DOUBAI en transitant par le Cameroun. 
 

La mission partie de Bangui pour un contrôle des pièces afférentes à l’exercice des achats ou ventes des 
métaux précieux était chargée de réconcilier les statistiques de productions et de ventes au niveau des 
bureaux d’achat ainsi que des collecteurs de la zone. 

Après le contrôle de 3 centres secondaires le premier jour, la mission a consacré le jour suivant au con-
trôle des collecteurs. 

C’est pendant le relevé des données des bordereaux de ventes du collecteur DJIBRILLA NOUHOU, ce 
dernier a été pris de malaise. Transporté à l’hôpital en urgence par le Chef de mission, il succombera 
quelques heures plus tard à la mosquée après avoir été exfiltré des mains du médecin. 
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Le Gouvernement que dirige le Premier Firmin NGREBADA sous la Haute impulsion du Président de la 
République Chef de l’Etat, Pr Faustin Archange TOUADERA, exprime à la famille éprouvée ses sincères 
condoléances. 

Le Gouvernement tient à rassurer l’opinion nationale qu’une enquête judiciaire a été ouverte immédiate-
ment par les services compétents pour établir les circonstances exactes du décès de ce compatriote. 

Le Gouvernement salue par la même occasion l’intervention de l’imam de BODA, au fait de la réalité, a 
permis de rétablir très rapidement de calme dans la localité. 
 

2. Au niveau de BANIA 

Sur insistance des Autorités locales, le département a aussi instruit une mission dans la localité de BANIA 
ou opère la coopérative minière E – MAÏ en partenariat avec des sujets étrangers, qui seraient devenus 
centrafricains par la possession de vrais/faux papiers d’identités centrafricains. 

Cette mission qui a séjourné dans cette localité a découvert des transactions illicites vers le Cameroun de 
3225 carats pour une somme de plus de 700 millions de FCFA carats de diamants vendus à BERTOUA. 

Chers compatriotes 

Voilà les faits qui se sont déroulés dans la localité de BODA que certains compatriotes s’acharnent à tra-
vestir sur les réseaux sociaux. 

Je vous remercie 
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Annex 8.2: Exports of gold by the Central African Republic (2010-2018). 

 

Based on data provided to the Panel by the Ministry of Mines on 19 October 2019. 

 

Year 
Volume of gold exported 

(grams) 

2010 56475,71 

2011 72834,51 

2012 38283,66 

2013 11034,1 

2014 7103,77 

2015 8102,63 

2016 32934,78 

2017 108036,87 

2018 141808,27 
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Annex 8.3: Decision of the Ministry of Mines and Geology to suspend activities of mining companies 

operating in Bozoum area. 

 

Document obtained by the Panel from a confidential source on 15 May 2019. 
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Annex 8.4: Denunciation of the continuing activities by mining companies operating in the Bozoum 

area. 

 

Below examples of statements made on social networks. 

Tweet posted on 4 April 2019 

 

 

Posted on 19 July 2019 

 

 

 

Tweet posted on 7 August 2019 
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Annex 8.5: Report of the parliamentary fact-finding mission. 

 

Document obtained by the Panel from a confidential source on 13 July 2019. 
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Annex 8.6: Incidents of 27 April 2019 in Bozoum. 

 

Below a narrative of the incidents involving the priest of Bozoum. This narrative was corroborated by 

a confidential report obtained by the Panel on 29 April 2019. 

 

FOR IMMEDIATE RELEASE 

Local priest detained by the army in Central African Republic as he documents ecological disaster by Chi-

nese mining company 

Bozoum, CAR. Saturday 27 April 2019.   

By Aurelio Gazzera, Carmelite. (http://bozoumfr.blogspot.com/) 

This morning, Saturday 27 of April, I wanted to look at the situation about the Ouham river, and the four Chi-

nese mining companies present to extract gold. 

I take some photos, and some video of the works that have practically continued (Editor’s note: this extrac-

tion was declared illegal and the four Chinese companies were ordered to stop on 25 March 2019). 

When I start my way back to the mission, a soldier comes toward me and orders me to stop. He is armed, and 

I do not really trust him, so I tell him I just want to continue on my way. He then calls by radio other soldiers, 

who arrive immediately. 

They ask me why I had come to take photos… and I tell them that it is not forbidden, even less so because I 

was not even at the work area but on the other side of what was the Ouham river (Editor’s note: the riverside 

is destroyed and polluted, see photo at the end of document). They are very upset, and they threaten me, 

they yell and pull away my camera and my phone, then pat me down and search my pockets.  

They walk with me to the place where I left my car, and there they tell me I am arrested! One of them asks 

me whether I am not ashamed, as a man of God, to be doing “that kind of thing”. I reply that I am rather 

ashamed of him, who is supposed to protect the country, and not to sell it to foreigners… 

Since I insist that I was not on the works area, they want me to show them where I was when I took the pho-

tos. We start walking again, under the sun at full force, and we do for the third time the 1.5 km. Afterwards 

we go back to my car, of which they had already taken the keys, they make me climb in the back seat and de-

part at high speed toward the “Brigade Minière” (donation of the Chinese!!!). But we have to go across the 

city of Bozoum and the people looking on understand immediately that there is a problem.  

When we arrive to the Brigade Minière, a large group of young people, women and other people arrive, yell-

ing and demanding that I am liberated. The situation is almost comical: the soldiers do not know  

 

what to do, and there I am waiting… After a few minutes, they decide to let me go, but I demand to have my 

camera and my phone back.  

Finally, I come out of the Brigade Minière. The large group celebrates loudly and I leave by motorcycle (the 

car keys had not yet arrived back). The entire population of the city are in the streets, happy that I have been 

freed, but also very angry toward the authorities, and above all against the Chinese mining company.  

http://bozoumfr.blogspot.com/
http://bozoumfr.blogspot.com/
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I go back home, but in the meantime the city is really in upheaval: the people set up road blocks, and a car of 

the Chinese company is set on fire. 

The crowd intends to go toward the mining works, to chase the Chinese away. Then I return to the city with 

the Prefect and the Public Prosecutor, and we try to calm down the people. But exactly at the same time a 

vehicle of the FACA (armed forces of Central Africa), arrives at high speed with about ten soldiers. They are 

armed, but the crowd (already between 3000 and 4000 people) moves toward them and forces them to back 

away. When they are close to the vehicle, the soldiers start shooting toward the people at point-blank range: 

we all throw ourselves to the ground, and thanks to the Lord there are no casualties! 

Finally, they leave. I bring back the crowd to the center of the city, I climb on one of the road blocks and thank 

them, but I tell them to please go back to their homes, and do not commit more violent acts. I also say that 

the problem of the salvage exploitation of the river has to be solved according to the law. 

And they leave! 

Merci na Nzapa. Thanks be to God! 

Father Aurelio Gazzera (gazzera.aurelio@gmail.com)  

  

mailto:gazzera.aurelio@gmail.com
mailto:gazzera.aurelio@gmail.com


 
S/2019/930 

 

229/237 19-19745 

 

Annex 8.7: Mining permits for areas located in areas controlled by armed groups. 

 

Available at http://www.finances-budget.cf/documents/permis-d-exploitation/permis-miniers [con-

sulted on 25 October 2019]. 

 

 

http://www.finances-budget.cf/documents/permis-d-exploitation/permis-miniers
http://www.finances-budget.cf/documents/permis-d-exploitation/permis-miniers
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Annex 9.1: Cpy of Nourredine Adam’s Sudanese passport featuring the name of Mohamed Adam 

Brema Abdallah. 

 

 

 

 

 


